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    — Неужели ты действительно думаешь, что я женюсь на такой, как ты? Даже не мечтай об этом! — так мне сказал тот, кого я искренне любила.

    Тот, кто подарил мне крылья, унизил меня. Вырвал мое сердце и растоптал душу.

    Но я собрала себя по кусочкам, восстала из пепла, обрела свою магию и истинную красоту.

    Все, чего я хочу: никогда больше не встречать Его!

    Но у судьбы другие планы, а у наглого дракона теперь виды на меня.

    Вот только я уже не та наивная девочка. Я не прощу тебя, дракон!
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   Отвергнутая невеста дракона 

  

  
   

    Глава 1. Подлость 

   

    

   Я бегу по академии вся в слезах, босая, потому что туфли слетели. Больно! Больно не ногам, больно сердцу!

   Ловлю надменные взгляды и усмешки. Мир будто сошёл с ума, обезумел. Я и раньше местным не сильно нравилась. Тихая, неприметная, ещё и не с самой привлекательной внешностью. Я привыкла быть тенью.

   Но сегодня свет всех звёзд сошёлся на мне и вовсе не по хорошему поводу.

   Стейша, моя единственная сестра, в край обезумела. Я не знаю, как она смогла отыскать мой личный дневник, притом, что я его очень умело прятала, размножила страницы и теперь они повсюду. В руках у каждого, в ногах у каждого!

   Моё сердце, моя душа, мои мысли, надежды и страхи в один миг стали поводом для шуток и насмешек.

   — Какой позор! Думаешь, Рэй посмотрит на такую замухрышку как ты? Да он себе глаза скорее выколет! — выдают мне девицы и морщат нос так, будто перед ними не человек, а нечто ужасное.

   Да, я далеко не красавица. Но и не чудовище.

   Бледная кожа с веснушками, тусклые волосы, ростом не вышла, к тому же ещё и полновата немного. И это при том, что я уже полгода сижу на рисе и воде и падаю постоянно в обмороки. Даже семья негодует, в кого я такая уродилась.

   Мама была красавицей, отец тоже весьма хорошо сложен. А я… Я ходячий повод для насмешек, тон которым задаёт моя родная сестра.

   Не знаю, чем я ей не угодила. Может быть, она меня стыдилась и потому в какой-то момент решила, что если дразнить меня на людях и потешаться, то мы перестанем быть для всех сёстрами.

   Это я ещё могу понять, но то, что она сделала сегодня — слишком подло! А самое страшное то, что Рэйдар тоже может это увидеть.

   Выхватываю из их рук девиц очередной лист и спешно сую в свою сумку. Места там почти не осталось.

   Боги, да сколько же Стейша копий наделала?

   Поднимаю с земли ещё один лист, хочу кинуться за следующим, но на него наступает носок дамской туфли примечательного дизайна с золотым узором.

   Драконша из знати — Розалинда со всей своей свитой.

   — Боги! Кто тут у нас? Звезда последнего скандала? — усмехается блондинка, втаптывая лист в сочную траву и землю своим острым каблучком.

   — Вы только посмотрите на неё. Посмела мечтать о Рее? — брякает она, её свита кривит лица, а все прохожие адепты тут же, чуя назревающий скандал, стягиваются в кольцо вокруг нас.

   Как же стыдно, я практически стою перед ней на коленях из-за гоблинского листа.

   Тут же вскакиваю на ноги, отряхиваю платье и поднимаю голову.

   Вспоминаю самые важные для меня слова, сказанные самым замечательным мужчиной на свете: “Тебе нечего стыдиться. Это им должно быть стыдно за себя! Не внешность определяет человека, а поступки”.

   Так когда-то сказал четырнадцатилетний мальчик десятилетней напуганной девочке. Мне. И с того самого дня, хоть мы больше и не встречались, только он и жил в моём сердце.

   — На что ты надеешься? Что, думаешь, сделает Рэй, когда всё это увидит? Влюбится в тебя? — хохочут девчонки, а мне обидно до слёз.

   Обидно, что любовь, которую я трепетно хранила в сердце, стала поводом для их насмешек.

   Они спрашивают, чего я хотела? Ничего. Я не глупая, я не смела о нём мечтать, зная, кто я и кто он. Сама посредственность и первый красавец академии, при виде которого девчонки не могут сдержать визга.

   — Показать ему? — Розалинда машет передо мной листом, дразнясь с надменной усмешкой.

   — Отдай! — рычу я и уже готова сделать выпад, но застываю, когда вижу Его!

   Высокий, безупречный. Широкие мужественные плечи. Тёмные густые волосы. Идеальное, словно выточенное из камня лицо. А эти глаза… Боги!

   Вот в такого мужчину превратился тот самый мальчик Рэйдар Герр.

   Но он не помнит меня. Мы уже целый год в одной академии, а он ни разу не смотрел в мою сторону. А подойти я так и не осмелилась. Мне даже дышать становилось сложно от одного взгляда на него.

   Всё, что я хотела, это просто смотреть на него со стороны до самого выпускного. Большего мне было не нужно. Тем более того, что сейчас происходит…

   Рэй останавливается, соизмеряет взглядом толпу и останавливается на мне. На моём, несколько испачканном платье и босых ногах…

   Боги! Боги! Боги!

   Какой стыд!

   — Что тут у вас происходит? — раздаётся грозный голос Рэя и вибрацией протекает под кожу, а оттуда бьёт в самое сердце.

   — Всего лишь знакомимся поближе с твоей сумасшедшей поклонницей, — выдаёт Розалинда, взмахивая листом из моего дневника. — Ты ведь тоже это видел?

   О боги, нет!

   Рэй не стал бы это читать! Он не тот, кто станет читать чужие дневники, не будет потешаться над чужими чувствами. Он не такой!

   Но тогда почему его глаза так вспыхивают? Почему он так гневно смотрит на меня?

   — Значит, это ты, хозяйка дневника, Белла Ромуш? — Рэй обращается прямо ко мне, и сердце срывается в пятки.

    

    

  
  
   

    Глава 2. Сердце вдребезги 

   

   Киваю и понятия не имею, чего от него ожидать.

   Рассердится? Спасёт? Пристыдит тех, кто так подло обошёлся с чужими чувствами? Именно так бы и поступил тот четырнадцатилетний мальчик. Уже тогда Рэй был на голову выше других. А теперь он и вовсе взрослый мужчина.

   Но то, что я сейчас вижу на его лице, скорее пугает, чем вселяет надежду.

   Почему он выглядит таким грозным?

   — Концерт окончен, расходитесь, — велит Рэй толпе, жаждущей шоу.

   Адепты когтями готовы вцепиться в землю, лишь бы посмотреть, но с ним спорить не смеют. Его уважают, его почитают даже те, кто лично не знаком. Один только его взгляд чего стоит.

   — Тебя это тоже касается, Роза, — он обращается к блондинке, что отступает всего лишь на два шага, надеясь остаться.

   Увы, красавица дует губки и плетётся следом за свитой, а Рэй делает шаг ко мне.

   Всего лишь один шаг, а внутри всё застывает. Всё, кроме сердца, которое грохочет сейчас, как бешеное.

   Не знаю, куда себя деть. Вот-вот икать начну от нервов.

   — Я тебя помню, — выдаёт он, вновь соизмеряя меня взглядом. — Та маленькая девочка. Не ожидал от тебя такого.

   Не ожидал чего?! Боги, он что, в самом деле всё прочитал?

   — То, что ты написала в дневнике, правда? — впивается в меня таким взглядом, что дышать почти невозможно.

   Хочу ответить, но от страха слова не идут.

   Робко киваю, и Рэй буквально вспыхивает от злости. Накидывает полог тишины. Зачем?

   — Кто бы мог подумать, что ты настолько чокнутая, — выдаёт Рэй, и я вздрагиваю, никак не ожидая настолько жестоких слов.

   Они ржавыми иглами впиваются в моё сердце.

   В горле застревает колючий ком.

   — Что? — срывается стон с моих губ.

   Ресницы набираются влаги, губы дрожат от обиды. Чокнутая?

   Что он там такого вычитал, чтобы заявить подобное?!

   — Кем ты себя вообще возомнила? На что ты рассчитывала, интересно? — режет льдом его взгляд, а я сжимаю дрожащие пальцы в кулачки и втягиваю носом воздух, потому что глаза начинает щипать.

   За что он так со мной?

   Я не навязывалась. Я не хотела никого обременять. Я всего лишь любила. Тихо, скромно, робко. Даже признаться никогда бы не осмелилась. Я бы унесла всё это с собой в могилу, если бы не Стейша!

   И он это знает, если читал.

   — Я... я не хотела ничего плохого…

   — Я знаю, что ты хотела. Уж пришлось прочитать. Неужели ты действительно думаешь, что я женюсь на такой, как ты? — окидывает меня таким взглядом, что мне хочется умереть на месте. Нет, я даже не думала, но... — И не мечтай об этом!

   Боль сковывает горло стальной рукой. Не могу сделать вздоха, а слеза предательски катится по щеке.

   Рэй ловит её взглядом, и вдобавок к боли мне становится ещё и стыдно быть такой жалкой и слабой в этот момент.

   Я должна возразить, должна что-то ответить, а я не могу, будто язык отказал.

   — Давить слезами на жалость не надо. На этот раз я сделаю вид, что не видел того бреда, что ты написала. А ты выкинь все эти глупости из головы и не смей больше попадаться мне на глаза. Всё поняла? — он выдаёт с презрением, щёлкает пальцами, снимая полог тишины, и уходит, как ни в чём не бывало, а меня трясёт от боли и обиды.

   А все смотрят. До сих пор. Не знаю, куда спрятаться от этих скользких взглядов. Обнимаю руками дрожащие плечи и бегу прочь.

   Слёзы топят лицо. Душа горит в драконьем пламени. Как же больно! Невыносимо больно!

   Бью себя в грудь, надеясь заглушить боль, но ничего не помогает. Колокол звонит, сообщая о занятиях, а я не могу успокоиться. Не могу ступить и шага, зная, что меня там ждёт. Насмешки, издёвки.

   Серая мышь, посмевшая полюбить первого красавца академии. Ничего же смешнее быть не может, да? А то, как разбивается на осколки сейчас это самое сердце серой мыши, никого не волнует.

   Я с трудом доживаю до конца этот день с одной лишь мыслью, спрятаться от посторонних глаз. А лучше и вовсе исчезнуть. Раствориться, забыться, больше не чувствовать этот стыд, эту обиду, эту боль.

   Тихо жду в каморке под лестницей, когда коридоры опустеют. Не хочу никого видеть. Тем более — Его!

   Боги, как я была глупа, считая его не таким, как все. Считая его особенным, мудрым, зрелым. А он хуже их всех вместе взятых!

   Как он мог, так меня растоптать? Как мог так меня унизить? Даже если моя любовь ему поперёк горла, разве это повод так поступать? Нет!

   Как мне теперь быть? Куда спрятаться от насмешек? Как дальше жить?

   Отчаяние так сосёт душу, что даже не замечаю, как добираюсь до дома. Иду в густом тумане свои мыслей, даже не кивая слугам у ворот. Нет сил.

   У меня ни на что нет сил. Я просто хочу спрятаться в своей комнате и плакать, уткнувшись в подушку, как маленькая девочка. Плакать навзрыд, пока сердце не перестанет болеть.

   Но у мачехи, как всегда, на меня свои планы, не учитывающие мои желания и чувства.

   — Где ты была? — отчитывает она меня с порога. — Я ведь сказала тебе прийти сегодня пораньше!

   — Простите, — только и выдавливаю из себя, хочу уйти, но миссис Ромуш не даёт.

   — Живо переодевайся! Мы опаздываем из-за тебя!

   — Куда? — тяну, словно сквозь сон, и только сейчас понимаю, что всё семейство не просто в сборе, а при параде. Даже отец здесь, хотя в это время, он обычно проверяет шахты.

   — Менять твою жизнь, дурёха!

    

    

    

   Дорогие читатели, рада нашей встрече на страницах своей новой истории! 

   Не забывайте добавлять книгу в библиотеку, чтобы не потерять, и ставьте звездочки, это ооочень меня мотивиует! А так же подписывайтесь на автора, чтобы быть в кусе новостей и новинок!

   С любовью София Руд!

  
  
   

    Визуализация героев 

   

   Рэйдар Герр

    

    

   Белла (когда обретет магию и истинную внешность)

    

    

   И обложечка

    

    

    

  
  
   

    Глава 3. Куда? 

   

   Понятия не имею, что это значит. Да и знать не хочу. Круче, чем сегодня, моя жизнь уже не изменится, и больнее мне уже не будет.

   — Почему глаза на мокром месте? — рявкает мачеха, в то время как безжалостно тянет мои волосы расчёской, будто бы намеренно делая больно. Но это даже близко не сравнится с тем, что творится в моём разбитом сердцем.

   Я сжимаю пальцы в кулаки и втягиваю быстро воздух, чтобы не заплакать от накативших мыслей о Рэе.

   — Мама! — влетает в комнату виновница всего, что случилось — Стейша.

   — Ты! — вскакиваю с места, но миссис Ромуш тут же тянет обратно и рявкает, чтобы я не дёргалась. Небрежно закрепляет на волосах заколку, царапая ею кожу.

   — Все ваши разборки оставьте на потом. А сейчас живо в карету. Живо, я сказала! — велит она, после чего хватает любимую доченьку за плечи и уводит её. А Стейша умудряется ухмыльнуться мне и показать язык.

   Она вообще понимает, что натворила?

   — Белла! Живо спускайся! — доносится грозный голос госпожи, и при всём своём желании сейчас забиться в угол, я вынуждена идти.

   Понятия не имею, как я буду держать сегодня лицо. Перед кем? Зачем? Я даже думать об этом не хочу. Мне просто плохо, и становится ещё хуже, когда в карете напротив себя обнаруживаю сестрицу, которая не скрывает довольства от мелкой пакости.

   Мелкой ли?

   — Мам, надо было пригласить женщин из салона. Её же испугаются, — выдаёт сестрёнка, пытаясь меня уколоть посильнее.

   И если безразличие мачехи мне понятно, то молчание отца и его решение делать вид, что ничего и никогда не происходит, меня убивает. Он разворачивает очередную газету и читает её всё это время, что едет, покачиваясь, наша карета.

   Обычно я люблю смотреть в окно, чтобы полюбоваться городской жизнью, понаблюдать за людьми с улыбкой. Но сегодня я смотрю туда, только чтобы не сорваться на Стейшу. Потому что если я предъявлю что-то любимой дочке этой семьи, то крайней всё равно останусь я.

   Так было всегда. За разбитую вазу, за разлитые Стейшей чернила получала я, потому что не приглядела за ней, когда учила уроки в соседней комнате или вовсе была в лицее.

   А когда она со злости решила запульнуть в меня утюгом, испортив дверь и пол, виноватой оказалась тоже я. Я её спровоцировала — так сказала мачеха и наказала, а отец…

   Вздыхаю, стараясь не думать о том, чьей любви мне не дано было познать.

   Я нашла своё утешение в незнакомом мальчишке, что когда-то не дал мне отчаяться, но сегодня он показал своё истинное лицо.

   — Белла, глаза! — рявкает миссис Ромуш, когда я закусываю губу от боли. — Да что с тобой, гоблины дери?

   — Над ней в академии потешались, — выдаёт быстрее меня Стейша.

   — И что? Возьми себя в руки! — нарекает женщина. — Когда ревёшь, ты ещё страшнее. Хватит. Ради богов, Люрас, хоть ты ей скажи!

   — Угу, — только и мычит отец, делая вид, что наши дела его не касаются.

   Мачеха фыркает, и последние несколько минут мы едем молча, а потом выходим у порога огромного особняка с белыми стенами. Он раза в два больше нашего и намного красивей. А сад здесь какой.

   Вот только мне не любоваться им хочется, мне бы спрятаться там от всех.

   Увы, не выйдет. Нас зовут в просторную гостиную, где нас уже ждёт хозяин дома. Правда, кажется, он не особо рад нашему визиту.

   — Разве мой посыльный не передал вам, что я перенёс встречу? — спрашивает у отца высокий мужчина лет сорока или пятидесяти. На вид очень солидный, даже несколько пугающий.

   Зачем мы здесь? По поводу моего трудоустройства на каникулах? Не слишком ли рано?

   Сейчас об этом как-то не думается.

   — Вы говорили, что хотите убедиться лично, и мы принесли письмо от оракула. Вот, гляньте, — тянет отец. — Она идеально подходит. И звёзды на небе указывают…

   — Я вижу, — отсекает мужчина и кладёт письмо на край стола. — В письме всё написано. И какая из этих девушек Белла?

   — Она, — мачеха улыбается, а я вздрагиваю с непривычки от её слащавой улыбки. В гости меня с собой берут редко, а дома ей не перед кем притворяться хорошей.

   Мужчина хмурится, разглядывая меня с головы до ног.

   Вздыхает и уже, кажется, готов вынести суровый вердикт, как вдруг медлит.

   — Повернитесь, пожалуйста, юная леди, — выдаёт он мне странную просьбу.

   Матушка толкает в бок. Поворачиваюсь, лишь бы побыстрее всё закончилось. Хочу уже уйти из этого места.

   — Эта метка за ухом. Откуда она? — спрашивает господин, и я невольно касаюсь родимого пятна в форме полумесяца. Как он вообще его заметил?

   — Какая метка, Ваша Светлость? — суетится отец. — Ах, родимое пятно. Это наследство от её покойной матери.

   — Угу, понятно. Что ж, тогда давайте назначим дату, — вдруг выдаёт хозяин дома и поднимает чашку с чаем. Наше семейство, оживившись, спешит повторить за ним.

   Мне пить не хочется. Мне здесь и находиться не хочется. Но чашку из вежливости тоже беру.

   — Оракул заверил, что в конце месяца будет отлично, — щебечет отец.

   — Что ж, организацию торжества я возьму на себя. Вы успеете подготовить невесту?

   Чего? Невесту?

   Это слово бьёт в меня молнией. Отрезвляет, вырывает из того болота, в котором я ежесекундно тонула.

   Во все глаза смотрю на господина, на родных, на Стейшу, что дуется не хуже жабы, и только сейчас соображаю: ни о какой работе тут речи не идёт.

   Меня хотят выдать замуж! Вот так вот! Без предупреждения! Это имела в виду матушка под фразой “Менять твою жизнь”?

   Нет!

   Вскакиваю так резко, что чай расплёскивается прямо на платье.

   — О боги! Дочка, что ты творишь? — выскакивает следом отец. Хоть вспомнил, что я его дочь.

   — Ну как же ты так? — суетится мачеха. — Всё платье забрызгала!

   — Видят боги, Ваша Светлость, она очень хорошо воспитана. Просто переволновалась! — спешит заверить отец хозяина дома.

   Но никто даже не думает спросить, больно ли мне было. Чай ведь горячий.

   — Лада, сопроводите нашу гостью в ванную и дайте всё, что она попросит, — велит хозяин своей прислуге, и худощавая женщина средних лет тут же спешит ко мне.

   А я выхожу как в тумане. Из одного болота угодила в другое. Моя жизнь будто и не моя вовсе.

   Ещё вчера я мечтала о карьере, о том, что однажды смогу стать такой же красивой, как мама, что сама буду строить свою жизнь… А теперь я изгой в академии, и чья-то невеста? Того господина? Он ведь минимум вдвое старше меня!

   — Ваша Светлость, вы вернулись, — замечает кого-то прислуга и кланяется. Проследив за её взглядом, натыкаюсь на… Него!

   — Ты?! — застывает Рэйдар Герр, и его лицо искажается таким гневом, что мне становится страшно.

   Что он тут делает?!

    

    

  
  
   

    Глава 4. Недоразумение. 

   

   — Глазам своим не верю! Ты что, преследуешь меня? — вспыхивает гневом дракон. Не успеваю даже моргнуть, как он обращается к прислуге. — Лада, кто её сюда впустил?

   — Ваш отец, молодой господин, — спешит отчитаться служанка, растерянно хлопая ресницами.

   Ещё бы. Понимаю её.

   Мне от одного взгляда Рэя сейчас в стену вжаться хочется.

   — Рэйдар, с возвращением. Что у вас тут за шум? — поднимается с дивана хозяин, и Рэй лишь сейчас замечает, что я тут не одна, а с целым табором гостей.

   Он обводит лица моих родных таким же цепким взглядом, от которого у всех по коже мурашки, а затем смотрит на отца, что останавливается в этот момент аккурат возле нас.

   — Что тут происходит? — голос молодого господина, как величала его служанка, звучит уже тише.

   Гнев в глазах самую малость стихает, а на лице появляется та самая сухая приветливая улыбка, которой обязан обладать каждый власть имеющий для демонстрации манер и хорошего тона.

   Вот только меня эта самая улыбка пугает не на шутку. Как быстро он умеет перевоплощаться.

   И я бы так хотела, да только от одного взгляда на него накрывает такой волной, что глаза начинают слезиться, а губы дрожать.

   Нет уж. Хватит мне на сегодня позора!

   — Прекрасный вопрос, Рэйдар. Наши гости пришли сюда свататься, — важно сообщает глава семейства.

   Рэй моментом хмурится. Вновь стреляет глазами в сторону моей семьи.

   — Не вижу среди них жениха. К тому же Ванде ещё нездоровится, отец, — отсекает Рэй и в этот самый момент косится на меня.

   Зачем? Я вообще не знаю, кто такая Ванда. Не понимаю его претензии. 

   Зато теперь точно знаю, что он далеко не тот, кем я его считала. Я придумала того мальчика, я влюбилась в вымышленный образ, подкреплённый аурой и безупречным (до этого самого дня) поведением Рэйдара Герра.

   Но теперь я знаю его настоящего!

   — Они не к Ванде свататься пришли, — сообщает всё ещё безымянный для меня глава семейства, и в этот момент я против воли разделяю непонимание Рэя. 

   Так уж заведено, что сторона жениха посещает дом невесты, а не наоборот. 

   А вот мои родные решили идти напролом, не спросив никого, включая меня.

   — А к тебе, — добавляет господин, и меня молнией пронзает так, что даже волосы встают дыбом.

   Что? 

   Жених… Жених — это Рэйдар Герр?! 

   Дракон ловит шок не хуже моего. Кидает на меня такой убийственный взгляд, будто я тут на коленях стояла и умоляла его отца взять меня в невестки.

   Нет же! Он что, совсем псих?!

   — А невеста, стало быть, — тянет Рэй, чуть ли не скрипя зубами, проходится по мне ледяным взглядом и останавливается на пятнах чая на платье. — Это недоразумение?

   — Рэйдар, — шикает отец и тут же косится в сторону моей семьи. 

   Молодой господин ведь даже не подумал снизить тон, назвав меня недоразумением.

   Нет. Он даже ухмыльнулся. Жестоко ухмыльнулся, добивая уже раненное им сердце.

   Я для него совсем не человек, да? 

   Конечно же, нет. Я для него проклятие, напасть, чума. Всё, что угодно. И потому можно и нужно топтать меня, чем жёстче, тем лучше, так?

   Ладно, он чужак, в которого я была влюблена как дура, но моя семья… Отец, мачеха… Они сделали вид, что даже не услышали этих слов, чтобы не накалять обстановку. А Стейша и того хуже довольно хихикнула.

   Пожалуй, я выдеру ей волосы, когда мы вернёмся, ибо больше терпеть нет сил…

   — Это шутка какая-то? — едва слышно шипит Рэй, прожигая отца взглядом. 

   — А похоже, что тут шутят? — точно так же тихо, сквозь зубы отвечает глава семьи.

   — На пару слов. Сейчас, — требует и давит взглядом Рэй, а затем всё же кивает из вежливости (читай великодушия) озадаченным членам моей семьи.

   — Прошу нас простить. Мы скоро вернёмся. Лада, отведи нашу гостью, куда требовалось, а затем подай гостям угощения и проследи, чтобы всем было комфортно, — распоряжается мужчина.

   Они с Рэем уходят, а я в таком шоке, что пошевелиться не могу.

   — Леди, пойдёмте, — напоминает мне Лада.

   Видимо, зовёт не в первый раз, она выглядела растерянной.

   Боюсь подумать, как я выгляжу в этот момент.

   Беру себя в руки и вхожу в ту самую уборную, до которой меня спешит сопроводить прислуга. Дверь плотно закрывается. Теперь можно и поплакать, да? 

   В стенах его дома. Хах!

   Это какая-то насмешка богов: столкнуть меня лбами с Рэйдаром Герром дважды за день. Дважды за день испытать его гнев. Увидеть ненависть в его глазах. Увидеть презрение.

   Это какой-то бесконечный кошмар.

   Почему вдруг жених? Почему сейчас? 

   Можно я утеку отсюда вместе с этой водой, которая воронкой утекает из раковины? Можно я стану ей? Тогда ведь не будет так больно?

   Нет! Я не буду больше плакать. Хватит с меня!

   Набираю в грудь побольше воздуха, привожу платье в более-менее сносный вид. Поднимаю голову, расправляю плечи и выхожу из уборной. 

   Лады у дверей уже нет. Её щебетание и звон тарелок слабым звуком доносится из гостиной. Мне тоже нужно туда, но едва делаю несколько шагов, как застываю от фразы, что звучит за глухой тёмной дверью.

    

  
  
   

    Глава 5. Гад 

   

   — Я на ней не женюсь, даже если она останется последней девушкой на этом континенте! — выпаливает Рэйдар. 

   — Просто послушай. Признаю, идея брака дракона с ведьмой мне самому казалась абсурдной, но когда я увидел её, то понял, почему оракул отдал свой выбор ей. Ты должен прислушаться к его совету.

   — Ах да, достопочтенный оракул?! Ты настолько в нём уверен?

   — А с чего мне сомневаться? Более того, я не понимаю, почему ты так упрямишься сейчас! Да, она не первая красавица столицы, но она отлично воспитана. Она не будет тебе помехой. Просто женись, консумируй брак, а потом живи как хочешь и с кем хочешь! Об остальном позабочусь я.

   Что? Что он только что сказал?! 

   — Отец! — рявкает Рей так, что я невольно отпрыгиваю от двери и натыкаюсь спиной на консоль. 

   Ваза, стоящая на ней, пошатывается от толчка и срывается вниз. Но я успеваю поймать, грохнувшись на пол.

   Зато ваза не разбилась!

   От “любования” спасённым дорогим фарфором меня отрывает щелчок дверной ручки и шаги. Вскидываю взгляд вверх и застываю, наткнувшись на нависших надо мной хозяев этого дома. 

   — Это её хорошие манеры? Подслушивать? — с осуждением выдаёт Рэй, в то время как его отец с недоумением смотрит на мою персону, распластавшуюся на полу с вазой в руках. 

   — Леди Ромуш, как это понимать? — изгибает чёрную бровь глава семейства, а я сейчас не оправдываться хочу, а спросить ровным счётом то же самое.

   Что значит: “Просто женись, консумируй брак, а потом живи как хочешь и с кем хочешь”? Я что, вещь какая-то? Накинь на меня брачный браслет, используй и забудь? 

   Вот, значит, в кого пошёл Рэй?

   — Что именно вы слышали, юная леди? — хмурится мужчина, внимательно всматриваясь в моё лицо.

   — Она слышала всё, — отвечает вместо меня Рэй и смотрит так надменно, что я впервые вместо страха и боли ощущаю гнев. — Так даже лучше. Теперь ты точно не будешь тешить напрасных иллюзий. Свадьбы не будет. Поняла ведь или ещё раз повторить?

   — Рэйдар! 

   — Что, отец? Я сказал ей, скажу и тебе. Я никогда не женюсь на такой, как она, — чеканя каждое слово, выдаёт он с таким надменным лицом, что я с трудом сдерживаю слёзы.

   Боги, как я могла полюбить этого человека?

   Нет. Плакать я из-за него больше никогда не буду. Я клянусь богам! 

   А вот страстное желание наступить ему каблуком прямо на ногу, чтобы с этого прекрасного лица слетела вся спесь, куда труднее, чем остановить слёзы.

   Это желание сдерживаю, но вот бурю слов, уже рвущихся из меня — нет!

   — Думаешь, я хочу выходить за тебя замуж? — рычу сквозь зубы, крепко сжимая в пальцах вазу, хоть бы не треснула. 

   Отрываю взгляд от пола и смотрю Рэю прямо в глаза.

   — Что? — ведёт он бровью. Ловит секундный шок, а потом усмехается. — А разве нет? Или что? Мне процитировать вслух всё, что ты писала?

   — Вот же гад, — шепчу едва слышно, но, кажется, господа услышали. Ничего. Сейчас я скажу кое-что другое погромче.

   — Гад? Я?

   — Разумеется, нет, Ваша Светлость. Вы ведь не из тех, кто читает чужие личные дневники против воли хозяина, вы не можете быть гадом, — беру себя в руки и пытаюсь быть леди в тот самый момент, когда хочется всё громить и крушить.

   Хватит с меня позора. Я больше не буду жалкой!

   — Рэйдар, о чём она говорит? — хмурится отец.

   — Ведьмочка, ты окончательно свихнулась? — игнорируя вопрос, Рэй обращается ко мне.

   — Всего лишь осознала, что совершенно не знала вас до этого дня, — выпрямив спину, выдаю ему. — А если бы знала, то ноги моей не было бы сейчас в этом доме. 

   — В самом деле? — усмехается Рэй. — Тогда почему я сейчас имею сомнительное удовольствие тебя здесь созерцать? 

   Стреляет взглядом так, что мне всё сильнее хочется запульнуть в него вазой.

   Сомнительное удовольствие, значит?

   — Меня не спрашивали, когда сюда вели. 

   — Думаешь, я в это поверю? — щурятся опасные глаза Рэя. — Сумасшедшая поклонница отказалась бы сюда идти?

   — Верьте во что желаете, Ваша Светлость, но я больше не ваша поклонница! Я хорошо помню слова, сказанные вами в академии. Так что будьте уверены, отныне вы мне абсолютно безразличны! 

   — Даже так? — он делает шаг ко мне, и я тут же теряюсь от его близости. Предательски краснею, пока он медленно скользит взглядом по моему лицу и останавливается на губах, что вот-вот задрожат.

   Ик!

   — Что и требовалось доказать, — он надменно усмехается.

   — Господин… Ваша Светлость, — решаю обратиться к хозяину дома, отступив от этого гада как можно дальше. — Ваш сын достаточно меня унизил. Давайте на этом остановимся.

   — Ого. Ты всё-таки умеешь останавливаться? Похвально! — хлопает в ладоши мой бывший возлюбленный. Кто ещё из нас не умеет?

   — Рэйдар, это уже слишком! Вы оба, остыньте! Упрямство не причина идти против правил! Все традиции будут соблюдены, а ваш брак заключён! Ясно?

   — Нет. А что касается доказательств, — выдаёт молодой господин, вынимает из кармана камзола пару мятых листов и отдаёт один из них отцу. — Видят боги, я не хотел до этого доходить.

   — Что это? — хмурится тот, разглядывая бумагу.

   О боги! Это мой дневник! Зачем?! 

   — Тебе нужна была причина, вот она, — выдаёт Рэй, а затем, не дожидаясь вердикта отца, смело уходит прочь. 

   — Молодой господин, — натыкается на него Лада и бежит следом. — Вы уже уходите? А что мне сказать гостям?

   — Что жених не выдержал свалившегося на него счастья и предпочёл откланяться, — выдаёт Рэй, а затем, хлопнув дверью, покидает дом.

   — Что происходит? — выскакивают из гостиной члены моей семьи. 

   Они только сейчас заметили, что тут едва не сошлись вода и пламя?

   — Господин Герр, — летит к хозяину дома отец, но тот не спешит отрывать взгляда от строчек в моём дневнике.

   Боги, это ведь личное, а не утренняя пресса, чтобы так спокойно читать без зазрения совести! Ему правда интересно, что я ела на завтрак или то, как я ночами скучаю по маме? Я ведь не только о Рэе писала. Но зуб даю, молодой чешуйчатый дал ту самую страницу…

   Хотя, что может быть опасным в строчках: “Моё сердце замирает, когда я вижу его”? Это показывает лишь то, что я глупая влюблённая дура. Дура с разбитым сердцем и растоптанной гордостью… 

   — Господин Ромуш, зайдите в мой кабинет, — приказывает Герр таким тоном, будто мой отец из гостя вмиг обратился в прокажённого.

   Отец бледнеет, кидает в меня вопросительный грозный взгляд, требуя пояснений, но сказать мне ему нечего.

   Дверь за спинами мужчин закрывается, и только сейчас я понимаю, что не просто дрожу, что меня всю трясёт.

   — Белла, что ты успела натворить?! — кидается ко мне мачеха, в то время как Стейша, сложив руки на груди, задирает нос и довольно улыбается.

   — Ничего. 

   — Тогда почему твой жених ушёл?

   — Свадьбы не будет, матушка.

   — Как не будет? Почему?

   — На этот вопрос отвечу я, — появляется в дверях отец с таким гневным взглядом, что я, едва успокоившись, вздрагиваю. 

   — Сегодня ты пожалеешь, что родилась! — рычит на меня отец и, наплевав на приличия, хватает меня и рывком толкает к выходу. 

    

  
  
   

    Глава 6. Это писала не я! 

   

   — Дрянь! Как ты могла?! — орёт на меня отец, а я не понимаю в чём дело.

   Стою посреди гостиной, куда меня за шкирку зашвырнули пару секунд назад, как какого-то котёнка.

   — Что я сделала?! — спрашиваю я.

   — Ещё спрашиваешь?! — кричит он в таком гневе, что я сжимаюсь от страха.

   Он ещё никогда не поднимал на меня руки. Но никогда прежде я не видела его таким злым, как сейчас. Мне даже показалось, что он поколотит меня прямо в том доме, но мачеха вовремя подоспела со словами: “Не на глазах у Герра, дорогой!”.

   И вот господина Герра нет. Нет никого, кто мог бы всё это остановить, а испуганная прислуга не смеет и пикнуть, потому что ещё никто не видел отца в такой ярости.

   — Смотри! Сюда смотри, я тебе говорю! — тычет мне в нос мятый лист с какими-то строчками. Что я должна тут увидеть?

   — Это ведь из твоего проклятого дневника?! 

   Что?

   Приглядываюсь внимательней. Почерк действительно похож на мой. Даже очень. Но я пишу без отступов, не с красной строки, чтобы сэкономить место и бумагу. Это писала не я.

   А что вообще там написано?! Хочу присмотреться к буквам…

   — Её, папочка! Её! — выскакивает вперёд Стейшка. — Я подтверждаю!

   Что?!

   Бах!

   Звон в ушах такой, что, кажется, я уже ничего, кроме него, больше не услышу. Щека горит диким пламенем. На глаза наворачиваются слёзы.

   Не от боли. От обиды. От несправедливости! От отчаяния и бессилия.

   Только боги знают, как же я хочу сейчас дать отпор.

   Но не могу. Вижу краем глаза в дверях повариху. Она плачет, но при этом умоляет взглядом: терпи, так меньше проблем будет.

   — Дрянь! Какая же ты всё-таки бестолковая! Кто просил тебя это писать? Ну и дура же ты! — орёт отец, расхаживая по комнате.

   — А что там написано, дорогой? — суетится мачеха, и отец отдаёт ей лист.

   — Боги! Как ты вообще об этом узнала?! — рычит он, расхаживая из стороны в сторону и присматриваясь к тому, что тут можно разбить. Но всё денег стоит. Его кровных. Так что бить, пожалуй, бесплатно можно только меня.

   — Наверняка подслушала наш с тобой разговор, дорогой, — выдаёт мачеха, скользнув по строкам.

   — Что там написано? Это не я писала! — выкрикиваю, тянусь к бумаге, а мачеха тотчас сминает её в кулак.

   — Что за бред ты несёшь?! Это твой почерк, милочка! Не смей тут лгать! — гаркает мадам. — Глянь, она ещё и обмануть нас хочет…

   — Нет! Правда! Не я!

   — Я вот чего не пойму, — вдруг останавливается отец. — Как этот лист попал к Геррам?

   На секунду весь особняк погружается в тишину. Я со злостью кошусь на Стейшу, а та испуганно на свою матушку.

   — Эта идиотка принесла его в академию и потеряла! — выпаливает сестрёнка.

   Вот же…

   А-а-а! Меня сейчас разорвёт от этой наглости и несправедливости!

   — Ложь! Это ты его украла! Ты! Сделала копии и раскидала по всему кампусу! — в сердцах доказываю я. — Но того листа там не было!

   — Ложь! — верещит Стейша. — Ложь! Она врёт, папочка! Хочет меня выставить виноватой, когда сама раззява! Я отняла его у девчонок, чтобы тебе вернуть, а ты всё выкручиваешь, неблагодарная!

   — Стейша… — в ужасе шепчу я, не понимая, как она может опускаться всё ниже и ниже, меня ведь погубят из-за неё.

   А она ведь этого и хочет?

   — Ты это нарочно! — доходит до меня. — Ты всё…

   — Не смей! — рявкает мачеха и заряжает мне такую пощёчину, что я падаю. Её рука куда тяжелее и резче, чем у отца. И била она не просто со злостью, а будто с удовольствием.

   Боги, я не ждала от неё любви и тепла, но это… За что она меня так ненавидит?

   — Виновата ты! Не смей перекладывать с больной головы на здоровую! Не смей втягивать в это сестру! — рявкает мачеха. — Не важно, как лист попал к Геррам, ты это написала собственной рукой, почерк твой! Виновата ты!

   — Нет. Это не я, это она!

   — Ты опять! Твой отец так старался. Он всё поставил на кон ради этой помолвки, а ты! Ты так его опозорила! Ты всех нас опозорила! Не хочешь признавать свою вину по-хорошему, я выбью из тебя раскаяние силой! – рявкает мачеха, замахивается, чтобы вновь меня ударить. Ждёт, что я испугаюсь, спрячу лицо.

   А я… я устала бояться. Я устала терпеть!

   — Бейте! — говорю ей. — Я не сделала ничего плохого! Боги всё видят!

   — Ах ты..! 

   — Хватит! — рявкает отец. Сам он уже держится в стороне от всего этого кошмара, лишь поглядывает искоса на миссис Ромуш и меня. — Не убивать же её за это.

   Кажется, он даже испытывает вину, но миссис Ромуш отлично знает, как избавить его от ненужных мыслей.

   — Дорогой, позволь, я с ней разберусь. Я всё улажу. Ты и так перенервничал, — мачеха моментально надевает маску заботливой жёнушки.

   Отец кряхтит, кидает в мою сторону взгляд, но не задерживает его на мне даже на долю секунды.

   Папа… Нет…

    

   ***

   Дорогие читатели, пока я писала эту главу, меня так разрывало, что решила шепнуть вам по секрету, что Белла еще покажет всем негодяям, где драконы зимуют. Вот обязательно! 

    

    

  
  
   

    Глава 7. Беда, госпожа! 

   

   — Нет! Папа! — выкрикиваю я, но он будто меня не слышит. 

   Упорно не хочет встречаться взглядом ни со мной, ни с мачехой.

   На что я надеюсь? В этом доме не будет мне ни помощи и ни защиты.

   — Ты что, спустишь ей всё это с рук?! Она нас опозорила, дорогой. Её, как минимум, нужно запереть в комнате, чтобы подумала над своим поведением! — выдаёт миссис Ромуш, и отец небрежно машет рукой и вздыхает.

   — Поступай, как знаешь. 

   После того, как он отмахивается от меня одной фразой, берёт в руки одну из газет, которые уже до дыр должен был дочитать, и садится в излюбленное темно-коричневое кресло у камина. 

   Нас для него больше нет.

   — Стардинг! — рявкает мачеха так громко, что я вздрагиваю. 

   Высоченный дворецкий тут же отлипает от стены, делает два шага вперёд и кланяется.

   — Жду ваших указаний, моя госпожа, — выдаёт он с глубочайшим почтением.

   И мне становится ещё страшнее, потому что “запри её в комнате” означает убрать с глаз долой, чтобы не мешала, пока я думаю, что делать дальше. И это очень-очень плохо!

   — Отведи эту никчёмную в её комнату и запри! — выдаёт мачеха. — Отныне не давайте ей ничего, кроме чашки риса и воды в день!

   — Так это… вашество, — неожиданно подаёт голос повариха, которая всё это время тоже отчаянно изображала из себя часть интерьера. Не выдержала, бедная. 

   — Что?!

   — По вашему приказу она ничего, кроме риса не ест уже полгода. Но одной чашки в день…

   — Значит, теперь и этого есть не будет! Ничего! Ни маковой росинки! Уведи её с глаз моих долой! И никто, слышите, никто не смеет её навещать! — добавляет госпожа Ромуш, стрельнув взглядом в повариху и горничную. 

   Ловлю на себе их сочувствующие взгляды и тихо киваю, заверяя, что всё в порядке, всё обошлось, не стоит вмешиваться. А то и им ещё влетит. 

   Стардинг, личный пёс матушки, добросердечием не отличается, потому нависает надо мной, как гора, и вякает, чтобы шевелилась, не то за волосы оттащит. И ведь не шутит. 

   При отце он сильно руки не распускает, но может и толкнуть на лестнице, а потом сказать: “Не слушалась, вашество, брыкалась. Не удержал”. Не знаю, верит ли ему отец, но ничего не говорит.

   И вот точно так же грубо, толчком в спину, Стардинг заталкивает меня в комнату, как неугодную рабыню, пускает такой же зловещий взгляд, как и у мачехи, и с явным удовольствием от всего происходящего запирает дверь.

   У меня даже такое чувство, что ему платят надбавку к жалованию за доставленные мне муки. И если подумать, то он много старался. Даже избавился от всех старых прислуг, что были ко мне добры, только повариха не захотела уходить. 

   Но сейчас она мне никак не поможет. Я даже в плечо её не уткнусь.

   Всё, что у меня есть, это старая подушка, впитавшая уже много моих слёз, и крохотное оконце, рама которого в “заплатках”. Не очень эстетично, зато больше не сквозит. И откуда только эти дыры постоянно берутся?

   Хотя сейчас самая большая дыра не в оконной раме, а в моём сердце. Его, будто неистового выжигали, а оно всё ещё бьётся и болит. И от каждого удара невыносимо, так, что сводит зубы.

   Забираюсь с ногами на скрипучую кровать и прижимаю подушку к груди. На эту ночь, а может быть ещё на много дней вперёд она моя подруга поневоле. А я наказана, не пойми за что.

   Что же было написано в том письме, что всё так обернулось? Ума не приложу. А всё, что удалось ухватить глазами из того помятого листа “Оракул”. 

   Оракул, о котором я даже и не думала до этого дня, не то, что не писала. Но отцу, видимо, всё равно. Он поверил им, даже не попытавшись разобраться. 

   А ведь это не так сложно сделать. Отправить человека, чтобы узнать, были ли разбросаны в академии какие-то листы. Собрать их и сравнить…

   Точно! Сумка! 

   Тут же вскакиваю на ноги и ищу её. Там ведь куча листов, наверняка и этот поддельный будет. Но, увы, в комнате нет ни листов, ни сумки. Как? Куда…

   Щелчок замка отрывает меня от мыслей, и я вздрагиваю. Мачеха? Стардинг?! 

   Нет…

   — Госпожа, — появляется в дверях знакомая кудрявая голова поварихи. — Как вы, моя несчастная госпожа?

   — О боги, Тая, зачем вы пришли? Вас ведь накажут, если увидят, — пугаюсь я, но повариху это не сильно заботит.

   — А как мне спать, зная, что вам не дают ни воды, ни еды. Как же так можно? Это не по-людски! Боги обязательно накажут их, госпожа, а вас вознаградят за терпение, — шепчет она всё те же самые слова, что и всегда.

   Раньше я в это верила, а сейчас усмехаюсь с болью.

   — Не верите мне? 

   — Я живу твоими наказами, сколько себя помню. И за моё терпение меня награждали разве что пощёчинами, — вздыхаю я, и повариха взмахивает руками.

   — Нельзя так говорить, госпожа! Боги разгневаются на ваши слова. У вас, должно быть, разум помутился от всех этих бед. Давайте я принесу вам хотя бы воды! — предлагает она.

   Жажда действительно мучает так, что губы пошли трещинками, но если повариху поймают, то её накажут.

   — Не стоит, — говорю ей.

   — Но чем же ещё я могу вам помочь? 

   Эх, если бы я сама знала, чем мне помочь…

   — Тот лист, — моментально приходит в голову. — Тот, из-за которого всё это произошло. Ты, случаем, не знаешь, где он?

   — Так ваша мачеха в печи сожгла. 

   Ну конечно…

   — А что там написано, ты не видела? — загорается во мне ещё один крохотный лучик надежды.

   Увы…

   — Коль видела, не смогла бы прочитать, вы же знаете.

   Точно. Я учила Таю грамоте, но она запомнила, как писать и читать только те слова, что нужны были при кухне. “Хлеб, масло, молоко” — за секунду прочтёт, а вот на “платье молочного цвета” ей потребуется не меньше минуты. Но она всё равно несравненная умница. 

   — Госпожа, а может дело в том, что ваш папенька обещал оракулу отдать часть шахт, если тот сосватает вас в женихову семью? — вдруг выдаёт Тая, и я на секунду теряю дар речи. 

   — Что такое ты говоришь? Папа бы не стал…

   — Что слышала, то и говорю, — жмёт она плечами и несколько обиженно дует пухлые губы. — Господа часто путают прислуг с мебелью, вот и узнаёшь то, что не нужно ненароком.

   Боги, быть того не может!

   Значит, оракул-то написал письмо не по велению божьих знаков, а из-за папы? И это было разоблачено в “моём дневнике”?

   Теперь я понимаю ярость господина Герра, но слов, сказанных его самовлюблённым напыщенным сыном, это никак не оправдывает. Даже если мой отец пошёл против традиций и схитрил, называть меня “недоразумением” и заявлять, что на мне не женятся, даже если на континенте я окажусь последней девушкой, это… Это слишком!

   Спешу вдохнуть, пока слёзы не наполнили глаза.

   Не нужно думать об этом негодяе. Хватит уже того, что вместо сердца в груди пылающая рана из-за него!

   — Госпожа, вам плохо? — пугается Тая, но ответить не успеваю.

   Я пугаюсь шума за дверью. Тут же щёлкает замок. Таю увидят и накажут. 

   — Боги! — подскакиваю я, уже собираясь накинуть на повариху покрывало, но этого не требуется. На пороге стоит бледная, перепуганная горничная.

   — Госпожа, беда, — выдает она дрожащим шепотом.

    

  
  
   

    Глава 8. От нее нужно избавиться. 

   

    

   — Госпожа… беда…

   — Боги, куда уже хуже, Альфита? — качает головой Тая. — Что там такого случилось? Засуха, что ли, грядет или землетрясение?

   — Ты все шутки шутишь, а от молодой госпожи всерьез хотят избавиться! — выдает горничная.

   — Что?! Что ты такое говоришь, глупая?! Опять сон с явью спутала?!

   — Клянусь своим языком, я так и слышала. Госпожа господину так и сказала…, — лепечет она, но вдруг спотыкается, глядя на меня блестящими глазами. Боится сделать мне больно.

   Но куда уже больнее?

   — Что именно она ему сказала? — тихо подталкиваю ее. Знать-то нужно.

   — Сказала... что от вас одни беды. Что выдать вас замуж было сложно, а после этого позора так вообще невозможно сыскать годную партию. А пока вы не замужем, Стейшу на смотрины никак не повести. Потому…. Потому нужно от вас избавиться. Так она и сказала, — выдает горничная, а затем вся комната погружается в тишину.

   Слышно лишь неровное дыхание Альфиты и стрекот сверчков за окном. 

   — И что же, хозяин согласился на это? — выдавливает из себя вопрос Тая, а мне не нужно ждать ответа. 

   Я и так его знаю, и по лицу горничной понимаю, что подумала верно.

   Избавится.

   — Он избавится от родной дочери? Просто по щелчку пальцев? Уму непостижимо! — причитает Тая, а наспех вдыхаю, чтобы остудить зародившиеся слезы, и убегаю от новой боли в более важные мысли.

   Например: как именно они собрались от меня избавляться? 

   В библиотеке мачехи куча интересных детективов, которые я читала тайком, пока никто не видит. Несчастный случай, яд, неудачное нападение грабителя.

   Боги! Меня ждет что-то подобное?! От рук моей же семьи?

   — Госпожа, вам нужно бежать! — выдает Альфита с огнем в глазах.

   Но я при всем желании не могу с ней согласится сейчас.

   Во-первых, не очень-то ловкая беглянка вроде меня на каждом шагу будет в опасности и может умереть еще раньше, чем ее угостят “приправленным” рисом в ее же доме. 

   Во-вторых, куда я побегу? К троюродной тетушке по матери? Она пять лет как переехала в дальние пределы, и к нам в гости больше не жаловала. Я ее не найду, а больше никто и не будет мне рад. 

   К тому же, тут академия. Академия, в которой еще долго будут надо мной насмехаться. 

   Но это я переживу. Главное, там есть общежитие, куда можно, по идее, перебраться. 

   Значит, мне просто нужно придумать, как это организовать, ведь так? Сколько у меня времени на это?

   — Да ну тебя, Альфита! Мало ли что господа имели в виду под “избавиться”. Может замуж за кого неприглядного хотят спихнуть. А ты сразу в страсти! — журит Тая, а вот мне описанная ею перспектива кажется ничуть не лучше смерти.

   Замуж за абы кого, за незнакомца… я не смогу. Это не для меня. Лучше всю жизнь быть одной, чем так. 

   Поговорив еще немного, служанки уходят, обещая мне, что разузнают побольше о планах мачехи и отца. Меня же просят хоть немного поспать. Но какой тут сон после всего?

   И глаза не могу сомкнуть, думая о том, что может меня ждать, и когда это “что-то” случиться? Завтра? Спустя неделю? Через месяц? 

   Что они задумали? Сколько у меня есть времени?

   Пока варюсь в этих мыслях, решаю, что совет Альфиты насчет побега, может быть, не так уж и плох. Только нужно все досконально продумать и подготовить. В кабинете отца наверняка есть письма от тетушки с ее последним адресом…. 

   — Тук-Тук!

   Вырывает меня из тревожных мыслей резкий громкий стук в дверь, от которого я невольно подпрыгиваю.

   Боги, уже утро? За окном совсем светло.

   Не успеваю даже голос подать, как дверь, тут же, не дожидаясь позволения войти, по-хозяйски отворяют.

   Дворецкий!

   Мигом натягиваю на себя одеяло, глядя на это надменное лицо. Благо я не в ночнушке лежу, а во вчерашнем платье. 

   — Разве вы не знаете, что в комнаты позволено входить лишь слугам женского пола в эти часы? — хмурюсь я.

   Но он лишь надменно ухмыляется. Да что же это такое?

   — Все еще чувствуете себя здесь госпожой? Одевайтесь и спускайтесь. Немедленно, — выдает мне Стардинг так, будто отныне я одна из его подчиненных. К тому же очень провинившаяся.

   Пускаю в него острый взгляд, на что он надменно задирает свой длинный крючковатый нос, ухмыляется еще шире. Еще кровожадней. 

   Что ж, это неравный бой. Не пристало госпоже меряться силами с дворецким, а мужчине в годах с юной девушкой. Раз он этого не понимает, то отступлю я.

   Выпрямляю спину и под его несколько взбешенный взгляд прохожу в ванную достойно, как подобает госпоже.

   Пока шумит вода, ополаскивая мои руки, в сердце копится страх. Кажется, я начинаю так нервничать, что скоро буду вздрагивать от вида собственной тени.

   Что же значит: “избавиться от нее”?

   Это ведь не может случиться так внезапно? Вчера только обсудили, а сегодня уже хотят привести приговор в действие? Нет…. Нужно же все организовать.

   — Быстрее, вас уже ждут! — торопит Стардинг, а я сильнее впиваюсь пальцами в борты раковины. Не оторвать меня от нее.

   Не хочу идти. Боюсь.

   Но сколько я смогу тут протянуть, даже если дверь запру?

   Давай, Белла, соберись. Пусть ты не первая красотка королевства, но с мозгами все в порядке. 

   — Ты что-нибудь придумаешь! Ты выкрутишься! — говорю своему бледному отражению в зеркале. 

   Набираю в грудь воздуха и спускаюсь, пытаясь упорно игнорировать кровожадную гримасу Стардинга. Он будто на казнь меня ведет с превеликим удовольствием.

   Но нет, в гостиной в столь ранний час меня ждет вовсе не палач, а кое-кто похуже....

    

  
  
   

    Глава 9. Отреченная 

   

   В зале стоит высокая худощавая дама в черном строгом платье и шляпе с такими же черными перьями и вуалью, прикрывающей ее бледное сероватое лицо. Будто на похороны пришла. Кто-то умер?

   — Она? — ведет в мою сторону суровым взглядом эта женщина и я вздрагиваю от пугающего звука ее голоса. 

   Он такой низкий и неестественный, что мурашки идут по коже. Будто даже не живой.

   Мачеха кивает, а отец отворачивается к окну. 

   — Что ж, — хрипит высоченная женщина и, настигнув меня в несколько шагов, хватает костлявыми пальцами за щеки. Вертит мое лицо из стороны в сторону, даже в зубы заглядывает так, будто коня покупать собралась.

   А от ее пронзающего взгляда у меня мороз идет по коже.

   — Сколько нужно на сборы? Долго ждать не смогу. — это все, что она говорит после того, как заканчивает свою оценку, и вытирает когтистые пальцы черным платочком. 

   — И не нужно. Она уже собрана, — спешит заверить мачеха. 

   Не успеваю и рта открыть, как миссис Ромуш во все горло зовет Стардинга, и тот неуклюже топая своими длинными ногами по ступеням, приносит в зал небольшую дорожную сумку. 

   Это так меня собрали?! 

   — Все, что ей понадобится, здесь, — заверяет мачеха, и женщина еще раз полоснув меня суровым взглядом велит немедленно следовать за ней к карете.

   Что простите? Вот так вот просто? 

   Еще вчера у меня была размеренная, пусть и не идеальная, но вполне понятная жизнь, а проснувшись сегодня, я отправляюсь неизвестно куда неизвестно с кем?

   Хуже! Не просто отправляюсь… меня выгоняют?

   — Куда вы меня отправляете? 

   — Цыц. Все вопросы потом, — отвечает мне эта женщина, и я ловлю легкий шок. Смотрю на своих родных.

   — Но я ведь имею право знать….

   — Больше у тебя, девочка, нет никак прав. — выдает пугающая мадам еще одну обескураживающую фразу, и никто даже не думает вмешаться. — За мной!

   — Да погодите вы! Отец! — отмахиваюсь от женщины, и хочу пробиться к родителю. Хочу остановить это безумие, но на меня даже не смотрят.

   — Белла, не нужно сцен. Покинь этот дом, как было велено твоей новой госпожой, —- велит он, глядя в окно.

   Моей… что? Моей госпожой? Это шутка какая-то? Меня же не продали как рабыню? Те времена давно прошли!

   — Матушка, — в отчаянии я готова броситься даже к мачехе, но все, что я вижу в ее пугающих глазах – ледяную усмешку.

   — Никакая я тебе не матушка!

   — Но вы ведь сами велели на людях обращаться так….

   — Я тебе ни матушка, ни мачеха, и вообще больше никто! И мой муж тебе отныне никто! Ты лишена нашей фамилии! Тебя больше нет в нашей родословной! — выдает она, и слово за словом ядовитыми стрелами пронзают сердце.

   Слезы медленно катятся по холодным щекам, я почти не слышу причитаний Таи и Альфиты, не чувствую, как меня берут под руки и ведут к черной карете без герба. Как заталкивают туда точно прокаженную.

   Боль накрывает меня с головой, и единственное, что не дает мне отчаяться и умереть — это злость. Я сжимаю маленькие кулачки и клянусь, что не сдамся. Не сгину, не прошу тех, кто так поступил со мной. 

   Я не буду бояться огня, я научусь в нем гореть. Я восстану из пепла. Непременно!

   — Успокоилась? — зовет меня ледяным голосом дама, что сидит прямо напротив меня в карете.

   Ее не заботят мои слезы и чувства. Ей плевать. И мне на нее тоже тогда плевать….

   Хочу отвести взгляд к окну, но замечаю на груди нашивку. Где-то я уже видела эту эмблему….

    

  
  
   

    Глава 10. Место для неугодных 

   

   Точно, у мачехи на столе было письмо, а на красном сургуче — оттиск такой же печати. Но было это еще неделю назад….

   — Куда вы везете меня? — не выдерживаю сосущих душу тревог и тихонько спрашиваю. 

   — В пансионат для неугодных. Это одно из его названий. Самое мягкое я бы сказала. Там ты быстро научишься манерам. Посидишь на каше и воде, того и гляди, пыл поумеришь и похудеешь заодно. — хмыкает дама, соизмеряя взглядом моим слегка пухлые руки.

   — Напугали, — бурчу себе под нос едва слышно, но дама замечает.

   — Что? Что ты там бормочешь?! Ну-ка повтори!

   — Я так и питаюсь уже полгода. 

   — А что ж ты толстая тогда такая? — будто намерено колет больнее. 

   Не сильно то я и толстая. Сверх нормы семь килограмм, как говорил лекарь. И хоть я это понимаю, а от слов становится очень обидно.

   — Чтобы крепче на ногах держаться, когда ходят сровнять с землёй, госпожа. — отвечаю я ей с мыслью, что пора учиться защищать свои границы. 

   В глазах, прикрытых черной вуалью вспыхивают искры. 

   — Язык есть. А мозги? — ведет женщина бровью.

   — Я была отличницей. — вздыхаю. И ради чего, спрашивается, так усердно училась?

   — Это не показатель ума.

   — А что показатель?

   — Умение держать язык за зубами и беспрекословно подчиняться. — выдает она мне, а мне кажется, что как раз наоборот. 

   Судя по этой дамочке, в новом месте мне понадобятся как раз зубы. И чем острее они будут, тем лучше.

   И учиться придется прямо на ходу или даже на своих ошибках, потому что кошмар под названием приют для неугодных (и это, действительно, самое безобидное из всех его названий, которые я узнаю позже) уже ждет меня, потирая когтистые лапы…. 

   Добираемся в это жуткое место мы к ночи. И назвав его жутким, я не шучу.

   По началу, глядя на ветхое, полуразваленное здание, мне кажется, что мы ошиблись адресом, но над дверью висит табличка. Под мигающим светом желтого фонаря виднеются буквы: “Академия-приют для юных дев”.

    

   — Особо не обживайся, — велит дама, ведя меня по мрачным, пахнущим сыростью и плесенью коридорам. 

   В темноте мне все время чудится, что вот-вот откуда-нибудь выскочит мышь. Кажется, я даже слышала писк.

   — Комната, в которой ты будешь жить, за этой дверью. Займешь свободную кровать. Все остальное тебе расскажет куратор завтра, — сухо командует дама, а затем выхватывает из моих рук сумку. — Это тебе не понадобится.

   — Но это же мои вещи.

   — Здесь больше нет ничего твоего. А насчет языка я не шутила. Прикуси его и постарайся не злить своих соседок. Они не любят таких, как ты, — нарекает мне дама.

   И не успеваю я задаться вопросом, что значит “таких, как я”, как дверь открывается и меня заталкивают внутрь.

   Едва не упав и чудом вернув равновесие, окидываю взглядом комнату. Большую, мрачную с обшарпанными стенами. 

   Здесь больше дюжины кроватей, с которых тотчас поднимаются девчонки в белых потрепанных ночных сорочках, и точно призраки из страшных сказок, стягиваются ко мне….

   — И кто у нас тут? Новенькая? — выходит вперед высокая девица с распущенными белыми волосами. — Гляньте, мне чудится, или она в шелках? Богачка? 

   Несколько теряюсь от ее тона и пугающего взгляда. Она как юная копия той самой грозной дамы, что привезла меня сюда.

   — Ну, отвечай. Аристократка, стало быть? — зыркает своими пугающими глазами незнакомка.

   — Теперь уже безродная, — отвечаю ей спокойно. 

   — Так или иначе, а толку с такой мало будет. Белоручка, поди! Вот только слуг ты здесь не сыщешь, усекла, принцесса? — выдает девица, и остальные охотно ей поддакивают. Скрещивают руки на груди и подходят все ближе, смыкаясь в кольцо.

   Хотят меня напугать?

   Что ж, у них это отлично сейчас получается.

   — Разойдитесь, — раздается усталый голос, и буйные девицы тут же притихают, и отходят в стороны.

   А ко мне медленно подходит еще одна незнакомка. Волосы черные как ночь. И глаза как бездонные пропасти. С пугающим блеском.

   И судя по виду соседок, пугает она здесь не только меня.

   — К гоблинам тебя, — рычит недовольно девица, рассмотрев меня с ног до головы. — Думала, хоть красавицу привезут. Тьма! 

   Рассерженно возвращается в свою кровать, веля всем остальным не шуметь и лечь спать. Спорить с ней никто не решается, даже блондинка, которую девчонки зовут Дайрой, спорить не смеет. Кидает в меня угрожающий взгляд и отступает.

   — Занимай ту кровать. Она единственная тут свободная, — раздается тихий голосок, и я замечаю, что рядом со мной осталась лишь одна девочка. Худенькая, щупленькая со вздернутым носиком.

   Благодарно киваю и следую за ней в самый конец комнаты под недовольными взглядами соседок. Чувствую здесь я точно не усну. И не только из-за девушек, но и потому, что прямо у железной койки в стене здоровая трещина. Хоть она и замазана чем-то похожим на высохшую потрескавшуюся грязь, сквозит сильно.

   — Располагайся, — шепчет мне та самая девочка, что сюда привела. 

   Представляется Талой и садится на соседнюю койку. На тумбочке пара красивых статуэток. Она говорит, что сама их сделала из грязи. А потом протягивает мне кусок старого тонкого матраса.

   — В прошлом месяце твоя кровать была моей. Этим и спасалась.

   — Спасибо, — тихо киваю ей, а сама краем глаза смотрю за соседками, уж не устроят ли они мне позже теплый прием? 

   Все лежат в кроватях смирно, кроме той грозной брюнетки, что всех разогнала. Она ворочается.

   — Не обижайся на нее, — шепчет едва слышно Тала. — Ксандра очень надеялась, что сегодня красавицу привезут, и теперь переживает.

   — На счет чего переживает? — не совсем понимаю я, как вообще одно связано с другим.

   — Что завтра выберут ее, — говорит новая знакомая очень странную и несколько даже пугающую вещь. 

   Кто выберет? Куда? Зачем?

    

  
  
   

    Глава 11. Неправильная академия или "мы семья". 

   

    

   — Тихо там! Дайте поспать! — рычит та кого назвали Ксандрой, и Тала тут же прикусывает язык и чуть ли не с головой ныряет под потрепанное тонкое покрывало.

   Я же плохо себе представляю, как тут можно спать. Из стены, хоть кусок матраса туда и приложила, все равно сквозит. Сама кровать жутко неудобная, такая скрипучая, что лишний раз не шевельнешься, а постель пахнет сыростью и пылью.

   Но все это ничего. Все это внешнее, решаемое, а что мне делать с тем, что сосет мою душу изнутри?

   А там ноющая незаживающая рана от предательства. Отец, мачеха, подлая Стейша и… “его величество” Рэй. Нет. О них я думать себе запрещаю.

   Сейчас нужно понять, что это за место такое. Как здесь выживать?

   Да за что, гоблины дерите, мне это все?

   И не только мне. Но и всем этим девушкам. Они ведь тоже тут не по доброй воле. И злые такие не от хорошей жизни.

   Кто-то из них моих лет, кто-то младше. Они все оказались не нужны этому миру так же, как и я. Это будто темница для неугодных, как и сказала та дама в черной вуали.

   До утра так и не могу толком уснуть, воюя с комом в горле и слезами, что просятся на глаза, и страхом. Боюсь, что если буду всхлипывать, то вновь спровоцирую конфликт. А с меня хватит скандалов.

   Мне просто нужно хоть немного времени, чтобы прийти в себя. Чтобы понять, за что тут можно держаться, чтобы не отчаяться и не сойти с ума.

   Первые лучи солнца становятся спасением от бесконечно долгой ночи. И это же утро готовит мне новые испытания.

   Недовольные взгляды сонных соседок, единственная работающая ванная из трех, где вода для умывания строго по регламенту на донышке таза при том мутноватая. Это потому что почва тут глинистая? Так мне моя стихийная магия моя подсказала, как только мы сюда прибыли.

   После водных процедур, если можно их таковыми назвать, велено одеваться. Формы старые, не глаженные. И только та миниатюрная девочка, что спала на соседней кровати, помогает соседкам, нагревая дно чугунного утюга собственной ладонью.

   Она тоже стихийник? Огненный маг? Даже волосы ее цвета огня, а в темноте не особо было видно.

   — Ну, чего вы копошитесь?! Бегом на завтрак! — входит в комнату та самая “черная” дама. И она до сих пор носит ту свою вуаль.

   Прибившись в самом конце и стараясь быть незаметной, следую за толпой. Ночью было плохо видно, что из себя представляет мой новый дом, а сейчас вот ничего не мешает ужасаться.

   Трещины. Трещины. Плесень.

   У академии большая территория, судя по старой карте, что висит в раме на стене. Только вот два из трех зданий сильно разрушены. Да и то, в котором мы обосновались, сложно назвать пригодным для жизни.

   Пока минуем двор, подмечаю вдали нечто похожее на огород, только заброшенное.

   — Раньше у нас все было свое. А четыре года назад какая-то напасть случилась, и все пришло в запустение. Академия совсем обеднела, — вздыхает Тала, пристроившись рядом.

   А я подмечаю странное ощущение внутри. Земля будто зовет меня к себе, шепчет мне.

   Прислушаться не успеваю, мы входим в холл, перетекающий в большой обеденный зал. Думаю, когда-то он был красив, а сейчас такой же серый как и все вокруг. Еще и стена рушится.

   На завтрак подают кашу на воде, но кухарка милая добродушная женщина несёт в тазу маленькие ароматные булочки.

   — У мельника остатки выпросила. Кушайте, мои звёздочки! — улыбается женщина, и одну из этих ароматных булочек дает мне.

   Улыбается, и мое сердце тоже отзывается благодарной улыбкой.

   И тут же замечаю, что Ксандра за стол не садится. Отдает свою булочку моей рыжей соседке и молча уходит.

   Пока все гремят ложками, я хочу узнать, как обстоят дела с учебной программой, и аппетит уходит окончательно.

   Образования тут практически нет. Профессоров почти не осталось. Директриса сама ведет большую часть основных предметов, магическими науками не пахнет, а кухарка учит хозяйству.

   Ни о какой обслуге, разумеется, речи нет. Девочки все делают сами.

   — Кто сегодня дежурный? — спрашивает кухарка.

   — Пусть новенькая. Говорит, что не белоручка. Вот и проверим. — выкрикивает Дайра.

   И чего ей все неймется?

   — Я работы не боюсь. — смело поднимаюсь я.

   — А чего ты боишься?

   — Ядовитых людей, например.

   Девчонки хохочут, а блондинка злится. Ну, сама виновата.

   Поднимаюсь из-за стола и начинаю собирать тарелки. Сначала свою, потом Талы, потом следующую и еще одну. Когда доходит очередь до Дайры, в палец тут же входит что-то острое. Отдернув вижу алую капельку крови и тут же кладу палец в рот.

   — Надо быть внимательнее, — усмехается Дайра, показывая вилку.

   Так значит? Хочет войны, когда я и так на пределе?

   Сжимаю кулаки, готовясь высказать все, что на уме, но тут вдруг встает одна из девушек. Кидает в Дайру неодобрительный взгляд. Следом за ней повторяют и другие.

   — Чего вы? Пальцы что ли никогда случайно не прокалывали? — возмущается блондинка.

   — Это чересчур, Дайра. Она хоть из знати, но теперь такая же как мы. А значит семья, — говорит кто-то из толпы, и на мое удивление девчонки поддерживают.

   Берут сами свою посуду и несут к раздаточному столу.

   Семья?

   Это слово катается в мыслях, пока мы командой намываем тарелки и метем полы.

   Моя семья выкинула меня на улицу, а едва знакомые девушки решили разделить мой труд, хотя еще недавно принимали в штыки.

   — А кто такой Рэй? — вдруг спрашивает у меня Тала, и сердце пропускает удар.

   Что?

   — Откуда ты знаешь это имя?

   — Ты в полудреме на рассвете говорила, — отвечает она.

   Этого еще не хватало. Думать о нем! Пусть у него трижды чешуя с хвоста отвалится!

   — Так кто это?

   — Не важно. А занятия когда начинаются? — спешу перевести тему, пока сердце окончательно не взбесилась.

   — Сегодня их не будет.

   — Почему?

   — Страшный день, — шепчет Тала, и меня пробирает дрожь.

   — Что за день? — хочу узнать я, но мой голос заглушает топот острых каблуков.

   — Где Ксандра? — спрашивает та самая женщина в вуали, и все тут же испуганно оглядываются.

   — Я здесь, — появляется в дверях брюнетка. Бледная и мрачная как сама смерть.

   — Отлично. Ты и ты… новенькая. Белла. За мной!

   — Куда? — хочу спросить я, но понимаю, что мне все равно не ответят.

   Ступаю следом в оглушающей тишине под испуганные взгляды девчонок. Еще вчера они казались мне врагами, а теперь чуть ли не молятся за нас богам. В чем дело?

   — Ну все, одну из них мы больше не увидим, — слышу я тихий всхлип за спиной.

    

  
  
   

    Глава 12. Невесты против воли 

   

   Что они имеют в виду? Вот так вот не убежишь и не спросишь. А тем временем госпожа в черной вуали поторапливает.

   Ксандра ступает за ней решительно и смело. По крайней мере выглядит так. Держит спину и лицо не хуже аристократки, а внутри нее все сводит от страха. Я в этом уверена, потому что не раз проходила такое.

   Госпожа ведет нас на второй этаж к двери с табличкой “ректорат". Она отворяется с противным, бьющим по перепонкам скрипом, но дама даже бровью не ведет. Велит входить, а внутри в приемной пусто.

   — Ждите, — командует она сухо в полной уверенности, что никто не посмеет ослушаться.

   А я вот сейчас совсем не разделяю ее мнения. Мозг даже в панике начинает искать пути побега на случай чего-то очень плохого. Но сначала нужно понять, чего.

   Судя по мертвенно-бледному лицу Ксандры, у нее есть ответы на мои вопросы, и сейчас мне все равно нравлюсь я ей или нет. Я обязана знать!

   — Зачем мы здесь? — спрашиваю в лоб, и Ксандра ведет темной бровью.

   Лицо ее по-прежнему холодное и отталкивающее. Но я чувствую, я знаю, что за этим напускным безразличием она прячет свой страх.

   — Ты совсем не понимаешь, куда ты попала, да?

   — В академию-приют для юных дев.

   Усмехается, но слишком горько. В глазах – печаль.

   — Это место уже два года здесь никто так не называет.

   — А как называют? Приют для неугодных?

   — Местом дешевых невест, — выдает она, и меня будто порывом ледяного воздуха обдает.

   — Что?

   — А что непонятного я сказала? Как только девушки достигают брачного возраста, их выставляют на продажу всяким опальным господам, у кого есть деньги, но выбор невелик. Кто-то берет в жены, кто-то в содержанки, у кого на что средств хватает, — спокойно повторяет она, а я волосы готова на себе рвать, наблюдая за ее спокойствием.

   И она согласна с такой судьбой?

   — Ты ведь сейчас просто хочешь меня напугать? — хватаюсь за последнюю надежду. Знаю, что это абсолютно глупая мысль, но вдруг у них тут такие розыгрышами приветствуют новеньких? Иначе я просто не смогу утрамбовать это в своей голове.

   Приют невест в академии? Уму не постижимо! Это же кошмар!

   — Я похожа на шута? — ведет бровью брюнета.

   — Нет, — машу головой, а все мои надежды тают на глазах. Гоблины, она не шутит! — Но это незаконно! Это....

   — Какое дело закону до захолустья и никому не нужных нас? Думаю, аристократам вообще было бы славно, если бы таких, как мы, и вовсе не было. Казну тратить не придется. Или, что, аристократка, хочешь сказать, что ты другого мнения о бесполезных слугах?

   Что? Она еще и мне сейчас умудряется что-то предъявить?

   Да нам бежать отсюда нужно взявшись за руки, а не отношения выяснять перед, по сути, “казнью”. Как вообще подобное возможно? Это ведь наверняка казённая академия-приют. Должны быть комиссии, должны быть проверки.

   Должны.... Но девушка не шутит! Боги....

   Это что же выходит? Сейчас выберут одну из нас? В невесты какому-то опальному господину? А в опалу ведь не за приличное поведение попадают! Мамочки!

   Так, отставить панику. Решать проблему, Белла!

   Едва мозг переходит к продуктивному процессу, как дверь открывается, поскрипывая несмазанными петлями. Я застываю, слыша шаги.

   Первой входит та самая дама в черной вуали, следом за ней шатенка ростом пониже, но пышнее в боках. На губах ее какая-то нервная улыбка, а взгляд бегает по сторонам. И уже третьим по счету входит он.... Тот кто будет сейчас выбирать….

    

  
  
   

    Глава 13. Бунт маленькой леди 

   

   Боги!

   На вид ему лет пятьдесят, если не больше, хотя зализанные волосы и жиденькая бородка все еще темные, без седины. Обрюзгший и настолько высокий, что горбится.

   Лицо смуглое в каких-то темных пятнах, а глаза – два черных уголька. Они так поблескивают, что по коже идут мурашки. А как от него смердит кабаком.

   Одет в черный засаленный камзол и опирается на трость с позолоченным наконечником в виде головы змеи, что как живая. Вот-вот кинется на нас. Она. Или он....

   Сердце убегает в пятки.

   — Вот господин, Тфьюяр, наши воспитанницы. Обе достигли брачного возраста. Молоды, выносливы, воспитаны, — спешит прошелестеть своим языком дама в вуали. Да таким слащавым тоном, что меня аж передергивает.

   Или это от вида господина, что смотрит на нас с Ксандрой таким взглядом, что колени дрожат, а руки невольно пытаются нащупать предмет потяжелее.

   Боги, этот ужас не может быть правдой!

   — Девочки, поприветствуйте гостя, — выдает нам полноватая дама.

   Судя по ее нездоровому и несколько рассеянному выражению лица, с ней тоже что-то не так.

   Ксандра делает легкий реверанс, а у меня ни одна часть тела не подчиняется. Ух, чувствую получу я сегодня за это, когда господин уйдет. Но лучше получить, чем оказаться его пленницей. Ибо невеста для такого именно пленница, а не будущая жена.

   — Кхм, — прокашливается жуткий господин так громко, что я вздрагиваю. — Вы говорили, что у вас тут цветник, а я вижу два жухлых бутона.

   — Ну как же, жухлых, Ваша Светлость? — всплескивает длинными руками дама в вуали, кидает на нас с Ксандрой злой взгляд.

   Ну, насчет своей внешности, я, может, с ним и соглашусь. До красавицы мне далеко, но Ксандра как раз была бы первой дебютанткой сезона, если бы родилась аристократкой. Кидаю на нее взгляд и тут же ловлю легкий шок.

   Что это с ее лицом? К мертвенной бледности добавилась еще пара прыщей, которых пару минут назад не было.

   — Что вы пытаетесь мне подсунуть, сваха? За это я платить не буду, — рявкает потенциальный жених. — Там была рыженькая в коридоре. Хочу ее!

   — Рыженькая? Тала? Она еще не достигла брачного возраста, Ваша Светлость. Ее мы не можем отдать. — нерешительно выступает полноватая дама. Видят боги, с ней что-то не так.

   — Вам деньги нужны?

   — Закон, Ваша Светлость....

   — Когда ей исполнится девятнадцать, госпожа ректор? — поворачивается высокая дама к той, что пониже и “попышнее”. К ректору, выходит. К ректору, которая, явно, не в себе.

   — Только через три месяца.

   — Что такое три месяца? Глупости мелите. Пришлете ее ко мне к новой луне, заплачу вдвое. — выдает господин страшную вещь, и следом оглушает громкое: “Нет!”

   Даже не сразу понимаю, кто выкрикнул. Оказывается, Ксандра.

   — С ума сошла?! Что ты себе позволяешь?! — рычит на нее сваха, но Ксандра так взбудоражена, что не готова сейчас подчиняться. Ее всю трясет. Да и у меня пальцы дрожат так, что приходится сжимать их в кулачки.

   — Это так вы их воспитываете? За такую покорность я должен платить?! — высказывает недовольство “жених”.

   — Простите, Ваша Светлость. Эта девушка будет строго наказана. А что касается Талы, то мы ее пришлем. Обязательно. Давайте я вас угощу чем-нибудь, — спешит умаслить сваха, но сальный господин отмахивается от ее руки, едва не ударяя женщин своей тростью. И при этом даже глазом не ведет!

   Рычит под нос про то, что пить здесь ничего не будет, но невесту ждет. Уходит, сваха и ректор за ним, а следом кидается и Ксандра.

   — Госпожа ректор! Нет! Вы не можете! — цепляется в руку полноватой дамы. В глазах блестят слезы.

   — Тихо ты! — шипит та, пока сваха со своим жутким женихом уходят вниз.

   — Он выбрал ее. Все. — хочет отмахнуться от Ксандры, та опять цепляется. А я будто в диком шоке нахожусь. Что это вообще такое? Как это возможно?! Девушку продать как скот? Сколько таких уже было, боги?!

   Меня трясет. От страха. Нет. От ужаса. От негодования.

   Сегодня одна, завтра другая. Безвольные куклы, не лучше рабов. А что с ним дальше происходит, я и подумать боюсь...

   — Но она ведь еще маленькая, госпожа! Не отдавайте ее! Тем более такому как он!

   — Хватит! Решение принято! Позовите мне Талу! — рявкает сваха на всю академию, едва за спиной гостя закрывается дверь.

   — Что такое? Что за шум? — доносятся девичьи голоса и к низу лестницы стягиваются испуганные девчонки. Как же больно смотреть им в глаза.

   — Тала! Иди сюда! — рявкает сваха на рыженькую.

   Такая маленькая, такая худенькая, она чуть ли не подпрыгивает от крика.

   — Нет! — выскакивает перед свахой Ксандра, а затем смотрит на ректора. — Не отдавайте ее! Вы сказали, что это скоро закончится, но конца и края нет!

   — А что мне остается? Вы все знаете, зачем это нужно. Это ее долг.

   Долг?! Я сейчас не ослышалась? Они что тут скопом сумасшедшие?

   — Нет! Ни за что! Я ее не отдам! — прикрывает собой девочку Ксандра. Надо же, а мне казалось, что ей нет дела ни до кого, кроме себя. Выходит, ошиблась....

   — Да? И что ты сделаешь?! — усмехается сваха, подступая решительно близко, и в глазах Ксандры блестит отчаяние и страх.

   Она ничего не может сделать. И никто из них не может. Никто им не поможет. Потому что те, кто наделен властью и обязанностью их защищать, задурили им головы.

   — Ты ничего не можешь, жалкая дрянь! Знай свое место! — рявкает сваха, замахивается, чтобы ударить брюнетку по лицу, а я даже подумать не успеваю, как в попытке защитить подставляюсь вместо нее.

   Больно! Дико больно! Щека так пылает, будто огнем обдало.

   — Боги! Это еще что? Бунт на корабле?! – доносится противный голос свахи сквозь звон в ушах.

   Обида, боль, страх стягиваются в узел. Меня будто разрывает изнутри от этой несправедливости. Я так не могу!

   Лучше умереть, чем жить вот так! Умереть, сражаясь!

   — Именно! Бунт! — шепчу сквозь зубы. И, несмотря на всепожирающий дикий страх, поднимаю голову.

  
  
   

    Глава 14. Блеф 

   

   — Возомнила себя смелой и бесстрашной, паршивка?! — сверкает глазами сваха.

   А мне… мне страшно!

   Дико страшно, но я помню одни важные слова, сказанные тем же драконом, которого так отчаянно стираю из памяти, выгоняю из растоптанного им же сердца.

   — Легко тебе говорить, ты ничего не боишься, — прошептала ему в ту встречу испуганная загнанная девочка. Я. А он…

   Он улыбнулся. Мягко так.

   — Смелость — это не отсутствие страха, — сказал он мне тогда. — Смелость — это понимание того, что есть нечто большее, чем страх. То, за что важно бороться. За себя. Храбрецы может и не живут долго, но трусы не живут вовсе.

   И пусть я ненавижу его всеми фибрами души, но сейчас эти же слова с огнем в глазах я цежу свахе, гордо расправляя плечи.

   — Видимо, придется, выбить из тебя эту дурь! — рявкает она, и уже готова замахнуться, чтобы отвесить мне еще одну пощечину.

   — Только попробуйте, и я вас по миру пущу! — предупреждаю ее.

   Сердце бешено колотится и велит мне бежать прочь. Разум, впрочем, с ним полностью согласен. Как мне, ничего не ведающей девчонке, от которой отказалась даже собственная семья, выстоять против этой женщины? И все же…

   — Вы можете дурить нам головы, но я знаю законы! И знаю наши права! — говорю громко и смело, когда внутри все дрожит. — То, что вы тут творите – преступление! Вы должны их защищать, воспитывать, учить, устраивать, а вы, по сути, продаете!

   — А мы и устраиваем, юная леди! Чем брак не устройство?!

   — Тем, что он против воли! Уверена, в министерстве, со мной согласятся! Одно письмо, и тут будет столько проверок, что мало никому не покажется. — говорю ей, и девчонки охают.

   Они не знали? Конечно….

   — Думаешь, кто-то позволит тебе его написать?! — хищно скалится сваха, загоняя меня в угол.

   — Моя мачеха разве не предупредила вас о тетушке со стороны моей покойной матушки, с которой мы очень близки? Уверена, она уже ищет меня. И учитывая ее связи в инквизиции, скоро будет здесь! Так что крайне не рекомендую нарушать закон больше, чем вы уже нарушили!

   — Что?! — изгибаются черные тонкие брови свахи, а ее вытянутое лицо багровеет в цвет переспелого томата. — Думаешь, я поверю в этот жалкий блеф?

   Давит меня таким взглядом, что день назад я бы точно сдалась как миленькая. Да, я блефую и мне дико страшно. Но она этого не узнает! И страха, истощающего мою душу, не увидит!

   Сейчас я не сдамся. Не имею права!

   Я знаю, за что должна бороться. За себя. За нас. За этих несчастных девушек, которых ввели в заблуждение те, кому они доверяли.

   — Моя мачеха, вероятнее всего, просила вас, спихнуть меня поскорее, ведь так? — ставлю на кон все. Глаза свахи, прикрытые черной вуалью, расширяются. В точку! Я угадала. — Теперь понимаете, что к чему?

   — Ты-ы! — рычит женщина и хватает острыми пальцами за ворот платья так быстро, что не успеваю среагировать. — Ты и твоя семейка….

   — Отпустите! Или хуже будет. — цежу я, а сама в панике пытаюсь решить, что же делать. Не биться же с женщиной, что двое, а то и в трое старше меня. А моя магия – стихийная, я только и умею чувствовать почву, приумножать ископаемые, да и всего.

   — А почему бы мне просто не сделать так, чтобы ты исчез….

   — Хватит! — раздается громкий голос ректора, которая все это время молча наблюдала за нами. А теперь вот решила вмешаться?

   Боги, да ее трясет.

   — Мерда, отпустите ее! Это ни в какие ворота! — выступает она, а я замечаю, что ее взгляд стал более сосредоточенным.

   Сваха тут же стреляет черными глазами на ее руку с кольцом.

   — Госпожа, если не устранить бунт своевременно….

   — Не такими методами! — отсекает ректор, и сваха, смачно выругавшись под нос, отпускает меня. Точнее откидывает, как жалкую дворняжку. Но я удерживаюсь на ногах сама.

   — Ты еще пожалеешь! — плюется в меня сваха, а затем стреляет черными глазами в девчонок и ректора.

   — Вы все пожалеете! — рявкает она так, что даже стекла дрожат, а затем сердито топая каблуками, уходит и хлопает дверью.

   В холле повисает такая тишина, что только мое нервное дыхание ее нарушает. Кидаю взгляд в девчонок. Вижу, как Ксандра прижимает к сердцу Талу. Обе смотрят растерянно.

   Что уж говорить о других, которые никак не ожидали подобного. Да я и сама все еще в шоке. И кажется, еще пожалею об этом дне. Но иначе было нельзя….

   — Считаешь, что спасла всех? — подходит ко мне ректор. Говорит уже тише, но с какой-то болью в глазах. — Прежде, чем рушить то, что построено, сначала разберись, что здесь к чему.

   — Что?

   — Ксандра, объясни нашей новенькой, как мы выживаем. Заодно и сама вспомни. Подумайте, что вы обе натворили! — выдает ректор, вводя в еще большее замешательство.

   Кидаю растерянный взгляд в девчонок и вижу, как надежда, едва зародившаяся в их глазах, тут же сменяется беспокойством, страхом и… осуждением?

   Да что тут творится?

    

   ***

   примерный образ Мерды

    

    

  
  
   

    Глава 15. План 

   

   — Успокоилась? — спрашивает Ксандра у Талы, подавая граненый стакан с желтоватой воды.

   Та кивает, берет дрожащими пальчиками стакан и отпивает глоток. Оглядывает небольшой кабинет, в котором находимся только мы. Затем смотрит на меня растерянным жалобным взглядом.

   А я уже извелась за это время, ожидая, когда мне объяснят, что тут происходит.

   — Изначально Альмас, действительно, была приютом-академией для сирот. — начинает Ксандра, глядя в окно, на засохший огород.

   — Но после побега мужа ректора со всеми ее деньгами дела стали плохи. В тех зданиях был лицей для детей помладше. Его закрыли. Новых ребят почти не брали, а мы росли тут, как семья до самого выпускного. Хотя, кто-то уходил и раньше, как только достигал статуса совершеннолетия. А кто хотел, оставался, чтобы получить образование и уже потом уходил. Вот только профессоров почти не осталось. Нечем было платить, — вздыхает она.

   — Ректор Альмас и те, кто остался, решили выживать на огородах и подсобном хозяйстве. Дело пошло хорошо, но земля неожиданно заболела, и у нас вообще не осталось средств к существованию.

   — А как же казна? — тихо спрашиваю я. -- Разве академия не государственная?

   — Альмас хоть и под надзором министерства, но на частной земле. А значит заботится должна о себе сама.

   — Но можно ведь было написать прошение о переводе.

   — Мне всего не известно. Это вы там богатые да умные. Говорю, как было. А было так. Мерда пришла сюда профессором, якобы из душевных побуждений. А затем так совпало, что одному из ее друзей приглянулась Ливия. Деньги за нее пошли на восстановление части местной разрухи. У нас появилась картошка и даже пироги. С этого все и началось. Мы вырастаем, нас выдают замуж, а плата за нас помогает выжить младшим. — говорит она, а меня накрывает ужас.

   Это какое-то добровольное рабство. Выбор без выбора! Не иначе.

   — Ты сейчас серьезно? — не могу поверить смирению в ее глазах. И Тала с ней того же мнения. — Но ведь младшие тоже вырастут. И что тогда? Они тоже заплатят собой. Это не спасение! Это замкнутый круг боли.

   Ксандра молчит. Где-то в глубине души она согласна со мной.

   — Ректор обещала нам, что это скоро закончится.

   — Но ведь не закончилось? — говорю я ей.

   — Она словно разум потеряла. Во всем теперь слушается Мерду, — шепчет Тала и тут же получает сердитый взгляд от Ксандры. — Что? Разве я не права?

   — Права, — с неохотой признает Ксандра. — Раньше Альмас была на нашей стороне, а теперь, непонятно, чего ждать.

   Вот и мне непонятно чего ждать. Но одно я знаю точно.

   — Так не должно быть. Это нужно остановить.

   — Как? — усмехаются девчонки. — Да и что будет, если мы устроим бунт? Откуда брать деньги?

   — В министерство написать! Попросить финансирования!

   — Они скорее отберут у ректора академию за нарушения. Земля нужнее кучки неугодных сирот. Вот тогда все мы окажемся на улице, а там сама знаешь, что….

   Боги. Какие страсти говорят эти девушки. Такие юные, а в глазах столько боли, что мое сердце сейчас разорвется. За что им все это?

   И, хуже всего, что может быть в их словах есть доля правды.

   Земля здесь богатая. На нее умный человек уж точно глаз положит. А отобрать лицензию не составит труда. Тут все разрушено!

   — Так что, зря мы разгневали Мерду. — вздыхает себе под нос Ксандра, и меня пробивает дрожь.

   — Ты что? — пугаюсь я.

   — А что? Так мы сможем протянуть еще хоть какое-то время. Позаботимся о младших.

   — Ради чего, Ксандра? Они тоже вырастут! И их постигнет та же судьба!

   — Я и без тебя это прекрасно знаю! Но что нам остается?! Если у тебя не припрятан мешок золота под юбкой, то перестань корчить из себя самую умную! Это тебе не игра, это наши жизни, маленькая леди! — отрезает она с такой яростью, что я вздрагиваю.

   Да, Ксандра злится. Очень злится.

   Но не на меня.

   А на себя. На собственное бессилие! И слезы в глазах, которые хочет спрятать эта колючая девушка, тому прямое подтверждение.

   Загнанные в угол. Беспомощные. Обреченные.

   Никто им не поможет. Никому они не нужны. И они это знают.

   Вот только… они не знают меня.

   — Мешка золота у меня нет, — поднимаюсь с лавки и крепко сжимаю кулачки. — Но у меня есть план!

    

  
  
   

    Глава 16. Дайте нам шанс! 

   

   — Раз вопрос выживания и безопасности состоит в деньгах, то наладим торговлю! — предлагаю я, а они скептически переглядываются.

   — Ты землю и воздух будешь продавать?

   — Почти. Глину!

   — Чего?

   — Давайте знакомиться заново. Я Белла, и я маг земли. А тут полно глины. Можно заделать ей дыры, если смешать с соломой. Можно ее продавать. Можно продавать произведения искусства из глины. Вот ты, — указываю на Талу, и она подпрыгивает. — Ты ведь маг огня. Не отрицай. Я видела, как ты грела рукой утюг.

   — Тала, — шипит на рыжую Ксандра, но разговориться я ей сейчас не дам.

   — И фигурки, что были у тебя на тумбочке, просто прекрасны. Ты ведь сама их сделала?

   — Да….

   — Отлично! Почти уверена, что местная глина подходит для гончарного ремесла. Залежи я сама обнаружу, а вот выкапывать придется толпой. Как отличать ее от остальной земли я покажу. Труда здесь никто не боится, правильно я понимаю?

   — Труда не боятся, — растерянно тянет Тала, — но продавать ты кому будешь?

   — А вот тут вот скажем спасибо тому самому моему происхождению, которое всех раздражает. Даже у маленькой леди есть связи. Ну что? Попробуем? — выпаливаю я, а девчонки только и делают, что растеряно хлопают ресницами.

   — Она сумасшедшая, да? — шепчет Тала на ухо Ксандре. Вот так спасибо.

   — Она образованная. — отвечает Ксандра и поднимается на ноги. — Я недооценила тебя, маленькая леди.

   — Белла, — протягиваю руку. — Белла Ром… Просто Белла.

   — Ксандра. Но теперь все это нужно рассказать ректору.

   — И не просто рассказать, а убедить! — подскакивает Тала.

   — Погодите! Рано! — останавливаю девочек.

   — Почему?

   — Вы сами сказали, что она не в себе. А давно она носит то кольцо с синим камнем?

   Девчонки переглядываются.

   — Не знаю. Года два, а что? — жмет плечами Тала.

   — Его надо украсть! — выдаю я то, чего не сказала бы никогда ранее.

   — Что-о?! Мы может и бедные, но не воровки!

   — Мы вернем его, если я не права. А пока нужно сделать копию и подменить!

   — Зачем? — бледнеет Тала.

   — Ты тоже думаешь, что дело в нем? — выдает Ксандра.

   — Значит, и ты допускаешь ту же мысль?

   — Допускала, — кивает Ксандра, — я уже пыталась его подменить, только не успела.

   — Ну, значит, самое время повторить. С кольцом решено. Теперь нужно как-то убедить остальных девочек помочь с планом по глине. Если к ректору пойдем только мы, нас попросту запрут. Нужно идти всем!

   — Ты с ума сошла? Они тебя не послушают. Ты чужая. К тому же аристократка. А мы привыкли думать, что богатые только используют нас. — говорят девочки, убивая весь мой боевой дух на корню.

   Да, будет сложно. Но если сейчас опустить руки…. Нет. Нельзя.

   Сдамся сейчас, тогда точно шансов на спасение больше не будет.

   — Что ж, — сжимаю кулачки. — Значит, я обязана найти способ их переубедить.

   — Переубедить в чем? — открывается дверь, и в кабинет важным шагом входит Дайра, а следом за ней и другие девочки.

   Они удивленно и несколько испуганно косятся на нас. А в некоторых взглядах есть даже обвинение. Верно, они ведь считают, что из-за нас их ждут очень плохие времена.

   — Вы должны все втроем натягивать платья и бежать под венец! — выдает Дайра, взмахнув копной блондинистых волос. — Или хотите всех нас погубить, лишь бы спастись?

   — Послушай…

   — Нет! Это вы послушайте! — рычит она. — Старшие уходили ради нас! Ради вас! И я уйду, когда придет мой час! Так что прекращайте свой цирк!

   Выдает с таким запалом, что меня даже ветром обдает.

   С ней будет сложно.

   Очень сложно.

   Хуже того, девочки внимают ее словам. И как переломить такое?

   — У Беллы есть план! — выдает Ксандра, но договорить ей не дают.

   — У Беллы?! Что может сказать эта аристократка? Что ее тетушка придет за ней? Вот ее и спасут, а вы все, наивные, окажетесь на улице! — доказывает Дайра, запугивая девочек еще сильнее.

   Кажется, они сейчас еще больше меня возненавидят и тогда ни за что не поверят.

   Собираю волю в кулак и выпрямляю спину в то время, как внутри все дрожит. Перед толпой мне выступать не приходилось. Но все бывает в первый раз, да?

   Тем более когда ставка – наши жизни.

   Я обязана.... я должна....

   — Ты за нас или против нас?! — обращаюсь к Дайре, и на секунду она теряет дар речи.

   — Чего?! Ты не из “нас”!

   — Послушайте! — обращаюсь к девочкам. — Вы не доверяете мне. Считаете, что я избалованная наследница, что моя жизнь была безоблачной и я понятия не имею о том, что такое настоящая жизнь. Так ведь?

   — А разве нет? — хмыкает Дайра.

   — Посмотрите на меня! — прошу я их. — Посмотрите внимательно! Над моей внешностью все потешались. Моя сестра украла мой личный дневник, чтобы выставить меня на посмешище. Надо мной смеялись и издевались. Мужчина, которого я любила, растоптал мое сердце и унизил на глазах у всех! — мой голос проседает от боли. Хочу замолчать, но нельзя!

   — Моя семья не умерла, не обанкротилась, — заставляю себя говорить, а к глазам карабкаются слезы. Не останавливайся. Будь искренней! Будь сильной! — Они просто солали меня сюда, чтобы я сгинула! Вы все еще считаете, что мне повезло больше? Или что ваше невезение – это повод не сражаться за себя?

   — А мы и сражаемся! Это ты нам мешаешь! А раз так хочешь помочь, иди под венец! Или что, страшно?!

   — А тебе нет?! Да, мне дико страшно! И потому я из кожи вылезу, чтобы спастись! Я сделаю все, что от меня зависит. Расшибусь. А если не получится, тогда вам на радость пусть выдают меня за самого гнусного. Только помните, что после меня пойдете вы. А мы не товар! Ни одна из нас не товар! Мы живые! Мы - люди! И мы можем сами изменить свою жизнь! Дайте. Нам. Шанс! — выдаю с таким жаром, что все замирают.

   Зал погружается в такую тишину, что мне кажется, что я слышу грохот собственного сердца.

   Как же бешено оно стучит. Надрывается. Разрывается.

   Ну же, девочки! Поверьте мне! Посмотрите в мои глаза….

   И они смотрят, все до одной. Но увидят ли тот самый огонь, в который я верю?

   Хлоп-хлоп-хлоп!

   Слышу единственные аплодисменты, но раздаются они вовсе не из толпы, а за ней.

   Девочки оборачиваются одна за другой и по залу катится “ох”...

    

  
  
   

    Глава 17. Надежда 

   

   Ночь опускает на землю, а я с тоской смотрю на темный двор из крохотного окна. Тело ломит от усталости. Пальцы горят, кожу рук стягивает. Во рту привкус горечи и земли, но я счастлива.

   Кажется, впервые за все это время. Потому что у меня есть надежда. Она есть и у других. Шаткая, хрупкая. Ей бояться довериться. Потому что будет больно. Больно разочароваться.

   Я закрываю глаза, отгоняя одни тревожные мысли, но приходят другие. Те, что причиняют боль. О доме. Об отце, о мачехе, о Стейше.

   Они сплавили меня сюда, чтобы погубить. Они знали, в какое место меня отсылают, и не моргнули глазом….

   Делаю тихий вдох, чтобы прогнать эту боль, но возникает другая.

   Рэйдар. Вижу его взгляд, слышу его низкий голос, и те слова, впивающиеся шипами в сердце, и крепче сжимаю кулачки.

   Потому что это еще один повод быть сильнее и бороться за себя. А теперь и не только за себя. За нас!

   Закрываю глаза, и вспоминаю ту речь, что лилась из глубин моей души в кабинете. Те неожиданные аплодисменты.

   — В этой академии появилась своя маленькая героиня, — раздается после женский голос.

   Девчонки расступаются, я в напряжении вглядываюсь в образовавшийся коридор.

   Слышу уверенный стук каблучков. Шаг, второй, третий, и в поле зрения появляется брюнетка лет на пять старше меня в элегантном платье сливового цвета. На ее симпатичном лице сияет легкая, приятная улыбка. Кто она?

   — Ливия? — выдает с придыханием Ксандра, а следом за ней и другие повторяют это имя.

   Они знают ее…

   — Ну, здравствуйте, мои крошки. Я ведь обещала, что не оставлю вас надолго, — звучит мелодичный голос незнакомки, в то время как теплый взгляд проходится по обескураженным лицам девочек.

   Кажется, никто здесь и не надеялся ее увидеть, но очень скучал. Их глаза слезятся.

   — К-как? Что ты тут делаешь? — запинаясь, спрашивает Дайра.

   С удивлением отмечаю, что она, кажется, тоже рада Ливие.

   — Как я могла бросить вас? Пришла устраиваться к вам преподавателем на бесплатных началах, — с легкой улыбкой выдает леди, а затем мрачнеет. — Вижу, Мерда пустила глубокие корни?

   — Еще какие, — жалуются девчонки, а потом спохватываются. — А как же… твой муж?

   — Решил, что с умной женщиной лучше развестись, чем попасть под суд, — усмехается она, а затем смотрит на меня. В упор.

   — Вот значит, кто тут зачинщик маленького переворота? — выдает она мне, и я даже немного теряюсь.

   — Я Ливия, одна из первых невест, что была продана Мердой, — протягивает мне руку в белой ажурной перчатке. — А ты, значит, та самая маленькая госпожа?

   — Белла.

   — Приятно познакомиться, Белла. Ты действительно веришь в свой план? — выдает она, вглядываясь в меня точно какой-нибудь инквизитор. — Настолько, чтобы вести за собой других?

   Жутковато, но отвечаю я смело.

   — Верю. По крайней мере, я сделаю все, что от меня зависит, — говорю ей, и взгляд дамы тут же меняется, а на губах появляется яркая улыбка.

   — Тогда я “за”! — выдает она.

   Что? Мне послышалось?

   — Чего стоим, девчонки? Или только мне хочется, чтобы эта академия снова ожила? — обращается к адептам Ливия. — Ну же! Кто с нами?

   Тишина. Снова круглые глаза. Но уже не испуганные, а скорее ошарашенные.

   — Я! — слышу неуверенный голос позади толпы.

   Один? Только один?

   — И я! И мы! — поднимается ряд рук, и меня отчего-то пробивает слезы.

   я вижу огонь в глазах девочек. В тех самых глазах, в которых еще несколько секунд назад был страх и отчаяние. Теперь они пылают… в них зарождается настоящая надежда.

   Крохотная, хрупкая. Они бояться ей довериться, потому что бояться разочароваться, но все равно идут в бой.

   В слепой для них бой, потому что план во всех деталях вижу только я. И я не должна их подвести. Теперь никак! Просто не имею права!

   — Идемте! — зову девчонок дрожащим от волнения голосом, пока они не передумали.

   Мы выходим из мрачных коридоров во двор. Сердце колотится, как бешеное. От волнения. От страха подвести чужие ожидания. Нет. Я не подведу!

   Закрываю глаза, призывая магию, и она шепчет мне, куда идти.

   — Здесь, — говорю, припав пальцами к земле. Но чувствую не только глину, а что-то еще. Что-то непонятное, с чем нужно будет разобраться.

   — За лопаты! А кому не хватит, сделаем из подручных средств! — командует Ливия, и девчонки спешат за дело.

   Работа идет так быстро и организованно, что мне даже не верится. Я учу их отличать камни от глины, учу смачивать и определять клейкость. Приумножаю найденное, не жалея сил.

   И они не жалеют. Работают не покладая рук, но на лицах многих из них все еще видны сомнения.

   Надеюсь, они развеются, как только мы заделаем первую дыру саманом. Главное, чтобы никто не помешал до этих пор.

   Стоит только об этом подумать, как Тала вздрагивает и толкает меня в бок.

   — Белла! — бледнеет на глазах, глядя куда-то поверх моей головы.

   Слежу за ее испуганным взглядом и понимаю, что обрадовалась я рано.

    

  
  
   

    Глава 18. Кто здесь? 

   

   Мерда стоит за окном, испепеляя меня гневным взглядом, кричащим: "Тебе конец!"

   — О ней не беспокойся. У меня с ней свои счеты, — кладет мне руку на плечо Ливия, и я выдыхаю.

   С ней мы еще не успели близко пообщаться, но нутром чую, что она скорее друг, чем враг.

   Боги, пусть будет так, пожалуйста!

   Хватит мне предателей и лицемеров. Особенно мужчин….

   Боль царапает горло, но я тут же пытаюсь загнать ее на самое дно души. Надо думать о работе, а тут ее много!

   Ливия уходит, и больше мы ее не видим. Ни ее, ни сваху.

   Смеркается, а фонари разжигать нечем. Лишнего масла в академии нет. Уставшие и перепачканные возвращаемся в комнату, и толком помыться даже не можем. Вода строго по учету.

   Умываюсь и чувствую такую усталость, что готова упасть и уснуть мертвым сном. Но где же до сих пор Ливия? И Ксандра пропала.

   Девчонки о чем-то шушукаются.

   — Неужели наша академия станет такой, как прежде? – шепчутся они, а в глазах дрожит надежда.

   Они боятся. Бояться куда сильнее, чем я. Ведь поставили на кон все, доверившись незнакомке. А я боюсь их подвести.

   — Значит, этим вы решили заняться?! — раздается голос ректора. Она с ноги входит в нашу спальню. — Ну, и кто это все придумал?!

   Девчонки напрягаются. Кто-то отводит взгляд, а кто-то испугано смотрит на меня.

   — Я, — стараюсь говорить уверенно, а внутри все дрожит.

   Что если она запрет меня в какой-нибудь кладовке? Тогда всему придет конец!

   — Ливия рассказала мне о сумасшедшем плане, которому вы все решили последовать, — обводит взглядом напуганных девочек. — Так что… я дам нам месяц. Месяц, чтобы доказать, что эта идея не глупость!

   — Что? — ошарашенно переглядываются девчонки, а меня пробивает дрожь.

   Она не против?

   Взгляд невольно скользит к ее пальцам. Кольцо на месте. Тогда почему она дает нам шанс? Девочки успели подменить перстень?

   — Спасибо, — раздается голос за ее спиной, и только сейчас я замечаю в дверях и Ливию.

   Рядом стоит Ксандра с хитрым, довольным видом. Точно успели!

   С этого и начинаются самые трудные дни в моей жизни.

   Утром мы встаем никакие. Тело ломит от непривычной работы, но ректор и Ливия уже гонят на завтрак, а затем во двор.

   Копать решаем у самого края территории, что прилегает к лесу. К удивлению, госпожа ректор не просто берет на себя роль надзирателя, а закатывает рукава в момент, когда понимает, что нам попросту не хватает инвентаря, и идет его искать, прихватив с собой парочку девчонок.

   К уже готовым ведрам, что мы выпросили после завтрака у кухарки, добавляются мятые медные тазы. Вид, конечно, так себе, но глину в них мешать удобно.

   До полудня мы все путаемся, кто, что должен делать. Ноем от усталости и боли в пальцах. Кожу на руках стягивает.

   — Надо бы сыскать что-нибудь жирное и питательное, — думаю я, и Тала бежит к кухарке. Говорит, на кухне такое найдется.

   А мы начинаем делиться на группы: кто-то копает, кто-то смачивает. Я же успеваю и киркой помахать и с водой повозиться. Кстати, нам и о колодце стоит подумать. Воды мало.

   Когда тазы набираются, я опускаю пальцы в жижу и отдаю ей свою магию, приумножая настолько, насколько могу. Если бы мне дали доучиться, то получалось бы вдвое, а то и втрое больше. А так только наполовину.

   Но и это хорошо.

   К вечеру я не чувствую ни рук, ни ног. Даже не знаю, как вообще застра встану с постели, но надо. Должна! Обязана!

   Особенно сейчас, когда слышу жалостливые стоны девочек, у которых болят спины. Их сил нет даже на разговоры перед сном.

   Омывшись абы как, они засыпают так крепко, что некоторые даже похрапывают.

   Мне тоже нужно поспать, но не могу. Меня одолевают страхи и тревоги.

   Я боюсь. Я дико боюсь их подвести. Боюсь ошибиться. Ведь все намного сложнее, чем на словах. Завтра Ливая пойдет менять глину на солому. Часть из нас начнет делать саман, а Тала займется горшками.

   И там и тут мне не хватает знаний, чтобы все грамотно организовать.

   Вскакиваю, вспоминая, как кто-то сегодня говорил про библиотеку на первом этаже. Там все еще сохранилась часть книг. Вдруг найду что-то полезное?

   Беру с подоконника одну свечу, но не зажигаю, чтобы не тратить фитиль. Иду по темным коридорам практически на ощупь. Жутко.

   Вздрагиваю от свиста ветра в разломе стены. Эту трещину первой заделаю, клянусь!

   Ступаю дальше, а мне теперь совсем не по себе. Еще и чудится теперь, что кто-то смотрит в спину.

   Странно, меня и днем посящала что-то подобное, но за работой я отмахнулась от этой мысли, а теперь....

   Теперь хочется завопить от страха и убежать, но я иду вперед к двери, за которой предположительно библиотека.

   Едва хочу ее открыть, и чувство, что за мной кто-то следит, усиливается.

   Нет, это не воображение, это чутье!

   Поток ветра пробегает по спине, и я вздрагиваю. Каждой клеточкой тела чувствую, что за мной кто-то стоит.

   И он мне не друг!

  
  
   

    Глава 19. Сон 

   

   Что мне делать? Обернуться?

   Да ни за что! Бежать и еще раз бежать!

   Так и поступаю, толкаю дверь библиотеки, которая, к счастью, не заперта. Заскакиваю внутрь и тут же захлопываю ее за собой.

   Сердце колотится как бешеное. А вдруг преследователь вломится сюда?

   Нет. За дверью тишина. Полная.

   Мне, что, почудилось?

   Смаргиваю, прислушиваюсь. Там ни звука. Только мое сбитое тяжелое дыхание нарушает тишину.

   Но выходить туда я точно не хочу. Пожалуй, лучше посижу тут до самого рассвета.

   Подперев ручку стулом, прохожу вглубь стеллажей и зажигаю свечу. Огонь подрагивает, бросая тени. Нужно отыскать полезную литературу как можно быстрее, чтобы свечи хватило.

   К счастью “Гончарное дело” тут есть. Оказывается, горшки лепить не так просто как фигурки. Нужен специальный круг, над устройством которого я не на шутку задумываюсь.

   Впрочем, попробовать соорудить это можно. Завтра надо показать ректору и девочкам.

   Так увлекаюсь чтением, что почти не замечаю, как догорает свеча. Фитиль, подрагивая, гаснет, отпуская тонкую струю дыма.

   Все погружается в темноту. Букв не разглядеть, и делать здесь больше нечего, но мне не хватает смелости вновь выглянуть в коридор.

   Подхожу к окну и пытаюсь разглядеть хоть что-то под светом луны. Даже не замечаю, как засыпаю. Но сон, который приходит ко мне, совсем нехороший.

   Я снова бегу по своей бывшей академии вся в слезах. Влетаю в наш в дом, но оказываюсь вовсе не в холле, а сразу в каминном зале.

   Связанной и поставленной на колени.

   Надо мной нависают огромные тени. Мачеха, Стейша и отец.

   Они что-то галдят, орут. Обвиняют меня, тыча пальцами.

   Я хочу кричать, но голоса нет. Хочу освободиться и дать сдачи, но словно обездвижена.

   Нет. Я больше не там. Не среди них! Я должна проснуться!

   Закрываю глаза, моля богов прервать этот сон, и наступает тишина.

   Медленно открываю ресницы. Вокруг мрачно. Старые стены с облупившейся штукатуркой и трещинами. Я здесь, в нашей академии.

   Но не в библиотеке, а в обеденном зале. Столов и лавок почему-то нет. Здесь совсем пусто. И тихо.

   Слишком тихо.

   Лишь тяжелые уверенные шаги раздаются все ближе и ближе. Дверь открывается, и я вижу темный силуэт.

   Широкоплечий, высокий мужчина входит сюда уверенно. Лицо его скрыто от меня, но я узнаю эту походку.

   Рэй.

   Какого гоблина, ты пришел в мой сон?!

   — Я ищу тебя, Белла, — выдает он мне, остановившись напротив так близко, что я начинаю задыхаться.

   Не надо....

   — Сгинь! — вскакиваю в панике, просыпаюсь и тут же замираю, увидев напротив себя два синих глаза.

    

   ***

   Дорогие читатели, если вы хотели поставить звёздочку, но забыли, сейчас самое время ее поставить. Это поможет другим читателям увидеть книгу, а мой Муз будет безмерно счастлив и вдохновлён ! Заранее спасибо ❤

    

  
  
   

    Глава 20. Колодец 

   

   В ужасе смотрю не то на мышь, не то на кота, который, в прямом смысле слова, ловит шок, поняв, что его застукали.

   За чем? За разглядыванием спящей меня?

   Боги!

   Вскакиваю от испуга. Существо мигом ныряет за стеллажи, вписываясь так, что книги с грохотом падают на пол.

   Я с ногами забираюсь на подоконник. Сердце колотится как бешеное. Сейчас и ребра проломит.

   Что вообще такое было? Мышь? Кот? Котомышь?

   А такое бывает?

   Нет, конечно, глупая!

   Может почудилось? Тогда и книги, разбросанные на полу мне чудятся. Мамочки….

   Так, Бэлла, тихо, ты не чокнулась! Выдыхай.

   — Что тут происходит? — влетают толпой девчонки.

   Ого, они уже встали? Ну, конечно. Уже солнце светит вовсю!

   — Вот ты где! А мы думали, сбежала, — подкалывает Дайра. Чтоб ее!

   — Я сильно проспала? — игнорируя ее слова, обращаюсь к Тале и другим.

   — Да нет. Только на завтрак идем. Ты что тут всю ночь провела?

   — Ага! И вот что я вычитала! — спрыгиваю с подоконника и показываю ей гончарный круг.

   Его обсуждение занимает весь завтрак, а затем книгу, как и ответственность за “добычу” круга берет на себя ректор. Опять. А мы идем в поле.

   Рутинная работа выматывает, но мои мысли не покидает та мышь (или кот), которую я видела в библиотеке. Уловив момент спрашиваю Талу, но она жмет плечами.

   — Даже крысы от нас сбежали, когда поняли, что нет еды, — смеется она.

   Тогда что я там видела?

   И снова то самое чувство, будто за мной следят. Смотрят прямо в спину.

   Оборачиваюсь, но никого не вижу.

   Что за дела? Даже мурашки по коже.

   Настолько не по себе, что следующей ночью одна идти в библиотеку не решаюсь, зову с собой Талу. Хочу и матрас прихватить, чтобы она поспала, пока я читаю, но девушка решает учиться. Ксандра идет с нами, а позже приходит и Ливия с подарком — свечами.

   Под дрожащим светом мы вместе делаем пометки. Но уже через несколько дней понимаем, что что с нашим саманом что-то не так.

   Он трескает по мере высыхания, а так быть не должно. В чем мы просчитались?

   Как назло, и горшки выходят кривыми, а при попытке их обжечь, брак виден налицо.

   И что же делать? Как исправлять?

   Отчаяние и страх поглощают меня с головой. Я боюсь взглянуть в глаза девчонкам, боюсь увидеть там разочарование. Увидеть снова ту боль, о которой они только-только начали забывать, объединив свои силы….

   — Ну, маленькая госпожа, — ставит руки в бока Дайра, преграждая мне путь.

   Таз, что я тащу, тяжелый, но ей, кажется, все равно. Она бы с радостью меня в него окунула.

   — Может хватит играть в героиню-всезнайку?

   — Дайра! — осекают ее девочки.

   — А что? Мы только в грязи извалялись, а толку ноль! Зря мы ей поверили!

   — Нет! Не зря! Так ведь? — смотрит на меня Тала, а я….

   Мне кажется, что от отчаяния я сейчас сойду с ума. Нельзя показывать слабость, нельзя.

   — У нас даже вода заканчивается! Полдня копаем колодец, но ее там нет! — тычет в меня Дайра, а мне нечего сказать.

   Я не владею магией воды. Крайне редко случается, что ведьма обладает двумя стихиями. Практически никогда. Я ориентировалась на влажность грунта, неужели и с этим ошиблась?

   — Ну, мы хотя бы попытались, — вздыхает Тала и зовет всех в академию. — Ты идешь, Белла?

   — Вы идите. А я не могу, — говорю девочкам. 

   Хватаю лопату и спускаюсь по веревке в тот самый колодец, пока девочки уходят прочь.

   Они расстроены. Я и сама готова реветь, но не готова сдаваться.

   Рою землю, пока есть силы. Хоть убейте, но я чувствую, что вода тут есть.

   — Есть, — раздается над моей головой голос.

   Поднимаю взгляд и застываю, вновь увидев это существо.

   — Как любопытно, — рассматривая меня с ног до головы, говорит мне… та самая мышь?

   — Ты кто?! — пугаюсь я.

   — Я? — хмурится это существо. И никакое оно не мышь! Что это вообще такое?! — Это не важно. Важно, кто ты. Отвергнутая невеста Рэйдара Герра, я прав?

   — Откуда ты…?! — хочу спросить я, но отвлекаюсь, чувствуя, как ноги касается что-то холодной и мокрое.

   Вода?! Я все-таки ее нашла?!

   Боги, надо собраться! Вновь поднимаю взгляд вверх, а мыши уже нет. Она точно здесь была! Или мне уже чудится от усталости?

   Точно чудится, не иначе. Стала бы эта мышь упоминать Герра, да еще и напоминать, что меня отвергли?

   Ком поднимается к горлу, а на глаза просятся слезы. Нет. Это потом.

   Сейчас нужно выбраться и сказать девочкам, что вода есть. И ее становится все больше. Уже выше щиколоток.

   Будем нормально смачивать глину, и саман выйдет отлично! И с горшками мы разберемся! Печь построим. Да!

   Хватаюсь за веревку, чтобы выбраться, но она срывается вниз.

   Это еще что? Так быть не должно!

   — Ты думала, что сможешь мне помешать, маленькая леди?! — раздается злорадный смех, от которого в жилах стынет кровь.

   Мерда!

   Именно она и заглядывает в яму, пронзая меня ядовитым взглядом, от которого сердце падает в пятки. Хуже встречи и не придумать.

   Я здесь, внизу, а она стоит наверху. Мне не сбежать, а ее пальцы начинают светиться… магией!

   ***

   Котомышь или что это вообще? 

  
  
   

    Глава 21. Время 

   

   Все, что я вижу во тьме, это светящиеся безумием глаза Мерды, ее пугающий оскал и искры, срывающиеся опасным плетением с когтистых пальцев. Оно летит прямо в меня….

   Я не готова умирать!

   Не здесь! Не сейчас! Не так!

   — Нет! — вырывается крик из недр моей души, а следом за ним и огромная волна, поднявшаяся прямо из-под моих ног с такой мощью, что застилает меня от плетения, и выносит вверх, сшибая Мерду с ног.

   — Там что-то происходит! Кто-то кричал! — слышу я сквозь звон в ушах.

   Горло и нос жжет от воды, которой я успела наглотаться за несколько секунд. Больно сделать вдох, но надо! Открываю глаза и обнаруживаю себя сидящей на вытоптанной траве.

   Мерда, мокрая как кошка, откашливается, и пытается подняться на четвереньки в нескольких метрах от меня.

   О боги, она опять попытается меня убить!

   Почему не выставляет руку? Она что-то ищет в траве. Нашла! Камень…. Артефакт, магией которого она и пользуется, как своей?

   — Стой! — раздается голос ректора, когда сваха вновь направляет пальцы с плетением в мою сторону, а в следующую секунду в ее руку прилетает камень.

   — А-а-а! — издает вопль сваха. — Вы совсем обезумели?! — рявкает она на девочек , прижимая к себе поврежденную руку, а я спешу добраться до отлетевшего артефакта, чтобы она вновь им не воспользовалась.

   — Это ты обезумела, Мерда! Нападать на мою подопечную в моей академии! — пылает гневом ректор.

   — Что?! — вытягивается лицо свахи.

   — Что слышала! Схватить и связать ее! — отдает приказ госпожа ректор, а девочки, хоть и хотят, но бояться ступить к свахе. Все, кроме Ксандры и Ливии. Они и хватают Мерду, а остальные, немного осмелев, бегут за веревками.

   — Утром я отдам тебя констеблю! — выдает ректор свахе. — И в этот раз ты не отделаешься. У меня тут куча свидетелей!

   — Не боишься, что я и тебя за собой потяну?! — рычит сваха, а от ее могильного голоса и взгляда нам всем все еще не по себе.

   — Тяни, если хочешь провести в темнице больше положенного, — выдает ректор, а затем снимает с пальца то самое кольцо. — Артефакт подавления воли, который ты замаскировала под подарок. Им это понравится. Так что, подумай, стоит ли открывать рот.

   Мерда кривится, плюется гневом и сыплет ядовитыми проклятиями, от которых кровь стынет в жилах.

   — Это все из-за тебя, выскочка! Не думай, что это конец! — плюет в мою сторону, а безумие в ее глазах въедается в сердце.

   Даже дышать становится тяжело до той самой секунды, пока госпожа ректор не закрывает меня собой.

   — Заприте ее в чулане! — командует она.

   Девчонки послушно кивают и спешат сопроводить главную угрозу, а я так и остаюсь сидеть на земле, пытаясь понять, что только что произошло.

   Как и почему хлынула вода? Я ведь не маг воды. Я слышу только землю. При чем сейчас особенно остро. Особенно ту, где огороды. Она стонет, взывая ко мне, и остро реагирует на тот самый артефакт, что я держу в руках….

   Ее отравляют магией?

   — Белла, ты как? — доносятся до меня голоса, и я только сейчас замечаю, что ректор и несколько девочек остались со мной.

   Но мне не до них. Я варюсь в собственных мыслях. Все чувства так обострены, что волосы встают дыбом.

   — Белла, ты нас слышишь? — падает возле меня Тала и спешит обнять, не боясь промокнуть.

   — Нормально, — шепчу я, пытаясь совладать с бурей внутри меня. Я чувствую, какая мощь заключена в этом артефакте.

   — Даже отлично, — шепчу я, когда мозг, наконец-то, начинает работать. — У нас будет печь!

   — Чего? — пугаются девчонки.

   — Печь! Магии этого камня хватит, чтобы ее соорудить! — соображаю я и от радости вскакиваю на ноги. Даже дрожи не чувствую. Лишь предвкушение побед!

   И они будут. Непременно! Иначе и быть не может!

   Теперь все изменится! Нам только нужно время!

   ***

   — Есть! — взвизгивает Тала, когда горшки выходят идеальными не только после печи, но и после правильного охлаждения.

   Тала настолько счастлива, что прыгает, лезет обниматься и чуть ли не ревет. Я разделяю ее чувства, ведь это наша вторая идеальная партия!

   И пусть мы отдадим ее в соседний городок за ту же сниженную цену, но это шаг! Еще один очень важный шаг к светлому будущему, которое начинают видеть все, кто живет под этой крышей.

   Академия все еще убогая, вся в “заплатках” из самана, но в ней уже намного теплее и уютнее. Она возрождается, а вместе с ней крепнет и надежда в наших измученных душах. Она — наш дом, который мы восстановим!

   — Красота! — восхищаются девчонки, глядя на то, как ровненько подсыхает еще одна заделанная трещина в стене.

   До конца обозначенного ректором срока еще неделя, но мы уже решили, что не свернем с этого пути. Сваха под арестом, и нам никто не должен помешать! Так ведь?

   Я опускаю пальцы в гнутый алюминиевый таз, отдавая последние капли силы, чтобы приумножить глину, и к вечеру уже валюсь с ног.

   Но это приятная усталость. Это цена нашей свободы, и я готова ее платить сколько потребуется. Лишь бы все получилось!

   Омываю руки и уставшая иду в обеденную залу к девчонкам. На душе тепло и радостно от их улыбок. Они смеются и шутят, обсуждая, как счастливо мы заживем.

   Это случится не скоро, но мне приятно, что они начали мечтать. Ведь раньше даже мечты для них были непозволительной роскошью.

   После ужина мы расползаемся по кроватям, а мне опять не спится. Душу сосут тревоги. Точно ли Мерда не вернется? Могла ли она откупиться или сбежать? Ректор говорит, что нет, но я не верю.

   А еще я побаиваюсь слухов.

   В тот день никто не понял, почему хлынула вода. А я не осмелилась рассказывать, что чувствую не только землю, но и воду. Ведьма с двумя стихиями — это не шутка. Никому не стоит об этом знать.

   Хотя, и я сама не уверена, что той водой управляла я. Может быть, та котомышь?

   Только я больше ни разу не видела. И все еще не отвергаю мысль, что она мне привиделась.

   Но даже если нет, даже если в тот день меня спасла она, то почему, я чувствую воду, почти так же остро как и землю? И с каждым днем все сильнее и сильнее.

   Мотаю головой, выкидывая тревоги, поправляю подушку и стараюсь уснуть. Но вновь вижу тот же сон, где я бегу по академии, а потом оказываюсь среди родных, что насмехаются надо мной.

   Вот только той Беллы больше нет. С каждым днем я все сильнее. Я больше их не боюсь, но Его….

   Сердце падает в пятки, когда я вновь вижу этот высокий статный силуэт, размах плеч, очертания сильных ног. Я слышу его четкие шаги, раздающиеся гулким эхом, и не могу пошевелиться. Я даже его запах чувствую.

   Древесина с нотками цитруса.

   Как же все реально….

   — Я нашел тебя, Белла, — говорит мне Рэйдар, и я вскакиваю в холодном поту.

   Дышу так глубоко, будто все это время тонула. Переживаю, что могла напугать девчонок, но с удивлением обнаруживаю, что за окном уже светит солнце, а моих соседушек нет.

   Почему меня не разбудили? Зато записку оставили: “Выспись хоть раз. Завтрак мы принесем”. Вот же девчонки!

   Улыбаюсь сквозь слезы, оставленные тревожным видением, и выбираюсь из постели. И когда этот дракон оставит мои мысли в покое? Мне даже до сих пор кажется, что я чувствую его запах, будто он рядом.

   Стыдно, Белла, что ты до сих пор позволяешь этим видениям мучить свое сердце. Стыдно!

   Спешу умыться холодной водой, чтобы прогнать горький осадок видения. Вода уже прозрачная, а не желтая, как раньше. Радуясь этой крохотной победе, спешу надеть форму, приятно пахнущую мылом. Да-да, теперь нам и такое по карману.

   А еще меня радует то, что теперь форму нужно подпоясывать, ведь я каким-то чудом умудрилась похудеть на пару килограммов. Хотя, с такой работой это вовсе не удивительно.

   Что ж, пока у нас есть маленькие радости и большие ожидания. И чтобы эти ожидания претворились в жизнь, мне нужно работать еще больше и еще усерднее. И тогда мы заживем как люди! Нам нужно лишь время! Много времени.

   Вприпрыжку бегу вниз к девчонкам, но обнаруживаю их вовсе не в столовой, а у входа. И мне совсем не по душе тот шепот, что катится в толпе, и бледность на их лицах.

   — Что случилось? — спешу я к Тале.

   — Проверка, — выдает она мертвенным голосом, и сердце падает в пятки.

   — Как проверка? Почему именно сейчас? Мы ведь только начали! Кто?! Кто позвал их сюда? — паникую я и тут же пытаюсь себя успокоить.

   Вдруг девочки ошиблись? Может это просто торговцы из деревни?

   С надеждой кидаюсь к окну и застываю, когда вижу четыре черные кареты, направляющиеся прямо сюда.

   На одной из них герб, который я предпочла бы никогда не видеть.

   Герры?!

    

    

  
  
   

    Глава 22. Только не он! 

   

   — Я нашел тебя, Белла, — звучит эхом голос Рэйдара из сна, и я не дыша смотрю на золотого дракона поверх треугольного щита — его фамильный герб на карете.

   — Зачем они здесь? Нам конец? — пробиваются сквозь шок встревоженные голоса девчонок. Смаргиваю, желая прийти в себя.

   — Ректор! Где ректор?! — в панике ищу ее глазами.

   — Я здесь! — спешит к нам запыхавшаяся полноватая госпожа. Вся бледная, нервная, но решимость в ее глазах успокаивает.

   — Отставить панику. Вы, бегом приводить в порядок задний двор. Леди, — так она обращается ко мне, — Ксандра, придумайте что-нибудь со стеной в обеденном зале. Тала, возьми помощниц и приберись в мастерской. А мы с Ливией их чем-нибудь займем.

   — Госпожа ректора, даже если мы приведем это место в сносный вид, то так мы объясним отсутствие профессоров? Тут только я, вы и кухарка в данный момент, — беспокоится Ливия.

   — С этим я разберусь. Быстро за дело! У вас не больше получаса! — командует ректор, и толпа разбегается в разные стороны.

   Я кидаю еще один взгляд на карету с гербом Герров и меня пробирает дрожь. Я молюсь всем богам, чтобы Рэйдара в ней не оказалось. Я просто не вынесу еще одной встречи. Тем более на таких условиях.

   Я, измученная, в потрепанном платье и он с этим его неисчерпаемым чувством собственного превосходства. Если нам и суждено встретиться, то не сейчас, а когда я стану сильнее! Когда смогу посмотреть на него на равных! Но не сейчас….

   Пожалуйста!

   — Белла! Белла, ты идешь? — торопит Ксандра, и я с трудом отрываю пятки от пола и бегу за ней.

   Обеденная зала — одно из самых сложных мест для ремонта. Мы уже пытались заделать трещины в стене, но поняли, что одного самана тут недостаточно. Решили, что позже купим более крепкую смесь и, разбавив гравием, заделаем по всем правилам описанным в книгах по строительству.

   Но сейчас нет времени. И самана в наличии тоже нет. Его надо подготовить. Мы не успеем. И Ксандра тоже это понимает.

   — Что будем делать? — паникует она, пока я оглядываю страшную стену.

   — Нужен гобелен или ковер. Или что-то похожее! — соображаю я. — Мы прикроем эти трещины на время проверки. Где можно найти подобное?

   — На складе можно поискать, но не уверена, что там будет что-то приличное, — жмет плечами Ксандра, но лучше проверить, чем рассуждать.

   Склад, в который приводит Ксандра, настолько завален, что вдвоем мы тут надолго застрянем.

   — Нам нужна помощь! — решаю я и вылетаю в коридор, где доносятся голоса девчонок.

   — Ты его видела? Такой красавчик! А какой у него взгляд! Пробирает до самых костей! Интересно, что он делает со всеми этими стариками? — говорит одна другой, и сердце предательски сжимается. Неужели, Рэй все-таки здесь?

   Нет. Не может быть!

   — И не мечтай. Такие, как он, на нищенок не смотрят. Хотя, на меня он посмотрел. Еще как посмотрел! Ты же видела? — хихикает Дайра, и при всем желании спросить, о ком они говорят, я сосредотачиваюсь на главном и зову девочек на помощь.

   Вчетвером мы находим старый красный ковер. Пыльный, но с виду приличный. А главное большой. Настолько большой, что мы тащим его вчетвером, стараясь не попасться на глаза гостям.

   Хотя, судя по разговорам девочек, они никакие не гости. Они пришли с целью нас закрыть и выкупить землю.

   Так говорит Дайра, которая уже успела погреть уши. Я бы послушала ее болтовню еще, но к ковру нужно пришить кольца, чтобы повесить на те гвозди, что я ранее приметила в стене.

   Раня пальцы, штопаю быстро и крепко. Ксандра не отстает, а вот от Дайры больше суеты, чем пользы. Только и делает, что говорит о каком-то красавчике, сбивая меня с толку. Абы как она пришивает последнее и, наконец, замолкает.

   Взобравшись на столы, мы наспех крепим ковер. Хоть бы не упал!

   — Пойдем проверим, где они, — загораются глаза Дайры и она зовет с собой подружку.

   — Так и скажи, что ты хочешь еще раз взглянуть на него, — подкалывает та, и девчонки уходят, а мы с Ксандрой нервно проверяем нашу работу.

   Выглядит вполне сносно, но то кольцо, что пришивала Дайра…

   Бац! Оно отзывается, и ковер отвернувшись, открывает самую страшную трещину. Гоблины!

   — Не поймите неправильно. Профессоров сейчас нет, потому что мы перешили на каникулы на месяц раньше, чтобы восстановить академию после упадка, — раздается голос ректора за дверью в тот самый момент, когда я пытаюсь взобраться на стол, чтобы исправить ситуацию.

   — Да, я видел, как наши подопечные наладили дело, — раздается мужской голос, который я не могу не узнать.

   Отец Рэйдара здесь! И дверь сейчас откроется. Что мне делать?! Палкой той что ли подпереть верх ковра?!

   — Чтоб тебя, маленькая леди! — неожиданно ругается Ксандра, а затем шепчет что-то невнятное, и ковер сам по себе занимает нужную позицию, прикрывая трещины.

   — Что? Как? — во все глаза смотрю сначала на ковер, а затем на брюнетку.

   Она все это время владела магией и не помогала нам?

   — Если хоть кому-то скажешь про мою иллюзию, я тебя прибью, — говорит Ксандра, а я ловлю еще один шок.

   Иллюзионистка?

   Так вот почему в тот день, когда Мерда привела жениха, она моментом стала непривлекательной. Иллюзия….

   Тогда какого гоблина мы носились с этим ковром?!

   Высказать ей не успеваю.

   Дверь открывается, и сюда входит целая толпа адепток во главе с мужчинами в дорогих черных камзолах, расшитых золотом. На их фоне наши девчонки выглядят и вовсе замарашкамми.

   Троих из господ я не узнаю, а вот четвертого, который стоит впереди всех спутать невозможно. Отец Райдера. И сам несостоявшийся жених тоже здесь….

   От одного взгляда на него, сердце сжимается в ком, и в груди становится так больно, что не могу сделать вздох.

   Не могу даже смотреть на него, а он стоит во всем своем великолепии с невозмутимым суровым лицом, напрочь игнорируя восхищенные взгляды девчонок, которые, кажется забыли, что эти господа нам не друзья, а те, кто может закрыть наш дом. Им словно разум отбило. Только сердечки в глазах и упоенные улыбки на лицах.

   Они тянутся к Рэю, а я напротив, хочу уйти, но его взгляд скользит прямо ко мне….

  
  
   

    Глава 23. Покажите мне ее. 

   

   Нет! Я не хочу… Я не могу с ним встретиться! Не при таких условиях! Я не выдержу еще одной насмешки над собой.

   Чудом успеваю спрятаться за Ксандру, а сердце колотится как бешеное!

   — Вижу, вы постарались привести это место в порядок, но приличным его все равно не назвать, — заявляет отец Герра, обводя холодным взглядом помещение.

   Он проходит вперед, толпа ступает за ним, рассредотачивается по залу, и теперь мне легче спрятаться чтобы не попасться на глаза.

   — Мы многое уже исправили. И еще многое в состоянии исправить, Ваша Светлость, — в сердцах заверяет ректор. — Эта академия столько пережила. И сейчас у нее появился шанс возродиться. Прошу вас, посмотрите на этих девушек. Они трудятся не покладая рук, чтобы это случилось. Не спешите нас закрывать, пожалуйста. У нас есть план.

   — Я помню. Вы говорили, — холодно отсекает Герр, а затем окидывает взглядом девочек, которые, наконец-то понимают, что думать надо не о моем несостоявшемся женихе, а о страшном приговоре, который выдаст эта комиссия.

   И выражения их строгих лиц не сулят нам ничего хорошего. Боги, нам конец?

   — Абсурд! Это не академия, а какое-то горе предприятие, где используется труд воспитанников! Недопустимо! — рявкает старик с белоснежными волосами и сухим строгим лицом.

   — Наши подопечные работают добровольно! Мы не эксплуатируем их! — спешит заверить ректор, но я вижу, как она волнуется. Ее голос срывается на дрожь.

   Вот бы выйти сейчас и помочь ей. Но так будет только хуже. Одним богам известно, что лорд Герр думает обо мне после тех поддельных страниц дневника.

   — Кто? — отрывает взгляд от толпы Рэйдар, и от его нот его низкого голоса стынет и тут же закипает кровь. Ненавижу! Смотреть на него не могу!

   — Что, простите? — не понимает ректор.

   — Торговля горшками, продажа глины, саман в стенах — все это началось недавно. Кто придумал это? — спрашивает Рэйдар, и важные господа тут же кивают с умным видом, поддерживая его интерес.

    

   — Одна наша новенькая подопечная, — дрожащим голосом отвечает ректор, не зная, чего и ждать после такого вопроса.

   Я вот тоже не знаю. Но знаю другое: мне все это очень не нравится! Мало того, что явился, хоть бы молчал, губить моей жизни!

   — Даже так? — тянет уже старший Герр, судя по всему, он тут глава комиссии. — Значит, мы должны ее увидеть. Покажите это дитя.

   Что? Меня? Только не это!

   — Девочки, где наша маленькая леди? — суетится госпожа ректор, когда я хочу провалиться под землю.

   Ведь выйти мне нужно не только к проверке, но и к Рэйдару, что сейчас разрезает взглядом толпу, словно выискивая что-то или кого-то. Не меня ведь…. Точно не меня!

   Скорее уж, новую фаворитку-красотку! С него станется!

   — Белла, ты чего? — шепчет мне Ксандра, когда я пригибаюсь за ее спиной.

   Вижу в ее серых акварельных глазах беспокойство и непонимание. Еще бы, маленькая леди, что шла грудью на сваху, сейчас прячется в толпе как трусишка. Но что я могу с собой поделать?

   Если бы она только знала, как мучительно смотреть на этого гада даже со стороны, то не предлагала бы выйти вперед.

   Но что мне остается? Бежать прочь, после всего, что я прошла? Не уж. В чем моя вина? В том, что хочу жить? В том, что готова сделать все, чтобы дорогие мне люди были счастливы?

   И я сделаю. Прямо сейчас! Не буду я его бояться! Молчи, сердце! Действуй, горячая голова!

   Сглатываю не то ком горечи, не то слезы, что хотели подступить к глазам, расправляю плечи и, пряча страх в самый потаенный уголок души, гордо ступаю вперед….

    

  
  
   

    Глава 24. Беллы больше нет. 

   

   Зал погружается в такую тишину, что кажется, я слышу, как бешено грохочет мое сердце. Раны, не успевшие нормально затянуться, вновь кровоточат, но этого никто не увидит!

   Сжимаю кулачки и внимательно слежу за реакцией господина Герра, отчаянно пытаясь не замечать Рэйдара. Вот только его пристальный взгляд намертво приклеивается ко мне. 

   Что, не ожидал и здесь наткнуться на меня? Опять заявит, что я его преследую? 

   Нет. Сейчас в строгом выражении его лица кроется что-то совершенно иное и совсем непонятное мне. 

   Он похож на дознавателя, что пытается меня в чем-то уличить.

   Только вот в чем? 

   — Так значит, это ты то дитя, что решило спасти это сомнительное заведение? — обращается ко мне глава комиссии, господин Герр.

   Странно, что не называет по имени. Он ведь помнит меня. Должен помнить. Но не узнает. Ни он, ни Рэйдар.

   Или они просто делают вид, чтобы не марать свое имя сомнительными связями с отвергнутой и отреченной вроде меня?

   — Не я, господин, а все мы, — говорю ему смело, но без вызова. Не стоит гневить тех, в чьих руках судьба этого места. — Это наш дом, Ваша Светлость. И мы намерены сделать все, что от нас зависит, чтобы его сохранить.

   — Вы?! — усмехается седовласый старец, и при всем моем почтении к старшим, он вызывает у меня самые неприятные чувства. 

   Одно только выражение его сухого лица, будто он смотрит на что-то гадкое и противное, вызывает во мне не то злость, не то обиду.

   Теперь я еще лучше понимаю, почему местные девочки так не любят зазнавшихся аристократов.

   — Да что вы можете в свои-то годы? Ваше место на кухне! — рявкает он, пугая девчонок, но тут же получает выговор строгими взглядами четы Герров. 

   Достойно. Вот только я прекрасно помню, что эти господа играют куда более тонко и опасно. 

   — Мы, господин, — отвечаю ему ровным голосом, немного склонив голову, чтобы его разгорячившийся нрав тут не рванул. — Именно мы в наши годы отыскали залежи глины, соорудили своими руками гончарный круг и печь, заделали саманом все щели. Мы наладили торговлю. Мы подготовили подробный план дальнейших действий, следуя которому, уже к новому сезону эта академия сможет вдохнуть в себя новую жизнь.

   — Планы – это лишь бумажки! Какая дерзкая девка! — рявкает старик, но господин Герр не дает ему продолжить. Одним жестом руки велит замолчать.

   — Как тебя зовут, дитя? — спрашивает Герр, глядя мне прямо в глаза, и сейчас, кажется, вовсе не лукавит. 

   Он, в самом деле, меня не узнает? Как? Почему?

   Кидаю беглый взгляд на старое зеркало у колонны, и застываю, потому я — не я. 

   В отражении на меня смотрит милая, перепачканная девчонка. Нос картошкой стал остреньким, как у лисички и немного вздернутым, от пухловатых щек не осталось и следа, зато теперь красиво выделяются высокие скулы.

   Как же так вышло? Это иллюзия? 

   Ксандра?! 

   — Ее зовут Б….

   — Берта! — выпаливаю я, не дав Дайре, всюду сующей свой нос, договорить.

   Раз они меня не узнали, то пусть так и будет. 

   Той Беллы больше нет. Она умерла, в тот самый день, когда от нее отреклись. Теперь на ее месте я! И я куда сильнее и отважнее. Я — маленькая леди без прошлого, но с планами на будущее. 

   — Берта? — переспрашивает Рэйдар, и от звука его голоса, внутри все сжимается в ком. 

   А как он смотрит! Будто выискивает во мне ложь! 

   — А фамилия? 

   — У меня нет фамилии, — отвечаю ему, взглянув прямо в его синие глаза, и тут же об этом жалею.

   Слишком сложно! Но я выдержу. Должна выдержать….

   — Что ж, весьма любопытно, — оттягивает на себя внимание господин Герр, и я мысленно благодарю богов за то, что у меня есть повод смотреть на него, а не ненавистного жениха, от вида которого, кровь то стынет, то закипает по пять раз в минуту.

   Вот бы еще начать дышать нормально.

   — Что скажете, господа, дадим этим детям шанс?

   — А как же нарушения, Ваша Светлость?! Мы не должны закрывать на них глаза! Академию нужно закрыть! — спешит вставить свое слово старец, и сердце сжимается от страха, когда остальные охотно ему поддакивают.

   — Нет! Только не это! — хочу выпалить в сердцах, но не успеваю. 

   — Ломать всегда проще, чем создавать. Вы ищите легкие пути, господа? — выдает Рэйдар, и мужчины ловят легкое недоумение.

   — Что? – хмурятся они.

   — Рэйдар, будь добр, поясни, — требует отец. 

   — Нас просят о шансе, а не о поблажках. И учитывая, сколько труда вложено, и как подробно прописан план, было бы справедливо, дать этот шанс. Закрыть мы всегда успеем, не так ли? 

   Что? Это точно Рэйдар только что это сказал? Может быть, мне послышалось?! 

   — Что ж, считаю это разумным, — довольно кивает глава комиссии, а затем смотрит на коллег. — Вы согласны, господа? 

   Те самые господа неохотно кивают.

   — Тогда решено. Будет вам срок до осени, — объявляет Герр и девчонки оглушают визгами радости, кидаются благодарить и обещать, что все будет выполнено.

   А я же, уловив шанс в начавшейся суматохе, хочу сбежать отсюда поскорее. Уйти в укромное место и, наконец-то, выдохнуть. Выпустить на волю эмоции, что все это время пожирают меня изнутри.

   Голоса стихают за спиной, и теперь я слышу лишь собственные семенящие шаги и сбивчивое дыхание.

   Припадаю спиной к холодной каменной стене и закрываю глаза. Сердце колотится как бешеное. От радости, что нам удалось избежать самого страшного. И от того, что лицо мужчины, который меня отверг, до сих пор стоит перед глазами. 

   Что б его!

   Мне кажется, что я все еще в том зале ловлю на себе его пристальный взгляд. Во мне все горит от обиды и гнева, но я не смею и шага сделать в сторону, потому что на кону стоит главное — академия.

   Теперь все позади. Теперь можно расслабиться?

   — Быстро ты бегаешь, — раздается до боли знакомы голос, и я, вздрогнув, открываю глаза.

   Гоблины дерите! Рэйдар Герр!

   — Вот я и нашел тебя.

    

  
  
   

    Глава 25. Кого он ищет? 

   

   — Вот я и нашел тебя, — выдает он, и я каменею до кончиков пальцев.

   Он. Меня. Узнал?

   — Берта, верно? — переспрашивает Рэйдар, и я судорожно выдыхаю. Даже голова начинает кружиться от пережитого напряжения. Секунда тянулась как час под его пристальным взглядом.

   Но судя по его словам, он меня не узнал, хвала богам. Тогда что ему нужно?!

   — Именно так, — холодно отзываюсь я, стараясь не смотреть ему больше в глаза. Слишком много чести.

   — Ты ведь тут всех знаешь, да?

   — Зависит от того, что вам нужно.

   — Я ищу одну девушку, — заявляет он, и мое колотящееся сердце пропускает удар. Что?

   — По моим сведениям, она должна быть в этой академии. Примерно твоего роста и возраста, светленькая. Знаешь такую? — продолжает он.

   Шок на секунду отпускает. Может быть, он и не меня ищет? В самом деле, сдалась я ему! Наверняка какую-нибудь красотку разыскивает. Дайра говорила, что он на нее “ох как смотрел”. Она как раз блондинка. В его вкусе. Может, ее?

   Даже если так, сводничать я не собираюсь. Девушек я ему еще не искала, ага!

   — Тут много таких, Ваша Светлость, — отвечаю ему и спешу уйти, как он одним шагом в сторону преграждает мне путь.

   Оказывается так близко, что я невольно вдыхаю его запах с нотками древесины и перца, и тут же отхожу назад. Нечего ко мне подходить!

   — Ее трудно спутать с другими, — звучит его низкий голос, будто гипноз, только на меня это уже не подействует.

   — Ну так, пойдите в залу, там все, кто здесь есть, Ваша Светлость.

   — Там ее нет, но думаю, ты ее знаешь. Ее зовут Белла Ромуш, — выдает он мне, и ноги обращаются в вату.

   Я чуть ли не падаю, хочу облокотиться на стену, чтобы удержаться, но дракон оказывается быстрее.

   Он ловит меня, прихватывая за талию и прижимая к своему горячему накачанному телу.

   Меня пробивает огнем то ли от его непрошенных прикосновений, то ли от обиды и злости.

   Боги, вы только гляньте: даже не побоялся испачкать дорогие одеяния о чумазую меня? А еще недавно воздухом одном со мной дышать не собирался!

   Ах, да, я забыла. Я же нынче тоже красивая. Точнее под маской красавицы.

   Посмотреть бы на его лицо, если бы эта маска сползла в этот самый момент. Вот бы умора была! Или не умора….

   В любом случае, это все ни к чему. И продолжать этот разговор тоже ни к чему.

   — Не слышала о такой, — отсекаю я, решительно выбираясь из мучительных объятий.

   К счастью, дракон и не держит. Однако становится еще более подозрительным.

   — Ты уверена? — спрашивает он и смотрит в глаза так, будто душу наизнанку вывернуть хочет.

   Он раскусил мою ложь?

   Но я ведь сейчас играю отменно. Сама себе поверить готова. Но вот готов ли поверить дракон?

   Рэйдар делает шаг ко мне, и я чувствую как уже упираясь спиною в холодную стену в попытке сохранить дистанцию. Внутри все дрожит. Сердце еще не отошло от его прошлых непрошенных прикосновений, а он вновь решил мучить меня?

   Нет уж!

   — Уверена, Ваша Светлость, — с трудом беру себя в руки и смотрю прямо в глаза этого дракона.

   Та еще мука. Но я выдержу. Я все выдержу.

   — Беллы Ромуш здесь нет. Вы что-то перепутали, — говорю ему смело. — И еще, Ваша Светлость, я не знаю, как у вас там принято, но в этом месте не стоит подходить к незнакомым девушкам так близко.

   — Вы смущены? — щурится он, а в уголке его губ возникает опасная улыбка.

   Боги, он сейчас играет со мной? Вот уж не думала, что судьба так посмеется надо мной. Впрочем, и над ним тоже.

   — В шаге от оскорбления, Ваша Светлость. Так что будьте любезны, освободите проход! — леденящим голосом выдаю просьбу, и дракон щурится еще сильнее.

   Хуже того, он наклоняется, а я сжимаю кулачки, готовая дать отпор в любую минуту, но этого не требуется.

   Рэйдар вдруг вежливо улыбается, оголяя белоснежную линию идеально ровных зубов, и отступает на пару шагов назад.

   — Прошу, юная леди, ваши права и свободы соблюдены, — выдает он мне весьма галантно, да только на меня этот шарм не действует больше!

   — Благодарю! — хочу съязвить ему, но предпочитаю промолчать, ибо не ровен час, когда меня разорвут те самые эмоции, что я силой запихиваю в самый темный угол души.

   Отлипаю от стены и смело, стараясь не переходить на бег, ступаю прочь.

   — Берта, — вдруг окликает он, но я уже не намерена останавливаться. — Вы очень похожи.

   Что?!

    

  
  
   

    Глава 26. Что-то пошло не так. 

   

   Замираю против воли и оборачиваюсь, но уже не вижу самодовольного лица дракона. Только широкую спину наглеца, что, присвистывая, уходит прочь.

   Вот и славно, я тоже не буду тут задерживаться!

   Стараясь избегать лишних глаз, поднимаюсь в комнату и запираю дверь, чтобы в тишине обо всем подумать, но тут же спохватываюсь: вдруг Рэйдар еще кого-нибудь спросит о Белле? 

   Тут же открываю дверь и хочу предупредить хотя бы ректора, чтобы не выдала меня. Понимаю, что шансы малы, но попробовать стоит.

   — Белла, ты чего? — пугаются Тала и Ксандра, когда я налетаю на них в коридоре.

   — Комиссия все еще здесь?! Ректор с ними?!

   — Ректор как раз их провожает, — растерянно сообщает Тала, кивая в сторону окна.

   Я тут же спешу выглянуть. 

   Да, господа уже рассаживаются по каретам. И Рэйдар там. Он что-то говорит? Нет, лишь окидывает взглядом академию и останавливается на мне. Щурится, и мне хочется задернуть подобие штор, но не смею. Я должна убедиться, что он уедет, ничего не узнав обо. 

   А он все стоит….

   — Почему он на тебя так смотрит? — даже Тала это замечает, но к счастью, Рэйдара зовут, и он, кивнув на прощание ректору, садится в экипаж. 

   Все. Я жива…. Я буду жить! И зачем он только приехал? Зачем искал ту, которую сам же и отверг?! 

   Трясу головой, чтобы выкинуть из мыслей воспоминания, что атакуют меня со всех сторон. 

   Академия, дневник в его руках… тот суровый взгляд, никак не вяжущийся с тем, что я видела сегодня! 

   Что происходит?!

   — Белла, — вырывает меня из мыслей Тала. 

   Смотрит так испуганно, будто призрака вместо меня увидела.

   Я, наверное, сейчас бледная как лист. И руки у меня дрожат. А еще… я ведь даже на себя не похожа.

   — Белла, ты в порядке? 

   — Да, — киваю я, а саму всю трясет.

   — А нам так не кажется. Ничего не хочешь объяснить? — беспокоиться рыженькая.

   — Например? — напрягаюсь я. 

   — Ну, это твое состояние. Новое имя и внешность! Если бы не одежда и прическа мы вообще бы тебя не узнали, — говорит Тала.

   Точно. И мне придется объяснять это не только ей, но и всем девочкам. А я понятия не имею как, только и смотрю на Ксандру. Это ведь она наложила на меня иллюзию?

   И она же просила не выдать ее секрет. И я прекрасно понимаю, почему. Иллюзионисты, как и провидцы на вес золота. Ксандру некому защитить, и если о ее талантах прознают, то могут и выкрасть в гнусных целях какие-нибудь опасные типы.

   И все же… она рискнула собой ради меня. Почему?

   — Не преувеличивай. Не так уж сильно я ее и изменила, — вдруг сознается Ксандра, а затем переводит взгляд на меня. 

   — Так это ты? Ты рассказала Белле своей секрет? — охает Тала, но Ксандра будто ее не слышит. В упор смотрит на меня. 

   — Это, ведь, он? — спрашивает она, и внутри все лопается. 

   — Что? 

   — Тот, кто отверг тебя. Тот из-за кого ты здесь. Тот дракон. Это он? — спрашивает она, а я понятия не имею, почему в этот самый момент, боль в горле становится невыносимой.

   Глаза и нос начинает щипать. 

   — Что? — подпрыгивает Тала. — Это дракон и есть тот самый Рэйдар, которого ты зовешь во снах?!

   — Я его не зову! — вспыхиваю злостью и отворачиваюсь, чтобы они не видели слез, что зарождаются в глазах. Дышу глубже, чтобы скорее успокоится.

   Боги, почему так больно?! Почему мне стыдно?! Я ведь не сделала ничего дурного!

   — Белла… прости, — шепчет Тала, кладя свою теплую хрупкую ладонь мне на плечо.

   — Какая она Белла? — раздается громкий голос Дайры из конца коридора. — Ее теперь Бертой зовут, так ведь, леди?

   — А ты все не уймешься? — рычит на нее Ксандра, не позволяя ко мне подойти.

   — А что такого? Я думаю, мы все хотим знать, что там произошло внизу. Она даже внешность изменила! Не знаю, как, но хочу, понять зачем! Хотя, чего тут гадать, решила глазки богатенькому построить? Надеялась, что он заберет тебя отсюда?!

   — Дайра, хватит! — теперь вперед выступает и Тала. Они с Ксандрой готовы грудью меня защищать, пока я варюсь в собственной агонии. — Не все такие как ты! 

   — Что?! — вспыхивает Дайра.

   — Что слышала! Белла нам всем помогла! Засунь свою зависть поглубже и прояви уважение! — толкают ее девчонки, хватают меня за руки и уводят из коридора прочь.

   Мне тоже есть, что сказать Дайре, но не сейчас. Сейчас вообще не до нее с ее ущемленным самолюбием. Пусть давится своим ядом сама. 

   — Так, — останавливается Ксандра, заведя меня на склад. — Теперь нам нужно снять с тебя иллюзию. 

   — Я ни за что тебя не выдам, — шепчу я Ксандре, понимая, как она рисковала ради меня. — Спасибо, что помогла.

   — На то мы и подруги, — улыбается эта колючка и неожиданно заключает в объятия.

   — Значит, теперь мы втроем храним твой секрет? Трио подруг? — радуется Тала и с радостью присоединяется, а затем, когда утешения заканчиваются, Ксандра становится серьезнее.

   — Так. Сразу предупреждаю, что я не особо умею снимать иллюзию и могу содрать лишнее, — говорит она.

   — Что? Это как? — пугаюсь я.

   — Практики было очень мало. Поэтому, если на тебе печати, я могу их случайно задеть, — предупреждает Ксандра, и я выдыхаю и усмехаюсь.

   — Нет, на мне ничего. Снимай, — говорю подруге и она тут же закрывает глаза и шепчет что-то невнятное.

   Щелкает пальцами, и Тала ахает, глядя на меня, а ее глаза округляются в монеты. 

   Что? У меня платье растаяло вместе с иллюзией и я сейчас стою в одном исподнем?

   Нет. Платье на месте, а вот письмена, светящиеся золотом на моем теле — это что-то новое.

   — Боги! Что это?! — в шоке восклицаю я.

   — Блокаторы, — вдруг раздается голос за спиной, и обернувшись я натыкаюсь на ту самую котомышь, что парит воздухе прямо на уровне моих глаз.

    

  
  
   

    Глава 27. Фамильяр 

   

   — О боги, что это?! — визжит Тала, прячась за мою спину.

   Ксандра, к счастью, остается спокойной. Она даже как-то слишком увлеченно разглядывает парящее непонятное создание.

   Не то кот, не то мышь, размером с дыньку. Шерстка белая, чистенькая, на кончиках застроенных ушек аккуратные кисточки. Точно такая же и на хвосте, которым это существо медленно виляет, пока рассматривает нашу переполошившуюся троицу каким-то подозрительным взглядом.

   — Не что, а кто! Мое имя Лир, — выполняя жест, очень похожий на поклон, с важным видом выдает котомышь.

   — И кто же ты такой, Лир? — немного отойдя от шока, спрашиваю я, внимательно отслеживая каждое его жвижение.

   Он хоть и милый на вид, но кто знает, чего от него ждать?

   — Я… я… эм. Дух, этой академии, — выдает он. — Могу побыть твоим фамильяром, ведьмочка, раз уж ты меня пробудила.

   — Чего?! Какой такой дух?! — хмурятся девчонки, пока я перевариваю информацию.

   — В каком смысле “пробудила”? — спрашиваю я, ибо это интересует меня куда больше. Да и вообще, я как-то иначе представляла себе появление фамильяра. Хотя, в мамином роду их вовсе не было. Так что и надеяться, что у меня появится такой, не приходилось.

   — Не бери в голову, кр-рошка! Я здесь и я готов помочь, если будешь хорошо себя вести, — выдает котомышь, делая акцент на последних словах.

   С виду она, то есть, он такой маленький и милый, а голос звучит басом. Несуразица какая-то!

   А еще мне кажется, что он мне что-то недоговаривает. Нутром чую!

   — Тебя интересовали письмена на теле, — ловко делая вид, что не замечает в моих глазах подозрений, котомышь облетает меня со всех сторон.

   Да, наверное, сейчас лучше сконцентрироваться на узорах и рисунках, и понять, что с ними делать. Не ходить же так по всей академии.

   — Ты сказал, что это “блокаторы”, — припоминаю я, и котомышь важно и самодовольно кивает. Что-то в нем даже напоминает мне Рэйдара. Так, прочь из моей головы!

   — Что именно они блокируют? — сосредотачиваюсь на главном.

   — Магию, что же еще, — выдает Лир.

   — Но с моей магией все в порядке, — отвечаю я и озадаченно смотрю на девочек. Они, вон, даже восхищались моими умениями при том, что я свою прежнюю академию так и не успела закончить.

   — Шутишь? Ты только одной стихией управляешь! — парирует Лир.

   — А сколькими я, по-твоему, стихиями, должна управлять? — усмехаюсь я, потому что давно уже не водится стихийников-универсалов.

   — Этого уж я не знаю, но судя по метке за ухом, уж точно не одной, — выдает мне Лир. — Ты, что не знала, к какому роду принадлежишь?

   Знала, вроде. Но, выходит, ошибалась?

   — Так что мне сделать, чтобы эти письмена исчезли с тела? — спрашиваю я, а сама думаю, кто же их вообще наложил?

   А, может, котомышь подшучивает надо мной.

   — Ох, сделать это будет очень трудно. Но оно того стоит. Ты ведь хочешь увидеть себя настоящей?

   — Что? — не понимаю я.

   — Что значит, настоящей? — подключаются и девочки.

   — Как только “блокаторы” будут сняты, ты обретешь истинную магию и свою истинную внешность, не подавленную печатями.

   Ого! Вот оно как? Это что же… я смогу быть красивой? И сильной? Я?!

   — И что для этого нужно? — с волнением спрашиваю я.

   — Ох, это будет очень не пр-росто! — тянет котомышь и щурится как-то очень опасно. — Не думаю, что ты согласишься….

   — Скажи!

   — Ну, слушай...

    

  
  
   

    Глава 28. Не тот гость. 

   

   Я стою на балконе и с любовью смотрю на то, как новые ученики резвятся в саду академии. Вдыхаю аромат желтых листьев, наполняя счастьем легкие.

   Наша академия расцвела. Она стала совсем другой. Красивой, величественной, такой, какой и должна быть.

   Многие из тех, кто учился со мной, ушли в большой мир в поисках своего счастья. Я же осталась. Не смогла проститься с этими стенами и стала преподавателем арифметики и введению в стихийную магию. Да-да, теперь у нас и маги учатся.

   Но то, что сама являюсь универсалом и смогла обуздать вторую стихию, мы с девочками и Лиром, сохранили в тайне. Иначе отбоя не было бы от женихов. И хоть мне исполнилось летом двадцать четыре и, как бы, пора под венец, я туда не спешу.

   Я только начинаю жить. И жить хочу по своим правилам. Тем более, когда помех больше нет.

   Лир был прав не только насчет моей магии, но и внешности. Он рассказал мне о двух способах и очень настаивал на первом. Даже кандидатуру предложил, но напоровшись в двадцатый раз на мой яростный взгляд, больше об этом не заговаривал.

   Я выбрала второй путь. Путь изнурительных тренировок под началом фамильяра. Путь, который предвещал мне целомудрие до двадцати пяти. Но это заботило меня меньше всего. Я шла к своей цели. Падала, вставала и снова падала.

   Порой казалось, что продолжать не возможно.

   Но вот я здесь, и сейчас вряд ли кто-то сможет меня узнать.

   Как же я стремилась к красоте, как же я мечтала стать такой, как все. Я ей стала. Но к тому моменту уже давно поняла, что внешность не самое главное, но это приятно.

   А еще приятнее видеть успехи наших новых учеников.

   Они разбегаются на занятия, а я возвращаюсь в комнату, что служит мне теперь кабинетом.

   — Берта! — влетает в двери Ксандра.

   Она у нас теперь новый преподаватель по бытовой магии и родному языку. Только-только после обучения и аттестации вернулась. С ее то нравом сложно было не приклеить усы какой-нибудь вредной даме из министерства. Иллюзией, конечно. Но только, тссс! Это все еще тайна.

   — Приехали? — спрашиваю ее, и подруга кивает.

   — Карета только что остановилась у главного входа. Ректор пошла встречать. И чего они никак не успокоятся? — ворчит моя колючка, а я спокойненько отхожу от окон, вид которых открывается на внутренний двор, и беру в руки папки.

   — Давно уже успокоились. Это только для галочки, — успокаиваю я ее и при этом совсем не лукавлю.

   В первый год проверки наведывались сюда почти каждые два месяца. Потом уже раз в квартал. А в прошлом году так вообще лишь в начале учебного года и в конце.

   К счастью, к нам приезжали одни и те же господа, имена которых я запомнила, как свое собственное. Новое, разумеется.

   С господином Герром я виделась всего лишь раз, а Рэйдар больше так и не приехал. Чего ему смотреть на возрождение руин, когда в столице такая насыщенная жизнь.

   Настолько насыщенная, что он даже в газету попал.

   — Зови меня, если что-то понадобится! — просит Ксандра и тут же убегает. У нее занятия вот-вот начнутся.

   Провожаю подругу взглядом, а затем еще раз осматриваю кабинет. Вроде, ничего не забыла. Пора на выход.

   — Ты что, так пойдешь? — едва толкаю дверь, как в проходе вырисовывается Лир.

   Только хочу спросить, где его носило целых три дня, как он выдает уже следующую претензию:

   — Понарядней ничего не нашлось?

   Вот же ворчун! Девчонки порой удивляются, как я его не прибила. А мне с ним даже весело.

   — Я гостя из министерства иду встречать, а не в ресторацию, — пропеваю фамильяру и только хочу его обойти, как он вновь подлетает прямо к лицу.

   — Но все-таки… Не помешало бы показать себя со всех сторон! Вдруг гость интересный, — подмигивает своим синим глазом.

   — Показывать со всех сторон я буду ему академию, а не себя. Кстати, чего это ты жениха мне ищешь? — удивляюсь я. Сам ведь над ухом сутками визжал, что нельзя водиться с противоположным полом, пока я не постигну какого-то там духовного уровня.

   — Я? Нет. Уже даже подумываю запереть тебя в комнате! — фыркает в мою сторону котомышь.

   — Ну-ну, тогда сам будешь слушать нудные речи господина Галара, — смеюсь я, вспоминая нашего самого частого гостя. Лир тоже от него не в восторге, и потому я не могу удержаться и не подшутить. — Попросить Ксандру превратить тебя в меня?

   — Это уже перебор! — испуганно заяляет Лир и, что-то ворча себе под нос, отлетает с моего пути.

   — Спасибо, — пропеваю ему, сделав в шутку книксен, и выхожу в коридор, залитый теплым светом.

   День солнечный. Стены чистенькие, беленькие. На новых окнах цветочки в горшках. Ну разве не красота? Даже пританцовывать хочется. И я танцую порой с учениками, но вне учебных занятий, и не в коридоре.

   — Доброе утро! — поют мне юные девочки, завидев у лестницы. Их лица светятся улыбкой, и на сердце теплеет.

   Я помню, какими они сюда пришли в том году. Испуганными, брошенными и не верящими, что в жизни может быть что-то хорошее. А теперь вот звезды класса по травологии и те еще озорницы.

   — Доброе, девчоки, — киваю я им, прохожу еще несколько метров и, наполнив грудь воздухом, смело толкаю дверь.

   — Берта! Вот и ты, — летит ко мне ректор и спешит скорее затянуть в кабинет. Она что, поджидала у двери?

   Хотя, чего я удивляюсь? Госпожа уже привыкла, что все дела с проверками по части экскурсии давно решаю я.

   — Здравствуйте, ректор Альмас и…, — приветствую ее и спешу найти взглядом господина Галара, который сюда как то зачастил по поводу и без. На чашку чая, так сказать.

   Но вместо щупленького господина обнаруживаю высокого широкоплечего мужчину, который несмотря на мое появление, все еще стоит к нам спиной и смотрит в окно.

   — Новенького прислали? — взглядом задаю ректору вопрос, а она уж как-то странно корчит гримасу. Будто извиняется.

   За что?

   Внутри нарастает дурное предчувствие.

   Вновь кидаю взгляд на мужчину, который наконец, соизволил обернуться.

   — Ну здравствуйте, Берта. Надеюсь, вы не забыли меня, — выдает мне… Рэйдар Герр!

    

  
  
   

    Глава 29. Что ему надо? 

   

   На секунду теряю дар речи.

   Вот уж не думала, что нам с этим драконом еще доведется встретиться. И тем более не думала, что он запомнил какую-то там Берту, с которой перекинулись лишь парой слов.

   Кстати, забавно, что иллюзия, наложенная тогда Ксандрой, и мое истинное лицо оказались весьма похожи. Не так чтобы один в один, но все же он не усомнился. Наверное потому, что в тот раз я была вся чумазая. Да и четыре года прошло.

   Странно, что вообще помнит. Лучше бы забыл, гад!

   И почему именно ты явился на мою голову?!

   — Берта, — подталкивает меня в локоть ректора, когда пауза становится слишком длинной и неловкой.

   — Простите, не припомню. Как я могу к вам обращаться? — пропеваю я в ответ, прекрасно разыгрывая свою роль в то время, когда все тело рвется подальше от этого незваного гостя.

   — В самом деле? — в уголке губ дракона прорисовывается самодовольная улыбка, а выразительные хищно прищуренные глаза вспыхивают искорками азарта.

   Эм… я совсем не этого добивалась. Хотя, тут, наверное, и добиваться не нужно. Для него, ведь, что ни красотка, то добыча, так ведь?

   — Мы уже встречались с вами. В стенах этой академии четыре года назад. Все еще не помните?

   — Ах, да точно. Но имени вы своего тогда не назвали. Как же к вам обращаться, Ваша Светлость?

   — Рэйдар. Рэйдар Герр, — важно выдает он.

   Вы только гляньте, сколько в нем уверенности в собственном превосходстве.

   — Рада знакомству, господин Герр, — эти слова даются мне не легко. Все внутри встает на дыбы. — Стало быть, сегодня вы представляете собой министерство?

   — Именно так, Берта, — кивает он, делая очень странный акцент на моем новом имени. От этого даже закрадываются опасные подозрения.

   Да, нет. Глупость!

   — Буду весьма признательна, если будете звать меня мисс Альмас, — отзываюсь я, пользуясь той фамилией, что поделилась со мной ректор.

   А нечего тут фамильярничать.

   — Как скажете, Берта, — отзывается он, будто намерено называя меня снова по имени, и желание отдавить ему каблучком ногу или уронить на нее какой-нибудь увесистый подсвечник становится все сильнее.

   — Кхм! Ну, чего же мы ждем? — суетится хозяйка академии, когда пауза между нами вновь становится слишком длинной.

   Но в этот раз вместо неловкости, тут чуть ли не искры летят.

   Надо быть сдержаннее, чтобы он не понял, кто я? Ну нет уж. Может он не только Белле не нравится, но и Берта от него не в духе.

   По крайней мере, она имеет право защищать свои границы и требовать общения в исключительно деловых рамках. Которые он, пусть и не словесно, но нарушает. Вот этим вот взглядом с искорками, например.

   И я не одна это вижу, ректор — тоже! Потому и нервничает так, что даже улыбка стала кривой.

   — Берта, пожалуйста, покажи нашему высоко почтенному гостю академию, — подгоняет она меня, и я сжимаю кулачки, натягиваю такую же обманчивую улыбку, как Рэйдара, и киваю.

   — Прошу, Ваша Светлость, следуете за мной.

   Вот только стоит мне развернуться к нему спиной, как мигом ощущаю чувство опасности. Будто не защищена, будто в темноте, и не вижу, что может меня ожидать.

   Бррр…гоню эти мысли, и начинаю экскурсию. Веду себя ровно так же, как вела бы себя с любым другим членом комиссии. Разве что, намеренно избегаю его взгляда всякий раз, когда он то тут, то там нагло смотрит мне в глаза. Слишком нагло!

   Хотя бы ничего не говорит. Следует за мной молча.

   С одной стороны этого хорошо. Меньше разговоров — быстрее от него отделаюсь. С другой, это лишь поражает глупые мысли, что на уме у этого дракона что-то есть.

   Но, боги, он ведь не узнал меня! Хотя, тут я опять допускаю глупую мысль. Если бы узнал, то уже облил бы грязью, растоптал и пошел бы играться, как кот с мышкой, с какой-нибудь красавицей… Так что, все логично.

   — За этой дверью еще один кабинет. А здесь обеденная зала, — указываю на распахнутые белые двери, и едва Герр появляется на пороге, как дюжина девиц, у которых в расписании “окно” тут же вздыхают.

   Одна из них даже роняет ложку. На пол.

   Столько лет прошло, уже и девочки другие, а ничего не изменилось.

   — Понял. А там что? — напрочь проигнорировав сердечки в глазах адепток, Герр возвращается в коридор и указывает на неприметную дверь, окрашенную в цвет стены.

   — Склад. Желаете проверить?

   — Не стоит, — без всякого интереса говорит он. И мне все больше кажется, что ему все равно на академию, зато доставляет удовольствие пытать меня взглядом.

   — Что ж, в таком случае, если у вас не осталось вопросов, наша экскурсия окончена, — выдаю я, предвкушая момент, когда этот чешуйчатый сядет в свою карету, а я желаю ему кучу всего хорошего вслед.

   — Вопросы есть. Один. Но очень важный. Я бы сказал, судьбоносный, — выдает он, и только что возродившаяся радость обращается в пепел.

   Что еще ему может быть интересно, когда я сама поведала больше чем положено, лишь бы поскорей избавиться.

   — Слушаю вас, господин Герр.

   — Что вы делаете сегодня вечером?

    

  
  
   

    Глава 30. Это шантаж? 

   

   — Что?! — от такого наглого вопроса чудом не роняю челюсть. 

   Он со всеми так себя ведет?

   — А вы не расслышали? Я хочу пригласить вас на ужин. Говорят, в этих краях отличная кухня, — с привычным ему спокойствием говорит дракон.

   И думаю, другая бы на моем месте была бы счастлива получить подобное приглашение, но уж точно не я.

   — Увы, господин Герр, я не лучшая компания для подобных мероприятий. Если вам нужен сопровождающий, то я назначу кого-нибудь другого.

   — Мне нужны вы, Берта, — выдает он, и я чуть ли не задыхаюсь от его наглости и от собственной злости.

   Ведь скажи он эти слова несколько лет назад, я бы плакала навзрыд от счастья, а теперь... Теперь сжимаю кулачки, надеясь, что шрамы на сердце не начнут вновь кровоточить. 

   Нет уж! Обойдется! Я еще слезы не лила по тому, кто меня растоптал!

   — Господин Герр, я полагала, что чиновники вашего статуса очень умело выбирают выражения. Однако то, что вы сейчас произнесли, звучит весьма неуместно. 

   — Что в этом неуместного? Мужчина не может пригласить женщину на ужин?

   — Сейчас вы — представитель министерства, а я отвечаю за то, чтобы показать вам нашу академию. Вас это не смущает?

   — А я вас не сейчас зову, а вечером. Когда вы просто Берта Альмас, а я Рэйдар Герр. Мужчина и женщина, без лишних условностей. 

   Вот же гад изворотливый!

   — Я всегда только представитель академии. В любое время дня и ночи. Простите, господин Герр, но меня заботит лишь академия. Кстати, к делам которой мне уже нужно вернуться, — выдаю ему, и хочу уйти с гордо поднятой головой, но у дракона припрятан козырь в рукаве.

   — Стало быть, если я упомяну, что от вашего ответа, зависит мое решение по вашей академии, вы подумаете еще раз? — щурится он, а я ловлю волну негодования. 

   — Это шантаж? — смотрю ему прямо в глаза, хотя все это время ловко уводила взгляд в сторону. Но сейчас хочу видеть, сколько же в нем живет бесстыдства.

   — Что, если так? 

   Нет. Вы только гляньте! Ни капли смущения. Ведет себя, будто так и надо. Еще и смотрит на меня таким взглядом, словно изучает вдоль и поперек. Он испытывает меня, что ли?

   Вот зря. Я как раз сейчас с трудом сдерживаюсь, чтобы не сплесли за спиной заклинание, чтобы на него брызнула вода из того самого питьевого фонтанчика, возле которого, расхорохорившись, стоит этот дракон.

   Может, хоть в чувства придет?

   Ага, и за одно предписание какое-нибудь выпишет. 

   — А если так, господин Герр, то мое разочарование столь велико, что не вижу смысла продолжать этот разговор. Дверь там. И надеюсь, в вас все-таки есть капля достоинства, чтобы не исполнять вами обещанное! — строго выдаю ему, но вместо гнева, которому в пору бы отразиться на его лице, вижу нечто совсем другое. То ли азарт, то ли одобрение? Не пойму.

   Он на солнце, что ли, перегрелся? А, плевать!

   — Всего доброго, Ваша Светлость, — выдаю с трудом совладав с гневом и очередной волной желания окатить его отрезвляющей водицей, и ухожу.

   Хотя, нет!

   Щелкаю пальцами, едва зайдя за угол, и питьевой фонтанчик тут же журчит. Надеюсь, попала. Поделом ему!

   Вот теперь уже не с гневом, а с чувством выполненного долга поднимаюсь в кабинет. Даже пританцевывать хочется. Надеюсь, его сильно окатило? Пусть держит свои заморочки при себе.

   — Все прошло хорошо? — встречает меня по пути ректор.

   — Замечательно! — пропеваю я ей, все еще действуя на нервах. 

   Госпожа, как чувствует, с вопросами больше не лезет, а я захожу в свой кабинет, сажусь за стол и закрываю глаза, желая успокоиться, но нет. Лучше выговориться. 

   Где опять носит Лира? И у Ксандры еще идет занятие, а у меня сегодня “пустой” день. Эх, тоска.

   Побродив по кабинету из угла в угол, наконец-то успокаиваюсь. И теперь в голову лезут не самые радужные мысли.

   А может, я зря его.. это.. водой из фонтанчика? Нет, он, конечно, заслужил. Но, что если с обиды все же напишет предписание?

   Хотя, что он может написать? У нас все чинно-ладно. Столько сил сюда вложили, что комар носу не подточит! Не к чему ему тут придираться. Или он найдет?

   От последних мыслей становится совсем не по себе. Опять начинаю нервничать, да так, что за мыслями и не замечаю, как за окном наступает ночь.

   — Ты чего такая хмурая? — спрашивает Ксандра, с которой мы в комнате живем только вдвоем.

   — Давай, я лучше завтра расскажу? — говорю ей, так как если сейчас открою рот, то болтать буду полночи, и потом мы обе не уснем.

   Да и сейчас уснуть получается с трудом.

   Да, нет. Не станет он делать гадости. Просто решил подшутить, припугнуть. Так же?

   — Берта! Берта! — врывается в мое сознание голос. 

   — Ректор? — открываю глаза и щурюсь от яркого солнечного света. Когда это я успела уснуть? Нет. Сейчас важнее другое.

   Почему госпожа Альмас сама не своя? 

   — Что случилось?! Этот гад выписал нам предписание?! 

   — Нет! Хуже! – выдает она, и сердце падает в пятки.

   — Что?! 

  
  
   

    Глава 31. Дорога в прошлое 

   

   — Министерство хочет дать нам шанс присоединиться к высшим академиям Ашдарха как филиал! — выдает она.

   Эм…

   — А что в этом плохого? — выныривает из ванной Ксандра прямо со щеткой в зубах, и снимает вопрос с языка. — Вы же сами искали пути, как поднять наш статус. А тут и имя, и лучшая программа обучения, которой с нами поделятся. Плюс финансирование. Жили, как купцы, будем жить как лорды. Факультеты магии расширим. Или вы ответственности испугались?

   — Нет, — мотает головой ректор, а затем как-то испуганно смотрит на меня. — Не ее.

   — А чего? — с замершим сердцем спрашиваю я, нутром чуя какой-то подвох. И судя по ее лицу, связан он со мной.

   — Они требуют наших учителей для обмена опытом в столицу. 

   — Так это же хорошо! — вновь говорит логичные вещи Ксандра, только вот думаю я сейчас не головой, а сердцем.

   — Ректор, не томите, — прошу ее. — В чем дело?

   — Ты первая в списке. Точнее единственная на данный момент, — выдает она. — Три месяца там пробудешь одна, а затем, если все сложится, пойдут другие.

   — Почему я? — хмурюсь, а в памяти вспышками проносится прошлое, о котором я уже и думать забыла.

   Почему я должна возвращаться в место, хранящее мою боль? Именно там раскидали мой дневник. Именно там меня растоптали. Там я не смогла себя защитить. Там я была слабой… И где-то внутри все еще боюсь повторения той боли.

   Ректор и Ксандра это знают, потому обе сейчас смотрят на меня с такой тревогой, будто на убой отправляют.

   — Ректор, а нельзя ее заменить? — откидывает шутки в сторону подруга, но женщина лишь поджимает губы.

   — Рэйдар Герр хочет именно ее.

   — Кто?! — встает на дыбы Ксандра и, кажется, сейчас тут полетят молнии. Хорошо, что она не маг стихии. — А этот гад тут при чем?

   — Он был проверяющим, — спокойно отвечаю я, поднимаюсь с постели и направляюсь к шкафу.

   — Погоди! И ты молчала? Почему ты мне не сказала? — нервничает подруга, а затем измеряет меня взглядом с ног до головы, и негодует еще больше. — А ты чего такая спокойная? Решила не идти туда? Правильно! Нечего бередить раны прошлого! 

   — Я пойду.

   — Что?! 

   — Я пойду в академию Ашдарха, добуду для нас статус филиала и вернусь. И никто, никакой Рэйдар Герр меня не остановит, — говорю я им, спокойно вынимая свежее платье из шкафа. 

   А дамы ошарашенно переглядываются.

   — Это ведь твой кошмар.

   — Я не для столько трудилась, чтобы до си пор бегать от своих страхов, — говорю им, но в душе знаю, что все не так просто.

   Это место мучило меня в воспоминаниях и снах, а теперь нужно туда вернуться взаправду. Я знаю, что быть такой же отрешенной, как сейчас, там не получится. Но я сделаю все, чтобы быстро преодолеть ненужные страхи.

   С такими мыслями и собираюсь в путь, потому что быть в Ашдархе нужно уже завтра утром. Пожитков беру не много. Только рабочие вещи и то, что нужно по работе. И того два сундука. На один больше, чем когда я сюда пришла. 

   Зато эти вещи все мои, а не куплены людьми, которые лишь назывались, но никогда не являлись, моей семьей. Их я тоже там встречу? Они, наверное, уже похоронили меня. 

   Я их тоже, так что в расчете. Буду думать только об академии и своей новой цели. И эти взгляды адепток, что провожают меня сейчас с любовью и надеждой в живых, наполненных радостью глазах, самая лучшая мотивация. 

   Они ни разу не были в Ашдархе, но отлично знают, что стать выпускницей такой академии, даже ее филиала, это золотой билет в жизнь.

   И я сделаю все, чтобы дать каждой из них шанс заработать на этот билет своим честным трудом, своими знаниями, независимо от происхождения.

   Обнимаю ректора, и Ксандру, которая обещает мне, что найдет время и навестит в столице. А затем забираюсь в повозку. 

   Колеса поскрипывают, проезжая по каменной дорожке. Я смотрю в окно, на отдающуюся академию, на свой дом, в который обязательно вернусь. Вернусь победителем.

   Высокие каменные стены исчезают за ветками деревьев на повороте, и приходится задернуть шторку. Что ж, грусть я сейчас не буду. Я лучше придумаю стратегию, как себя вести в новом месте. 

   Рэйдара, ведь, в академии не будет? Он чиновник, а не профессор. Да и в ректоры подаваться бы не стал. Не тот статус. Значит, пересекаться часто мы не будем.

   Тогда зачем он именно меня послал в Ашдарх? 

   А, может быть, он догадался, что я Белла? Но стал бы он молчать в таком случае? Нет. Не за чем.

   Возможно, он так поступил, потому что наша академия, правда, заслуживала шанс на развитие. А тот шантаж был просто неуместной шуткой. Не знаю. Да и гадать бесполезно.

   Откидываюсь на жесткую спинку кареты, и хочу немного поспать, чтобы не скучать в дороге. Но из-за бессонной ночи проваливаюсь в очень глубокий сон, из которого меня вырывает голос кучера:

   — Прибыли!

   — Уже? — удивляюсь я, и отдернув шторку, смотрю в утреннее небо.

   Хорошо же я поспала. Пользуясь бытовым артефактом Ксандры, за секунды освежаюсь, будто умылась и почистила зубы. Хорошая штука, но злоупотреблять нельзя. 

   Поправляю платье, и толкаю дверь повозки.

   Боги… вот и она. Эта дурацкая величественная академия! Белые высокие стены, голубые купола, окна в витражах. Совсем не изменилась. А я будто бы не уезжала. Будто бы вчера бежала босая по двору, собирая страницы дневника.

   Ежусь от пробравшего до костей озноба. Это из-за утренней прохлады или из-за воспоминаний? 

   И самое жуткое из этих воспоминаний стоит сейчас у высоких дверей академии.

   Рэйдар Герр, ты что тут забыл?! 

   — Добро пожаловать домой, Бэлла.

    

  
  
   

    Глава 32. Встреча, которой не хочется 

   

   — Что? – охаю я.

   — Я поприветствовал вас в вашем новом доме, Берта, — говорит Рэйдар с приветливой улыбкой, а взгляд разбирает меня на запчасти.

   Так, подождите. Он же назвал меня Беллой! Тут же смаргиваю и трясу головой.

   — Что-то не так? — спрашивает Герр, а я понятия не имею, что ему ответить.

   С одной стороны, даже если я не ослышалась, и он назвал меня настоящим именем, в самом деле, паниковать не стоит. Я не сделала ничего дурного, чтобы стыдиться прошлого.

   Ну разве что, он считает меня самой гадкой женщиной на земле. Но это я уже пережила и мне плевать.

   Но с другой стороны, я просто не хочу, чтобы нас объединяло хоть что-то. Даже это самое прискорбное прошлое. Тем более, когда его отголоски сейчас повсюду.

   Лучше оставаться для него всегда незнакомкой. До самой смерти. Ну или пока окончательно не избавлюсь от него. Вот тогда пусть и узнает, кто ходил у него под носом.

   — Мне показалось, вы назвали меня другим именем, — отвечаю ему и внимательно смотрю ему в глаза. Чего это он мне голову дурит?

   — Разве? — поднимает бровь дракон, да так убедительно удивлен, что сложно понять, он лукавит или нет?

   — Значит, послышалось, — говорю ему, так как самой выводить разговор в ненужное русло не хочу. У меня и другие вопросы имеются. — Господин Герр, могу я узнать, что привело вас в эту академию сегодня? Насколько мне известно, проверка учебных заведений такого уровня, как это, первая по списку, а не после нас.

   — О нет. Проверку эта академия уже прошла.

   — Тогда почему вы здесь? — остается вопрос без ответа.

   — Я курирую эту академию.

   — Что?

   — Наблюдаю за нее работой, иными словами. На эти три месяца мы вместе.

   Не знаю от чего меня передергивает больше, от того, что он тут три месяца будет ошиваться или от его “вместе”.

   — Так вот оно что, Ваша Светлость. — тяну я.

   Думает, что играет со мной? Заманил меня, как мышку, в ловушку?

   — Что? — усмехается он.

   — Вас разозлил мой отказ от ужина, и вы решили помучить меня здесь?

   — Помучить? Разве ваша академия не подавала в прошлом году два прошения о повышении статуса? Я дал вам шанс, а вы называете это мукой? Или же, ваш персональный мучитель я?

   — Если будете мешать работе, то вполне можете им стать, господин Герр. Особенно учитывая ваши шуточки!

   — Они вам не нравятся?

   Вот чего он докопался?

   — Если скажу, что нет, вы оставите меня в покое?

   — Дайте подумать. Конечно же, нет, — усмехается он. — Вы же не считаете, что я вас выманил сюда просто так?

   — Что вы имеете в виду?

   — Всему свое время, мисс Альмас. А сейчас пройдемте со мной, — говорит он, распахивая щелчком пальцев двери, и жестом велит мужичку, которого я даже не заметила в этом напряжении, прихватить мои сундуки.

   — Моя очередь проводить экскурсию, — подшучивает Герр, и начинает в двух словах объяснять, что где. Но я и так все прекрасно помню.

   И эти длинные, залитые солнцем коридоры, и пышный холл с полом из черно-белой плитки, напоминающей шахматную доску.

   Как же я была восхищена всем этим, когда впервые сюда пришла. И какая боль терзала меня в последний день здесь. Вот она и врезалась в души и память, и теперь пытается играть внутри отголосками, но я не позволяю себе идти на поводу.

   Гоблины. А вот из этого окна отлично видно внутренний двор, где Герр и высказал мне все, что думал.

   — Берта, — зовет он меня, заметив, куда я смотрю.

   — Прекрасный сад, — тут же говорю ему, не показав и толики смятения. Зато теперь я уверена, что однажды открою свою тайну. Но это будет после того, как наша академия-приют получит все, что нужно. Тогда, когда этот господин Герр, больше не будет играть никакой роли в значимых для меня вещах, не сможет ставить палки в колеса.

   Кстати, нужно будет послать Лира на разведку, когда он, наконец, появится.

   — В том крыле кабинеты профессоров. А здесь комнаты, — уводит по лестнице на этаж повыше.

   — Разве мы не должны познакомиться с коллегами?

   — К чему спешка? Вы только с дороги. Отдохните, а к обеду я вас представлю. Ваша комната здесь. Вещи уже принесли, — говорит он, останавливаясь у одной из дверей.

   И только я хочу отклоняться, как слышу в конце коридора до боли знакомый женский голос.

   — Ваша Светлость, вот вы где! — бьет по перепонкам визгливый тон, и обернувшись, я вижу ту, кого все эти годы вычеркивала из памяти.

   ***

   Дорогие читатели, спасибо, что остались со мной и героями нашей истории! Я очень люблю ваши комментарии и с нетерпением их жду. Только прошу сильно не спойлерить по событиям сюжета! 

   Искренне ваша, София Руд.

  
  
   

    Глава 33. Сплетницы 

   

   Стейша! 

   Это точно она, хотя многое в ее внешности изменилось. 

   Нос стал аккуратней и острее. А нижняя челюсть, которая была самую малость скошена, теперь имеет равную по стандартам красоты пропорцию. Даже ее глаза стали больше, или мне кажется? Она что, применяла магию на лице?

   — Что-то случилось, мисс Ромуш? — сухим и достаточно строгим обращением Рэйдар отрезвляет мою сестрицу, которая неслась так, что могла бы и влететь в нас.

   — Я… — спешит выпалить она, но тут же замолкает, увидев меня. Проходится взглядом с макушки до пят, а затем пристально смотрит в лицо.

   Что, догадалась, кто я? 

   Рэйдар не так часто меня видел, чтобы запомнить. Но со Стейшей мы жили под одной крышей с самого детства. Пусть я теперь и выгляжу иначе, но родная кровь не вода. Я же ее узнала.

   — Простите, я вас не заметила, — выдает она обманчивым слащавым тоном. Но я прекрасно знаю, что за ним обычно скрывается. Не мудрено, что сестренка стала копией своей мамы. — Мы с вами, случайно, не знакомы?

   — Нет. Мисс Альмас — новый преподаватель нашей академии, — представляет меня Рэйдар, хотя я могла и сама назваться. — Так что ты хотела, Стейша?

   Стейша. Просто по имени? 

   — Я.. эм…, — мямлит сестрица, растерянно глядя то на меня, то на Рэйдара, который в данный момент отчего-то ведет плечом вперед, будто меня прикрывая. Зачем? Я в покровительстве не нуждаюсь. — Собрание скоро начнется. Хотела узнать, будете ли вы присутствовать, господин Герр.

   — Мисс Ромуш, вы помощник преподавателя, а не секретарь. Не утруждайте себя подобным. Я уже уведомил нужных лиц о своем решении. Ступайте, — отсылает ее Рэйдар, и Стейша, кинув в меня еще один подозрительный, я бы даже сказала предупредительный взгляд, направляется к лестнице.

   Значит, моя сестренка волочится за Герром? И теперь мне придется быть ее коллегой. Возможно, сами боги дают мне шанс разобраться в прошлом, но я не хочу. 

   То, что было, то уже прошло. Теперь это не имеет значения. Я здесь лишь для того, чтобы получить новый статус для нашей академии, и жить дальше той жизнью, которую создала себе сама.

   — Все в порядке, мисс Альмас? — отвлекает от размышлений Герр.

   — Разумеется, — отвечаю ему, вновь поймав на себе чересчур пристальный взгляд дракона, затем киваю в знак прощания и ухожу в свою комнату, захлопнув дверь у его носа.

   А нечего подходить так близко!

   Так, посмотрим. Помещение достаточно просторное, светлое. В разы лучше нашей с Ксандрой спальни. Тут не только кровать со шкафом имеются, но и письменный стол, и два кресла у окна. И вид на внутренний двор замечательный. 

   Но это все не родное. Родное — там, дома. Однако, для временного пристанища отлично подходит.

   Открываю один из своих сундуков и разбираю платья и записные книги, которые взяла с собой. Нет, личных дневников я больше не веду. Это заметки по работе и одна важная вещица — магический блокнот ментальных писем. Но об этом потом.

   Едва разложив половину вещей, слышу стук в дверь.

   В этот раз на пороге незнакомая высокая дама со строгим выражением лица. Она представляется секретарем и сопровождает меня в деканат по стихийным магиям.

   — Профессор Стерн, — обращается женщина к седовласому господину, заведя меня в большой темный кабинет.

   Я помню этого мужчину. Он и нас когда-то магии обучал.

   — Мм? — неохотно отвлекается престарелый господин от бумаг на столе, и кидает в нас привычно скучающий взгляд. Совсем не изменился.

   — К вам госпожа Берта Альмас, новый преподаватель, назначенный Его Светлостью господином Герром.

   — О! — тут же спохватывается профессор, и от его скуки на лице не остается и следа. — Замечательно! Проходите!

   Меня настораживает эта перемена в его настроение. И предложение выпить чая, будто я не просто новенький учитель, а важная шишка, становится вишенкой на торте.

   Не знаю, что именно тут происходит, но мне на руку. 

   Пусть лучше так, чем палки в колеса.

   Мы беседуем примерно полчаса. Профессор интересуется нашей программой обучения, а затем выдает ту, которую используют здесь.

   — Есть ли вопросы? — уточняет он.

   — Лишь один. Когда приступать к работе?

   — Завтра. Сегодня познакомьтесь с коллегами и подготовьтесь.

   Киваю, прощаюсь и покидаю кабинет профессора. Высоченная госпожа, она же миссис Дэбер все это время ждет в коридоре, чтобы отвести меня в другое место и оставить там уже одну.

   В кабинете нас ждет целая куча других преподавателей стихийной магии. Здесь же и Стейша. Верно, она ведь тоже земляной маг, как и я. Как и все Ромуши.

   Одна из девушек, что стоит возле нее, лаборант профессора Корнела, с которым я буду работать вместе первое время. Он производит хорошее впечатление, и не лебезит, что приятно.

   Следующая, на кого я обращаю внимание, это шатенка, что стоит за спиной Стейши. 

   Столько лет прошло, а кажется, что нам снова по девятнадцать, и мы должны кучками дружить друг против друга. По крайне мере, эти девушки, так и настроены, судя по их лицам.

   Не буду думать о них, лучше поприветствовать остальных коллег, которые мне рады. Еще бы все имена запомнить, но их тут дюжина драконов и человек, так что, сделаю это со временем.

   — Уже второй час, а мы так и не поели. Мисс Альмас, вы с нами? — поторапливает всех мой будущий куратор, профессор Карнел, и зазывает всех в столовую.

   — Там и познакомимся поближе, — соглашаются господа, в числе которых преимущественно мужчины, которые то смотрят в упор, то отводят глаза.

   Непривычно и весьма неудобно от этого. Чувствую себя южной птичкой, случайно залетевшей в северные земли. Этакой диковинкой.

   Ну ничего, скоро я им надоем.

   С этой мыслью и следую за процессией в столовую залу, но едва войдя, ловлю на себе еще больше взглядов.

   В нашей академии учились только девочки, а тут и юнцы имеются, которые, и другие профессора, которые, словно забыв обо всех приличиях, во все глаза смотрят на меня.

   Не сказать, что я не ловила подобных взглядов после обретения новой внешности, но не такой же кучей! 

   К подобному быстро не привыкнуть. Да и привыкать не хочется! Выпросить у Ксандры, что ли, артефакт в письме?

   — Я отлучусь ненадолго, — сообщаю своему куратору, который, к счастью в числе тех, кому от меня ни жарко, ни холодно.

   — Пропустите обед? Время у нас ограничено, мисс Альмас, — сообщает он, но исключительно по деловому, как коллеге. За что я ему искренне благодарна.

   — Я скоро к вам присоединюсь, — заверяю его, ибо отказаться от застолья с коллегами в первый день может попахивать неуважением к ним.

   Вот сейчас умоюсь холодной водой, немного успокоюсь и вернусь. Но едва я подхожу к уборной, как замедляю шаг. 

   — Берегись, Стейша, — доносятся голоса. Дверь открыта настежь, но девицы не шепчутся, а говорят вполне обычным тоном. — Похоже, кто-то может отобрать у тебя звание первой красавицы академии.

   — Ты на что это намекаешь, Райла?! — рычит Стейша.

   Не вижу ее лица, но прекрасно представляю выражение. 

   — А еще я слышала, что Рэйдар Герр лично предупредил декана на нее счет, — добавляет другой голос. 

   — Он ей покровительствует? — взвизгивает Стейша, да меня и саму пробирает возмущение.

   Что за нелепые сплетни?! Сдалось мне чье-то покровительство! Тем более его! 

   Да я сейчас огнем тут полыхну! 

   — А чего ты так удивляешься, Стеша? С такой внешностью, как у этой Берты, кого угодно охомутать можно. Герр, пусть и умный, но все равно мужик. А они часто думают не тем местом! 

   — Прекрати! — взвизгивает сестренка. — Она его не охомутала! Он не такой идиот, чтобы посмотреть на фальшивку!

   — О чем ты говоришь, Стейша? 

   — Разве не понятно? У нее все лицо магией сделано! И вообще она вся напрочь лживая!

   Ага, кто бы говорил, сестренка. Усмехаюсь и тут же сжимаю кулачки. Вот бы размазать эту шайку-лейку сплетниц по стеночке.

   — С чего ты взяла?

   — А с того, что от природы такой красоты не бывает! Уверена, что она все сделала магией!

   — Она же из глуши, и, как я поняла, сирота. Откуда у нее деньги на такое? Это не иллюзия какая-нибудь, это сложная узкоспециализированная магия. Такое дорого стоит.

   — А что тут непонятного? Охомутала какого-нибудь слепого старика и в карман ему залезла. Вот и красота! — фыркает Стэйша. 

   Вот же сестенка! Может, искупать ее, как Рэйдара? Тут и кранчики с водой имеются. 

   Нет. Это как-то по-детски, лучше…

   — Ой! — раздается за моей спиной, и адептка, что по неосторожности, чуть не врезалась в меня, тут же пятится и почему-то убегает.

   Эм… ну ладно. 

   Она-то убегает. А я остаюсь на месте, так как дамы-сплетницы меня уже заметили.

   Вот и славно. Прятаться я все равно не собиралась.

   — И снова здравствуйте, дамы, — пропеваю я им, входя в эту самую уборную и плотно закрывая за собой дверь. 

    

  
  
   

    Глава 34. Я должна все преодолеть 

   

   — Т-ты.. ты что это задумала?! — нервничает шатенка, хотя я еще ничего не сделала, кроме как закрыла за собой дверь, и пустила убийственный взгляд, которому меня научила Ливия, когда девчонки доставали.

   Жаль, что она нас покинула.

   — Ты преподаватель, а не адептка. Если хоть пальцем нас тронешь…

   — Да что она может сделать?! — упирает кулаки в бока Стейша. — Пусть машет кулаками, вылетит отсюда быстрее!

   — Не нужно приписывать мне собственные методы, — говоррю сестрре, но мой ледяной тон заставляет ее нервничать еще больше.

   — Тогда чего приперлась?!

   Сами сказали, что мы уже не адептки, а выражениями пользуются весьма не избирательно.

   — Предупредить. Один. Единственный. Раз. Так что, слушайте внимательно. Я пришла сюда работать, и не собираюсь ни с кем конфликтовать. Но если, мое имя или репутация каким-либо образом будут запятнаны, я решу, что это сделали вы, и тогда…

   — Что тогда?! — задирает нос Стейша.

   Окатить бы водой, чтобы не задавалась, но так рисковать своей маленькой тайной нельзя. У меня нет семьи, и я не состою ни в каком ордене, чтобы меня могли защитить.

   А поскольку, я как флакон два в одном, касательно стихий, нет (даже почти три в одном, как только научусь призывать огонь) то присвоить такой ходящий артефакт может захотеть всякий безнравственный индивид.

   Лир как-то рассказывал о том, что подобных девушек в прежние времена похищали и нелегально продавали в рабство, или и того хуже, приносили в жертву. И поскольку у бедняжек не было влиятельных родственников или заступников, которые стали бы их искать, судьбы девушек были печальными.

   Времена, вроде, поменялись, но люди - нет. Так что, пусть все вокруг думают, что я такая же, как все — одностихийная.

   — Тогда… будет война. Жестокая и кровавая. Я ведь не леди, я невоспитанная сирота, которой нечего терять. Так же вы сказали? Вот и подумайте трижды, прежде, чем со мной связываться, — выныиваю из воспоминаний и уведомляю девушек, чтобы не повадно было нелепые слухи обо мне распускать. — Думаешь, ты этим напугала? Вот именно, что ты — сирота, и у тебя за спиной никого нет! Пустые слова уличной бандитки! Ты как псина, можешь только лаять, а укусить не посмеешь! — шипит на меня Стейша, и я поднимаю руку в воздух.

   — Ты чего?! — пугается Стейша. — Ударишь меня, и тебе конец!

   Все, как и учила Ливия. Не думала, что ее приемчик мне когда-нибудь потребуется, но время, видимо, пришло. Пусть мне то и не нравится, зато поможет.

   — Именно так. Но если ударю себя и скажу, что это сделала ты, кого накажут?

   — Что?! Ты совсем сумасшедшая?

   — Каков привет, таков ответ. Настоятельно рекомендую не строить козни, а то я тот еще спектакль устрою, чтобы поставить пару зазнавшихся девиц на место. Либо живём дружно, либо познакомимся еще раз. И уже без масок. Мы поняли друг друга?

   Дамы озадаченно переглядываются, но мне не отвечают.

   — Приму это за согласие, — решаю я, тяну ручку двери на себя и перед уходом решаю добавить. — Кстати, милый носик, мисс Ромуш, но слегка влево съехал. В следующий раз выбирайте мастера получше.

   — Что?! — взрывается она, и кажется, готова уже броситься на меня, как подружка хватает и шепчет, что лучше не связываться.

   Мол, вдруг я не шутила про покровителя.

   Вот же гоблины! Не хотела я так все выворачивать. Однако, приструнить их как-то нужно было. Если бы я начала оправдываться, это только все усугубило бы. Они все равно бы разнесли слухи, а так, может, и испугаются немного.

   В любом случае, сделанного не воротишь. Потому я поправляю платье, расправляю плечи и направляюсь в обеденную залу. Коллеги уже заняли один из пустующих столов, да и народу стало в разы меньше.

   Кивнув куратору, захожу за ниши, отделяющие раздаточный стол от общего зала и беру поднос, чтобы наполнить его едой. Аппетит мне никто не испортит.

   — Вы, стало быть, мисс Альмас? Наша новенькая? — вырисовывается возле меня объемный рыжий мужчина средних лет в сером камзоле.

   Он улыбается, но взгляд у него неприятный и скользкий. И этот самый взгляд проходится по мне с головы до ног, будто я кукла на витрине.

   — Меня зовут профессор Берн, с кафедры бытовой магии, — важно представляется господин, поправляя пальцами торчащий кончик рыжих усов.

   — Берта Альмас, — отвечаю ему, и тут же делаю шаг в сторону.

   Уж очень рядом с ним не по себе.

   — Вы же тут впервые. Давайте, я подскажу вам, что вкуснее всего готовят на нашей кухне, — хорохорится мужчина.

   — Спасибо, но я уже выбрала, — говорю ему, а он, как назло цепляется в мой поднос, еще и делает это так, что его пальцы отчасти накрывают мою руку.

   Может быть, я слишком долго была вне мужского общества, но мне это ой как не нравится! А его скользкий взгляд — того хуже!

   — К чему столько шипов, мисс Альмас? Я всего лишь решил с вами познакомиться. Вы столь юны и очаровательны. К тому же, как я слышал, совсем одна в большом мире, — выдает он, и меня пробирает волна мурашек и возмущения.

   — К чему вы ведете, профессор?

   — Молодым и нежным цветам сложно выжить в большом городе без поддержки. А я могу вам помочь, предостеречь, защитить. Не стоит со мной ссориться, — улыбается он и похлопывает своими потными пальцами мою руку. — Лучше дружить.

   Он ко всем новеньким сотрудницам так пристает или только к тем, кто без семьи и защиты? Вот так нравы в лучшей академии!

   — Господин Берн, уберите руку. Иначе я могу воспринять это неправильно и случайно закричать.

   — Что?!

   — У вас проблемы со слухом, профессор Берн? — врывается в наш разговор хорошо знакомый голос.

   — Господин Герр! — моментом меняется в лице Берн, убирает свою руку чуть ли не за спину, а сам будто бы даже сжимается в размерах.

   — Что вас сюда привело? — наигранно выдавливает из себя слащавую улыбку рыжий извращенец, глядя на дракона, лицо котоого холоднее льда, а взгляд острее меча.

   — Обед. А вы, как я вижу, уже закончили. Так почему докучаете мисс Альмас?

   — Я? Что вы! Только предложил свою помощь. Она ведь новенькая. А мы, как старшие, должны оказывать поддержку младшим.

   — Мисс Альмас, вы нуждаетесь в поддержке? — обращается ко мне Герр, а я на секунду теряюсь.

   Не понимаю, к чему это представление? Он ведь, судя по его вопросу, прекрасно понял, что тут произошло? Так зачем этот спектакль?

   Хотя, чего я удивляюсь? Каков куратор, такова и академия!

   — Мисс Альмас, — вновь зовет меня Герр.

   — Не нуждаюсь, — отвечаю сухо, потому что, какую бы он игру не вел, она мне не нравится.

   — В этот раз вы все расслышали, профессор Берн? — обращает Герр к бытовику, давя таким взглядом, что тот будто становится еще меньше в размерах, чем был.

   — Д-да, господин Герр. Мне пора, — убегает он, и даже взгляд в мою сторону больше не кидает.

   — Вы в порядке, Берта? — с толикой участия в голосе обращается ко мне Герр.

   — Я — да, в отличие от того, что твориться в вашей академии. Подобное здесь норма? К такому “статусу” вы ходите привести нашу академию?

   — Разумеется, нет. Не волнуйтесь, больше вы его не увидите, — заверяет Герр. — Более того в этой академии никто не посмеет чинить вам неудобства, — добавляет он, вот только за последние полчаса, такое уже дважды случилось.

   Что уж говорить, что одно только присутствие этого дракона одно из самых главных неудобств для меня.

   — Очень надеюсь на это, господин Герр, — говорю ему, кладу на поднос столовые приборы и ухожу к столу преподавателей.

   Они уже почти доели, и переживают, что я останусь голодной, так как опоздала. Но мой аппетит окончательно испорчен. Через силу запихнув в себя пять ложек супа, иду вместе с коллегами на занятия.

   И если в своей академии я улыбалась, приветствуя учениц, то здесь приходится держаться строго, чтобы адепты не распускались. Они, вообще меня, кажется, за свою воспринимают, потому что лицом от них недалеко ушла.

   Было бы мне лет сорок, было бы проще. А так приходится надрывать голос, чтобы воззвать к тишине. Давно мне так сложно не было. В следующий раз нужно придумать какой-то более действенный прием.

   Окончив два занятия по расписанию, никакая покидаю кабинет. Голова гудит так, будто ее в колокол засунули и били по нему раз пять. Но хуже всего — это чувство внутри.

   То самое, которое, уже давно меня не посещало. Страх, что я не справлюсь. Что подведу свою академию. Подведу ректора и всех, кто верит в светлое будущее, за которое ответственна я.

   Сжимаю кулачки покрепче, говоря себе, что справлюсь, даже если придется столкнуться с дюжиной таких же гадких людей, как профессор Берн. Велю себе не вешать нос, даже если Стейша и ее подружка все-таки осложняет мне жизнь своими длинными языками и какими-нибудь гадкими сплетнями.

   Но самое сложное — это местные адепты.

   Я должна найти к ним подход, должна достучаться до сердец, чтобы суметь стать для них настоящим учителем, а не картонкой, читающий текст по методичке, иначе все это напрасно…

   Такова моя философия. Такова философия того места, которое я считаю домом. Быть учителем - это призвание души, а не просто профессия.

   Решив сосредоточится на том, как наладить подход к адептам, ускорряю шаг, но тут же замираю, когда в спину мне звучит четкое: “Белла! Это ты?”

   Надеюсь, что обращаюсь не ко мне. Мало ли тут тезок? Но обернувшись, понимаю, что звал именно меня.

   — Это правда ты!

    

  
  
   

    Глава 35. Невесты Рэйдара Герра. 

   

   Не дыша смотрю на острое личико, широко распахнутые зеленые глаза и рыжие локоны, и до сих пор не верю своим глазам.

   — Тала? — охаю я, и девочка тут же летит в объятия.

   Крепко прижимаю к сердцу и не могу нарадоваться. Это в самом деле она, наш маленький огонечек. Первый лучик света, что согрел меня, когда я только попала в приют. Моя соседка по кровати и огненная ведьмочка, каких еще поискать.

   Только вот… что она делает здесь? Она ведь в Кьяре должна учиться. 

   А теперь говорит, что, на самом деле, учится здесь.

   — Прости, я не хотела скрывать, но боялась, что ты расстроишься, — шепчет Тала, когда мы находим укромное место для разговора.

   — Расстроюсь?

   Подруга отводит взгляд, и теперь я, кажется, понимаю, о чем она. 

   Академия Ашдарха — одно из моих болезненных воспоминаний, которое я хотела стереть из памяти. Она боялась, что правда причинит мне боль, глупышка?

   — Ну что ты? Я очень рада за тебя, — обнимаю Талу, а затем наступает моя очередь поведать, каким ветром меня саму сюда занесло.

   — Рэйдар Герр? — охает она, выхватив из моего длинного монолога то имя, которое я отчаянно не хотела произносить. Но иначе было бы сложно все объяснить.

   — Он не знает, кто я. Кажется, — сообщаю ей. — Но ведет себя очень странно.

   Тала вдруг напрягается и отводит взгляд в сторону.

   — Что такое? — чую неладное. 

   Я отлично знаю эту лисичку, и раз она выдерживает долгую паузу, то меня ждет что-то неприятное.

   — На господина Герра тут многие заглядываются, — шепчет она.

   — И что? — хочу спросить я, но задаю совсем другой вопрос. — Он ведь в академии недавно. Или я ошиблась?

   Не мог же он за пару дней все академию на уши своим появлением поставить.

   — Недавно. Но в прошлом году тоже тут был. Как раз в те страшные события.

   — Какие события?

   — Девочка у нас пропала. С моего факультета. Ее так и не нашли, — шепчет Тала, и от ее слов у меня мурашки по всему телу.

   — А ты уверена, что пропала? Может быть, просто уехала? — мне хочется верить в лучшее.

   — Не думаю. Тогда вся академия на ушах стояла. Жандармов во дворе было столько же, сколько цветов в клумбе. Видимо, какой-то особенной она была.

   Была она особенной или нет, не так уж важно. Сердце у ее родных болит одинаково. Даже мне, хоть я ее и не знала, горестно.

   — Белла, — шепчет Тала, и тут же вспоминает, о чем я ее просила, — Берта, ты бы держалась от Герра подальше.

   — А ты думаешь, что я хочу быть к нему поближе? — усмехаюсь я.

   Кому как не Тале знать, что я думаю об этом драконе?

   — Я не об этом. Говорят, ту девушку твоему Герру оракул в нареченные пророчил.

   — Во-первых, не моему, а во-вторых… что? — охаю я. Я не ослышалась? Оракул? В нареченные? Как и меня когда-то? И она пропала…

   Что-то мне это совсем не нравится. Даже до дрожи пробирает.

   — Ты в этом уверена?

   — Что слышала, то и говорю, — шепчет Тала. — Потому свою нынешнюю невесту он никому и не показывает.

   — Что?

   — А ты не знала, что у него есть невеста?

   Да я как-то и не думала об этом.

   — Ты сильно расстроилась? — беспокоится Тала, но дело вовсе не в расстройстве.

   Я просто в недоумении. По Рэйдару не скажешь, что он собрался под венец.

   Хотя, о чем это я? Я прекрасно помню слова его отца касательно брака. Может быть, эту бедняжку ждет как раз то, чего мне удалось избежать.

   Да, я прошла сложный и опасный путь. Но я ни о чем не жалею. Потому что сейчас я ни от кого не завишу. Я свободная, мне не нужно чье-то одобрение или помощь, что заботиться о тех, кто мне дорог. И уж тем более не нужен такой муж!

   — Я не расстроилась, Тала. Но это еще один повод держать мою личность в секрете.

   — В этом я с тобой полностью согласна, — кивает подруга, и мы переводим разговор в другое русло, вспоминая нашу родную академию и девчонок.

   Я рассказываю о ректоре, о Ксандере, что делает успехи в управлении своим гневом, и немного грущу о Ливии. Надеюсь, у нее все хорошо, и она еще вернется. 

   Расставаться с Талой совсем не хочется, но ей кровь из носа нужно садиться за домашнее задание, да и у меня есть важное дело – разработать подход к местным адептам.

   Крепко обняв свою личику, отпускаю ее на волю, а сама плетусь в комнату. Едва толики радости после встречи с подругой развеиваются, как в душу возвращается зыбкое неприятно чувство. Оно словно идет за мной по пятам.

   Стараюсь отделаться от него и сконцентрироваться на насущном. Разбираюсь с учебной программой, успеваемостью адептов и их интересах, если таковые указаны, делаю пометки на полях, а потом даже до зарядки дохожу. Но слова Талы раз за разом всплывают в памяти.

   Это просто совпадение, что пропавшая девушка была наречена оракулом Рэйдару, как и я? В самом ли деле, она пропала? Или, может быть, ее сослали, как меня. Только вот меня тогда подставили мои же близкие. Не у всех такие семьи, как моя.

   Интересно, а что тут говорят про Бэллу Ромуш? Две пропавших невесты Рэйдара Герра? Почему мне все больше кажется, что я оказалась здесь неспроста?

   Да нет. Ну, какая здесь связь? Тем более, когда есть уже третья невеста, которую Рэйдар, к тому же, еще и скрывает. Но при этом зовет на ужин другую в первую же встречу. Ну вылитый гад, как ни крути!

   Все, хватит о нем, а то от мурашек так и не отделаюсь!

   Закончив дела и приняв душ, гашу свет и забираюсь в постель. Очень непривычно засыпать в новом месте. Все кажется чужим и холодным. А еще мне чудится, будто за дверью кто-то стоит. 

   Сейчас тень в щелке у пола мелькнула или это мое воображение?

   Вот как здесь спать?

   И Лира где-то носит уже который день. Он там не шпионом у Его Величества подрабатывает, случайно? Иначе как еще объяснить его “загулы”?

   Ну я ему выскажу, как явится!

   — Тук-тук-тук, — раздается размеренный стук в двери.

   Кидаю взгляд на часы. Вот кого могло принести в такое время? Может, дверью просто ошиблись?

   — Тук-тук-тук, — уже чуть громче и напористей.

   Встаю и тянусь за халатом. Не в ночной сорочке же выходить. А стоит ли вообще выходить в такой час? Если дело у гостя не срочное, можно и завтра решить. А было бы срочное, стучались бы сильнее.

   Тишина. 

   Ушли?

   Только делаю пару шагов к порогу, как дверь моей комнаты открывается сама. 

   Как? Я ведь запечатала!

   Только не о том я думаю в эту секунду. Ко мне, вообще-то, только что кто-то вломился!

   — Вы?! — выдаю я, обнаружив на пороге Герра.

    

  
  
   

    Глава 36. Что ты на этот раз задумала? 

   

   — И как это понимать, господин Герр? — немного отойдя от шока, спрашиваю я у мужчины, который не только вошел в комнату, но и уходить из нее не спешит. 

   Даже, кажется, оправдываться не собирается. А ведь он пойман с поличным! 

   — Хотел удостовериться, что с вами все в порядке, — наконец, выдает он. 

   Весьма спокойно при таких-то обстоятельствах.

   — А что со мной, по вашему, должно было произойти?

   Напрягается, а мне это совсем не нравится. Более того еще и комнату оглядывает вскользь, будто кого-то выискивая. 

   Кого?

   — Ничего такого. Просто беспокоился, что инцидент в обеденной зале мог вас расстроить, — говорит он, и даже его голос сейчас звучит мягче. 

   Как бальзамчик или успокоительное, вот только я успокаиваться при таких обстоятельствах совсем не хочу!

   — И потому даже печать на моей двери взломали? Странные у вас методы.

   — Я не взламывал, — отвечает он. — У меня есть ключ от всех дверей в академии.

   А, ну да. Это же совсем другое дело… 

   — Вижу, вы в порядке, — выдает Рэйдар, а взгляд, что секунду назад был сосредоточенным и решительным, наполняется совсем другими красками. Особенно в тот момент, когда этот незваный гость замечает, что один из нас не совсем одет. 

   Тут же прикрываю одной рукой декольте, а второй уже ищу чем бы тяжелым запустить в дверь. 

   — Кхм… В таком случае оставлю вас, — отсекает Герр просевшим голосом и тут же отворачивается на секунду. Так резко, что даже не привычно. 

   — Если что-то будет беспокоить, вы знаете, где меня найти, — рапортует уже глядя мне прямо в глаза и никуда больше, да с таким напором, что мурашки по коже.

   Еще миг и дверь за его спиной не только закрывается, но и светится печатями. Все до одной на место вернул. Даже, кажется, лишнюю накинул.

   Эм… Ладно…

   Вот так ночка! С такими визитами спать совсем расхотелось. Это что же получается, он в любой момент сюда заявиться может? Разве не должны быть какие-то правила касательно применения этого ключа от всех дверей? Все это странно. 

   Да и не верится, что этот дракон приходил просто, чтобы удостовериться, что все в порядке. 

   Но в таком случае, какую цель он преследует?

   Во что я вляпалась?

   — Бу! — раздается прямо над ухом, когда я полностью погружена в мысли.

   — С ума сошел?! — выкрикиваю я, подскочив с постели, и разглядев того, кого только что чуть не припечатала подушкой. — Лир, дракон тебя за хвост укуси!

   — А ты чего такая злая? — обижается котомышь. 

   — Ты еще спрашиваешь? — охаю я. У меня сердце чуть не выпрыгнуло от этих его шуточек. Хотя, пора уже привыкнуть. — Где тебя носило все это время? 

   — Там, где носило, меня уже нет. А значит, это больше не важно, — важничая по-философски выдает он. Но я шутку не оцениваю. 

   Я вообще-то волновалось о его пушистой тушке. Что, фамильяры, в беду не попадают?

   — Слушай, а за что это ты так с молодцом? — выдает вдруг Лир.

   — Чего? — не понимаю я, и фамильяр стреляет синими глазками в дверь.

   Так он о Рэе? Все слышал? 

   Судя по выражению мордашки, да.

   — Он вообще-то в комнату мою вломился, — обосновываю свою позицию.

   — Ну, не со зла же. Беспокоился, говорит.

   Ага, конечно.

   — Много ты знаешь, — ворчу с обиды. — И вообще, почему ты его защищаешь?

   — Вот. Теперь и на меня злишься. Это за что, что я надолго пропал? Ну ты же дашь Лиру шанс загладить вину? — толкает меня в плечо пушистой попой, чуть ли не мурлычет. Вот же хитренькая подлиза.

   — Ничего мне уже не нужно, — хочу буркнуть ему, но тут в голову приходит одна интересная идея.

   — Вообще-то, ты можешь кое-что сделать! — с огнем в глазах выдаю я, а вот Лиру это не нравится.

   — Что ты задумала на этот раз?

    

    

  
  
   

    Глава 37. Мне нужен шпион 

   

   — Ничего настолько страшного, чтобы ты так на меня смотрел, — говорю Лиру, ибо уж очень испуганно он глаза округлил.

   — Да-да, конечно. Знаю я тебя, — ворчит фамильяр, хотя, поводов особо нет так говорить.

   Ну, подумаешь, разок просила его за конкурентами шпионить. Но это святое дело. Они нечестным путем хотели у академии дело отнять.

   — Может, сначала выслушаешь? — спрашиваю у Лира и жду, пока Его пушистое Величество соизволит согласиться. — В общем, мне нужно, чтобы ты проследил за Рэйдаром Герром.

   — Чего?! — взвизгивает он точно девица, в купальню к которой ввалились без спросу.

   — Ты зачем так шумишь?! Всех тут собрать хочешь?

   — Ой… я это… Но ты тоже думай, что говоришь! Я? И следить за Рэйдаром?

   — А что тут такого? Ты, в отличие от меня, можешь становиться невидимым!

   — А то, что этот твой дракон чужака за версту учуять может, не знала? Ты хоть представляешь, какие о нем слухи ходят? Я вот проверять не хочу! Даже в эту академию страшно было пробираться, – сердится Лир.

   Ого. Не знала, что такая молва ходит.

   — Погоди-ка, — приходит мне на ум сомнительная мысль. — А не из-за тебя ли он сюда немногим ранее вломился?

   — А? — округляет глаза Лир, а меня начинает не на шутку озадачивать нетипичное для него поведение. — Может, и из-за меня. Да. Вполне. Почему бы и нет? Вот тебе еще один повод меня к нему не отсылать.

   — Ладно. Поняла, — вздыхаю я.

   Не знаю, от чего больше горестно. От того, что Лир сейчас меня за нос водит, или от того, опять останусь с один на один со своими проблемами.

   Да-да, он недоговаривает, я уже выучила эту пушистую мордашку. А еще фамильяром называется. Вредина.

   — Хозяйка, кстати, — зовет меня котомышь. — А что именно ты о нем узнать хотела?

   — А какая теперь разница. По другому узнаю. Давай уже спать, завтра до занятий надо еще на рынок успеть выйти.

   — А туда зачем?

   — Отвечу после того, как ты сам расскажешь мне, где был.

   — Понял. Спать, так спать. — выдает Лир, падая из воздуха в кресло. Только закрывает глаза, как тут же подскакивает. — Но мы ведь вместе на рынок пойдем? Я тебя туда одну не пущу.

   — А вот за этой большое тебе спасибо. Друг мне в этом деле не помешает, — треплю хохолок Лира, и он чуть не мурлычит.

   Хотя поначалу, когда я только начала так делать, даже шипел от злости, но потом вошел во вкус.

   Он засыпает первым, а уже позже под его “песню” в сон падаю я.

   Просыпаться так рано совсем не хочется. Сразу вспоминаю, что я не дома, что не увижу сейчас своих шумных девчат и ректора, и становится грустно. Но дела никто не отменял.

   Поскольку сегодня у меня стоит лишь одно занятие после полудня, я привожу себя в порядок, затем бужу Лира, который уже не мурлычет, а похрапывает.

   Бедолага сначала ругается за испорченный сон, а затем вытягивается во весь рост.

   — Что, уже пора?

   — Если хочешь отдохнуть, оставайся. Я прекрасно помню это место. Не заблужусь, — уверяю Лира, но он в момент бодрится.

   — Ну что ты? Сказал вместе, значит, вместе. И еще. Я тут подумал. В общем, могу я за твоим Герром приглядеть. Но будешь мне должна.

   — Во-первых, он не мой. Еще хоть кто-то так его назовет, век ледяной водой умыться будет. Во-вторых, почему вдруг передумал? — прищуриваюсь я.

   — Ради твоего спокойствия, конечно, — выдает Лир, хочет спросить что-то еще, но не успевает. Нам выходить пора.

   Условившись встретиться в повозке, выходим порознь. Лир — в окно, а я через коридор, как полагается двуногим. Свободная карета находится быстро. Более того, оказывается, академия бесплатно предоставляет извоз своим сотрудникам. Приятно, а главное — это сколько сэкономленного времени!

   И вот уже через несколько минут мы с Лиром покидаем территорию академии, а я посвящаю друга в детали того, что мне нужно знать о господине чешуйчатом.

   — Во-первых, почему именно меня вызвали сюда. Во-вторых, что известно ему о деле второй невесты, в третьих…, — шепчу я, а глаза Лира округляются все сильнее и сильнее. — Что не так?

   — Да нет. Все так. Только откуда ты все эти сплетни взяла? Ты без году неделю в Ашдархе! — охает котомышь, и я бы ему ответила, если бы не заметила в окне то, что заставило мое сердце сжаться.

   — Остановите повозку!

    

    

  
  
   

    Глава 38. Подковы 

   

   Белые стены, высокие окна с заостренной аркой наверху, большой навес над каменным крыльцом. Он, вроде, такой же, но как будто потускнел. Трещина на фасаде, и сад в неприглядном виде.

   Странное чувство. Я думала, здесь все живут припеваючи, но теперь понимаю, что дела у отца, скорее всего, идут не очень.

   От этого даже немного грустно. Жили бы они хорошо, у меня был бы повод злится, а так… Нет, лучше об этом не думать.

   Они вычеркнули меня из жизни. Выкинули, глазом не моргнув. Потому и я не должна о них беспокоится. Не должна. Видимо, жизнь сама их наказала.

   — Берта, — обращается ко мне правильным именем Лир, так как мы, хоть и одни, но на улице. — Все в порядке?

   — В порядке, — киваю я, но понимаю, что в глубине души слукавила. 

   Все-таки мне больно. Замечаю, как шторка в одном из окон каминного зала дергается, и тут же отворачиваюсь.

   — Пойдем отсюда, — зову котомышь, и быстро ухожу прочь, постукивая каблучками.

   Дорога от бывшего дома до площади занимает более десяти минут, но даже когда тихие улочки сменяются шумной площадью, душу все еще сосет странное не до конца понятное мне чувство. 

   Зябко. Одиноко среди толпы улыбающихся незнакомцев, и только голос Лира немного приводит в себя, напоминая, что все боли уже в прошлом. Это лишь пустые отголоски.

   — Ух как тут людно! — выдает он и начинает нарезать такие опасные петли в воздухе, что не ровен час, как кто-нибудь отпихнет его рукой. 

   Но выглядит так, будто прохожие Лира не замечают. Ах да, невидимость!

   — Опять замаскировался от всех, кроме меня? — едва шевеля губами, спрашиваю я, когда котомышь возвращается. 

   Смотрю вперед, ибо народ решит, что сама с собой говорю.

   — А как иначе? Ты же не любишь внимание, а моя внешность эм… никого не оставит равнодушным, — выдает Лир. 

   Вот тут с ним спорить не о чем.

   — Так, а нам куда? — озадачивает фамильяр.

   Покрутившись еще пару минут, нахожу взглядом нужный магазин. Вывеска “Бутика Офелии” обновилась, стала золотистой, но название все то же. Надеюсь, и ассортимент там прежний.

   — Нам туда, — зову Лира, а он вдруг напрягается и смотрит в другой конец площади.

   Что там? Слежу за его взглядом, но ничего необычного не вижу.

   — Ты пойди примерь, а я отлучусь ненадолго, — говорит мне Лир притом как-то пугающе серьезно. 

   Ответа моего не ждет, просто дает деру.

   Эм… Он еще страннее чем был раньше. Немного поворчав про себя, захожу в знакомый бутик. Выбор тут стал еще больше: от повседневных платьев чуть ли не до маскарадных костюмов. А вот строгих нарядов всего три.

   Перекинувшись парой слов в приятной розовощекой хозяйкой, решаю примерить все. Но ни один наряд не садится идеально.

   — Давайте мы вот тут вот подберем, и вечером доставим, куда скажете, — предлагает дама.

   Обсудив все детали, расстаюсь с дюжиной монет, и только хочу покинуть госпожу Офелию, как на пороге натыкаюсь на высокую худую даму и ее уставшего изрядно поседевшего сопроводителя.

   От одного взгляда на эту пару, сердце делает кульбит. Отец! Мачеха!

   Волна непонятных чувств поднимается из недр души с такой силой, что грозит снести все мои установки. Весь мир сужается только до лиц этих двоих, что смотрят прямо на меня.

   Но они меня не узнают… И мне не стоит подавать вид, что мы знакомы.

   Нужно отойти с прохода, а лучше вообще уйти с этой улицы, но ноги будто приросли. С усилием заставляю себя сделать пару шагов в сторону, и становится чуть легче. Теперь нужно просто уйти, не оглядываясь.

   — Леди! — раздается мне выстрелом в спину голос мачехи. 

   Не хочу, но оборачиваюсь, чтобы узнать, зачем она меня звала. Взгляд ее постаревших глаз очень цепкий, но вовсе не похож на тот, коим она глядела на Беллу. И она никогда назвала меня леди.

   — Ваше? — указывает она на белый платок с вышитыми васильками, что сейчас в руках моего отца.

   Выходит, он его поднял, а я умудрилась обронить?

   — Мое, — хочу сказать, но вовремя себя одергиваю. 

   Вдруг по голосу узнают? А мне и так проблем хватает.

   Киваю, и отец протягивает мне платок. Надо было сказать, что он не мой. И как его забрать, не коснувшись пальцев?

   Осторожно. Очень осторожно выманиваю эту несчастную тряпочку, а весь это мир, все пространство сейчас будто тягучая смола. Как только забираю, вновь киваю, и в этот раз спешу уйти без оглядки, но едва делаю несколько шагов, как слышу хлопнувшую дверь за спиной.

   Они ушли. Не остались, не смотрели мне вслед. Ничего не почувствовали. Я должна быть рада, тогда отчего мне так горько?

   — Леди, вы в порядке? — вновь звучит голос, но в этот раз незнакомый. 

   Красивый, мужской. 

   Да и сам незнакомец весьма приятной внешности, которую я бы разглядела внимательнее, если бы не тягучие думы в голове. А так отпечатком остаются только его белые одеяния.

   — Да, спасибо за беспокойство, — спешу заверить я, но кажется получается так себе. Господин хочет сказать что-то еще, но я слегка склоняю голову в знак прощания, и ухожу, но, кажется, незнакомец следует за мной. 

   Только хочу обернуться, чтобы проверить это, как по ушам бьет крик.

   — Берегись! — доносится с дороги, затем раздается пугающий визг лошади, а она сама вместе с испуганным наездником мчится прямо на меня. 

   И будь я хоть немного в себе, то придумала бы что-нибудь, а тут... уже грязные подковы вставшей на дыбы кобылы прямо перед глазами.

   Белый рукав мелькает рядом, а затем все вокруг мешается в кучу. Визг, пыль, грохот. Мне страшно... Мне дико страшно! Но боли нет.

   Зато я чувствую тепло и защиту, а еще слышу этот голос.

   — Ты ранена?! 

   Рэйдар!

    

    

  
  
   

    Глава 39. Странный Рэй 

   

   — Опять вы? — в полном шоке смотрю на Герра.

   А он — на меня. Да так внимательно, что и сантиметра моей кожи без его взгляда не остается. А этот огонь в его синих глазах…Он мне не нравится. Совсем!

   Потому что опаляет, потому что может ослепить и обмануть. Заставляет верить, что я ему не безразлична. И это дико злит! По понятным причинам.

   Прошлая я бы умерла за этот взгляд, а сейчас желаю не видеть подобного. Желаю исчезнуть. Боже, да на нас уже все пялятся!

   — Поставьте меня, пожалуйста, на землю! — командую дракону, потому что кое-кто, кажется, забыл, что мы в людном месте, и все еще принимает к себе так, будто без него я свалюсь.

   — Вижу, вы не очень рады, что я подоспел вовремя, — хмурится Герр, но все же опускает меня на землю.

   Чуть пошатываюсь в первые секунды, но от его поддержки отказываюсь. Сейчас привыкну.

   — Не ранены? — вновь уточняет он, хотя уже всю целиком и полностью исследовал взглядом.

   — Нет, — отвечаю я, но понимаю, что как минимум неучтиво грубить тому, кто тебя спас.

   Кстати, об этом. Как он...?

   — Сначала я отвезу вас к лекарю, а потом займусь лихачом, — сообщает мне Герр и как-то слишком по-хозяйски хватает меня за руку.

   Даже вздрагиваю то ли от неожиданности, то ли от того, что не отошла от шока. Да и вообще почему он ведет себя так, будто мы тысячу лет знакомы, и это все в пределах нормы между нами.

   — Ваша Светлость, большое спасибо, что спасли меня, но в лекаре я не нуждаюсь. И задерживать вас более не хочу. И так из-за меня вы время потеряли. Не буду больше отвлекать, — выдаю ему как можно деликатнее, и только хочу уйти, как Рэй одним своим шагом оказывается впереди меня и преграждает путь.

   — Вы меня не отвлекли, не переживайте, — сообщает Герр, и теперь приходится поднапрячься, чтобы найти другой повод уйти, не нагрубив спасителю.

   — В любом случае, мне уже пора.

   — Куда вы так спешите? Разве вы не на прогулке?

   — Я приходила за платьем. Но уже пора возвращаться на работу. Еще раз спасибо, Ваша Светлость. За все, — говорю Рэйдару, киваю и только делаю пару шагов, как он – за мной. — А вы куда?

   — Мог бы сказать вам, что туда же, куда и вы — в академию, но не хочу лукавить. Я просто не дам вам сейчас добираться куда-либо одной, — выдает Герр, и я на секунду теряю дар речи.

   — С чего вдруг?

   — Берта, вы едва не пострадали. Не стоит сейчас храбриться, — советует мне Рэй, а я задумываюсь совсем о другом. О том, о чем стоило подумать в первые мгновения после моего спасения.

   Как я вдруг оказалась на другой стороне дороге в руках Герра, когда мужчина в белом дернул меня в другую сторону. Кстати, где он?

   Обернувшись, никого в похожей одежде не вижу. А сам Рэйдар в черном. Но тот человек мне точно не привиделся.

   Значит, Герр воспользовался какой-то магией? Если спрошу какой, он ответит?

   Задам-ка я сначала другой вопрос.

   — А что вас привело на площадь, Ваша Светлость?

   Молчит. Смотрит на меня еще пристальнее. Будто решает, какой ответ выдать.

   — Дела, — говорит куда серьезнее, чем обычно.

   Мне кажется, или он немного злится? На что? Надоело изображать из себя очаровательного наглеца, решил напустить жути холодом и строгостью?

   Что ж, у него получается, как ни странно…

   — Милые, подайте монетку, — прерывает мои мысли немощный голос.

   Обернувшись, вижу старушку в потрепанном сером платье и съехавшим с седых волос голубом платке. Утратившие ясность глаза кажутся честными, потому, я опускаю пальцы в кошелек, чтобы достать пару монет, но Рэйдар перехватывает мою руку, заставляя вновь вздрогнуть от прикосновения.

   Он еще и скупердяй?

   Словно прочитав мысли по моему взгляду, Герр как-то кисло ухмыляется, в духе: “Что с тебя взять? Ты все об одном”. Оставляет меня и сосредотачивает все внимание на старушке.

   — Лучше возьми это, — говорит он, вручая женщине какой-то жетон.

   — На кой же мне эта железка, господин? За нее и булку хлеба не дадут, — не понимает женщина.

   — За монету вы купите булку хлеба, но после вновь придете сюда. А в этом месте вам помогут найти работу и ночлег, если нужен. Считайте этот жетон пропуском.

   — Великое сердце всегда награждается богами, господин. Не даром они одарили вас истинной, — выдает бабуля, глядя на меня.

   Ээ.. чего?

   — Бабуля, вы не так поняли…, — спешу разубедить я, но Герр просто закрывает меня своим широким плечом, не позволяя выпрыгнуть, и говорит свое.

   — Спасибо, – кивает он женщине, указывает путь к приюту, и она уходит, пожелав нам еще ящик добра.

   — Берта, — оборачивается ко мне Герр, но забывает, что хотел сказать, наткнувшись на мои нахмуренные брови.

   — Злитесь, что я не стал развеивать ее заблуждение на наш счет? — без труда считывает он и почему-то усмехается.

   — Именно! Почему вы не сказали ей правды? Она посчитала…

   — А это имеет значение? Ей радостно за нас. Пусть так и будет, — решает за всех, а затем разворачивается и ступает вперед пару шагов, ожидая, что я пойду за ним следом.

   Мне, конечно, в ту сторону, но так не хочется этого сейчас делать!

   — Тормози, — машет Герр проезжающему экипажу. При том окликает вовсе не громко, но кучер прекрасно слышит команду, и тут же останавливает черную карету.

   — Прошу, — рукой указывает мне путь в повозку Герр.

   Учитывая, что свой извоз я давно отпустила, эта карета весьма кстати. Но Герр… Ехать с ним… Вдвоем?! Не хочу!

   — Думаете, я вас съем? — выдает он, и я вижу еще больше недовольства, которое он ловко пытается скрывать.

   — Вовсе нет.

   — Тогда, садитесь, Берта. Или вместе пойдем пешком, — говорит Герр, воде как мягко, но я четко слышу, как он закипает. Вот-вот и ему надоест со мной возиться. А кто просит? — Что ж, я не против прогуляться.

   — Я еду, — отзываюсь, потому что спорить с этим драконом сейчас бесполезно. Потерплю пару минут. Что со мной будет?

   Мда…

   Поторопилась я с выводами. Стоило Герру зайти следом внутрь кареты, как воздуха стало вдвое меньше. А тот что остался, молниеносно нагрелся и загустел. Даже дышать стало сложно. Или это от того взгляда, коим Герр решил меня пытать весь путь?

   — Ваша Светлость, я платье задом наперед надела? — спрашиваю у него, потому что вот-вот он меня испепелит.

   — Что? — сначала не понимает дракон, а потом смеется. — Даже если бы и надели задом наперед, то скорее всего задали бы новую моду.

   — Вы обо мне слишком высокого мнения.

   — А вы себя до сих пор недооцениваете? — спрашивает он, и на секунду я теряюсь.

   — Как это понимать? Что значит “до сих пор”? — хмурюсь я, и Герр на секунду напрягается.

   Нет, вовсе не от страха. Напротив, он будто что-то очень внимательно выискивает во мне, а затем вновь расслабляется.

   — Я помню вас еще чумазой девочкой, у которой не было власти, но была решимость и смелость. И эта девочка сделала то, о чем другие и думать бояться – изменила мир вокруг себя. И при этом вы все еще остались скромницей? — спрашивает он, а я не могу оторвать взгляд от прищура его глаз. Здесь в полумраке кареты кажется, что они совсем близко. Я будто рухнула в прошлое. Будто все это сон.

   Да уж. Кто бы мог подумать, что однажды, мы с Рэем будем беседовать тет-а-тет на подобные темы, а не убивать друг друга в словесной перепалке.

   — Вы считаете скромность недостатком, Ваша Светлость?

   — Скорее удивительным отклонением в таких обстоятельствах, — сообщает он.

   Я не поняла: это хорошо или плохо?

   Хотя, какая разница? Нужно поменьше с ним разговаривать, чтобы у него было поменьше возможности пудрить мне мозги.

   Оставшуюся часть пути предпочитаю молчать и делать вид, что вовсе не замечаю его взгляд. Еще бы могла не дышать и было бы совсем хорошо, ибо весь воздух пропитался его терпким и бередящим раны прошлого парфюмом.

   Ну когда уже мы приедем? Сейчас здесь взорвусь!

   — Прибыли! — раздается голос кучера, и я чудом заставляю себя усидеть на месте, когда хочется просто выскочить и убежать. Рэйдар усмехается, будто прочитав мои мысли, но поймав взгляд, тут же становится серьезным.

   — Леди, прошу, — подает он мне руку, первым выйдя из повозки.

   Краем глаза замечаю, что мы остановились вовсе не у ворот, а у самого входа, где куча адептов во всю смотрит на нас…

    

  
  
   

    Глава 40. Белая гора 

   

   — Благодарю, — отзываюсь и лишь из вежливости кладу свои пальцы в его горящую мощную ладонь.

   Едва спустившись тут же хочу отдернуть руку, но Рэй не позволяет. Зачем-то сжимает кончики моих пальцев, вызывая ряд мурашек. 

   — Что вы, по вашему, делаете, господин Герр? — сержусь я.

   — Я провожу вас до комнаты, — даже не спрашивает, а заявляет он.

   А ничего, что здесь десятки адептов? А у них есть глаза, фантазия и рты! Порой слишком болтливые! 

   — Не нужно, — строго отсекаю я, но он даже бровью не ведет.

   — Вы чуть не пострадали. Можете пошатнуться и упасть. Не спорьте, Берта.

   — Я в состоянии самостоятельно ходить и принимать решения. Так что это точно лишнее.

   — Что же в этом лишнего?

   Он издевается? Или дразнит меня? Что ж, отлично, надоела эта светская беседа.

   — А то, Ваша Светлость, что я дорожу своей репутацией и не желаю лишних слухов. Вам тоже стоит побеспокоиться о себе.

   — О моей репутации вам не стоит волноваться. А вашей я никак не наврежу.

   — И это говорит мужчина, у которого есть невеста? Уверены, что нареченная с вами согласится? 

   — Откуда вы…?

   — Узнала? — догадываюсь я. — В этой академии даже у стен есть уши и язык.

   — Ревнуете? — вдруг выдает Рэй такую нелепость, что я едва не задыхаюсь от возмущения. 

   Вот уж не дождется! 

   — Господин Герр, вы, должно быть, привыкли к подобному. Но позвольте вас заверить один единственный раз: даже если на этой земле вы останетесь последним мужчиной, я не буду по вам вздыхать, — выдаю ему то, что так давно хотелось заявить ему в лицо, и лишь спустя секунду вспоминаю, где я уже слышала подобную фразу. Он сам сказал мне нечто подобное в прошлом.

   Что ж, как вышло, так вышло.

   Пока Рэй переваривает услышанное, я, выпрямив спину, ухожу прочь.

   Догонять, кажется, он не собирается. И славно! Вот только его взгляд, брошенный мне в спину, пробирает до костей. Даже вернувшись в комнату, не могу от него полностью отделаться. 

   Мысли о том, что произошло в городе, то и дело лезут в голову, и потому я спешу взять книги и пойти на занятия.

   Кучки адептов толпятся то там, то тут, обсуждая какие-то свежие новости, но при виде меня смолкают. Все, что мне удается услышать это имя профессора Берна. Тот самый приставучий мужчина, который донимал меня в столовой, еще чем-то прославился? 

   Задумавшись не замечаю кривую ступеньку у входа в оранжерею и чудом, не падаю. К счастью, адептов это не веселит. Они даже немного пугаются. Да и на занятии, которое я сегодня провожу, ведут себя как-то странно. Будто их кто-то напугал.

   — На сегодня все. Свободны, — сообщаю в конце лекции, а чувство, что за моей спиной что-то происходит, все крепчает.

   Может, Тала что-нибудь знает? Едва хочу ее отыскать, как подруга сама выбегает ко мне. 

   — Ты вернулась с Рэйдаром Герром? — выпаливает она прямо в коридоре, едва меня настигнув. Благо, хоть говорит тихо.

   — Не здесь, — прошу подругу и заталкиваю за угол. 

   Удобнее было бы говорить в комнате или за столом во время перекуса, но мы обе решили, что нам не нужны разговоры по поводу нашего знакомства, тем более, что мы с одной кафедры. Тале припишут покровительство, а мне любимичка. Кому будет от этого хорошо?

   — Так это правда? — не унимается подруга. — Все только и говорят о том, как искры между вами летели.

   — Тот, кто это говорит, страдает косоглазием и сквернословием, — сержусь я, а Тала выдыхает. 

   — Я уж испугалась. 

   — А чего ты боишься? Что он ее испепелит? — раздается сбоку голос, и мы с Талой подпрыгиваем.

   — Лир! Где тебя опять носило? — сержусь я.

   — Ну и какая из тебя хозяйка? Я все время был рядом, а ты и не заметила? — выдает котомышь, опустившись на каменный подоконник, как на стул.

   — Был рядом и не вышел? — уточняю я. — Даже когда меня чуть не сбил конь?

   — Чуть позже подоспел. А не вышел, потому то ты была уже не одна, а я не хотел вам мешать, — важно выдает этот вредный шерстяной комок. Найду заклинание и перекрашу его в розовый, чтобы знал, как меня злить!

   — Там нечему было мешать! Еще один такой намек, и ищи себе другую хозяйку! — выдаю Лиру, но он и не думает пугаться.

   — Этот Рэй так сильно тебе не нравится?

   — А ты этого до сих пор не понял?

   — Но он же тебе жизнь спас!

   — Один хороший поступок не отменяет всех плохих.

   — А ты уверена, что они плохие? 

   — Ты вообще на чьей стороне? — эту фразу выпаливает уже Тала, а не я.

   — А что такого я сказал, что вы обе злитесь? — пугается котомышь.

   — Эх, Лир! Ты хоть и фамильяр, но вылитый мужик. Ничего не понимаешь! — выдает подруга, а котомышь, кажется, обиделся. 

   — Ладно вам ссорится. И так вокруг одни враги, — вздыхаю я, и друзья охотно кивают.

   — Да, лучше подумай, в чем пойдешь на бал, — кивает Лир.

   — Бал? — округляю глаза и тут же вспоминаю, что мне о нем упоминали, а я умудрилась забыть. — Осенний приветственный бал академии? 

   — Именно, — кивает Тала, и зная меня, дополняет. — И он сегодня, если что.

   — Вот же невезение! А я надеялась отсидеться в тени, — вздыхаю я.

   — Ты хочешь пропустить? — в этот раз Тала и Лир, кажется, на одной стороне. Они хором отсчитывают меня за трусость, велят взять себя в руки и быть готовой к девяти часам.

   На этом мы и расстаемся. Идти совсем не хочется, но друзья правы. Спрятавшись в комнате, я не решу проблем.

   Выбрав симпатичное светло-голубое платье и собрав волосы так, чтобы метку за ухом было не видно, выхожу в коридор. В академии непривычно тихо, зато со двора доносятся переливы скрипки и звонкие голоса.

   Делаю еще несколько шагов к выходу и замираю с мыслью о том, как же тут красиво. Весь двор в светлячках, а черное небо в золотых светящихся шарах. А сколько здесь самых разных гостей.

   Я ни разу не посещала местные балы, мачеха не позволяла. Теперь запрещать некому, но самой тут быть не очень-то хочется. Неуютно, потому и спешу прибиться к кучке преподавателей с нашей кафедры, которые окружили чан с пуншем. Хоть бы еще Рэйдара не встретить.

   Едва думаю об этом, как путь преграждает белоснежная гора. То есть не гора, а мужчина в светлом камзоле. 

   Бросив взгляд к его лицу, невольно охаю: я уже видела эти светлые, стянутые в тугой хвост, волосы, вытянутое, но весьма красивое по-мужски лицо, и эти зеленые глаза. Но это не Рэй. Это тот самый господин с городской площади?

   — Вот мы и встретились вновь, — выдает он мне, слегка улыбнувшись.

    

  
  
   

    Глава 41. Бал 

   

   Я бы и рада ему ответить, но даже не знаю, что тут сказать, кроме банального приветствия.

   — Вы меня не помните? Городская площадь, взбесившийся конь. Я хотел вас защитить, но вы исчезли, — выдает мужчина с легкой улыбкой.

   — Помню, конечно, — киваю ему, а сама замечаю, что на нас то там, то тут поглядывают. — Спасибо, что не собирались остаться безразличным к происшествию. В наше время это особо ценно.

   — Ну что вы. Спасти барышню — долг мужчины. Я Эйзар Кемал, — представляется блондин. Где-то я уже слышала эту фамилию.

   — Берта Альмас, — представляюсь в ответ. 

   — Наслышан о вас. Вы та самая адептка, что подняла из руин женскую академию в Сарвеле, — говорит мужчина.

   — Там многие потрудились, я лишь одна из толпы. А вы, если не ошибаюсь, тот самый инспектор, что наводил в нашем городе порядки этим летом? — спрашиваю я. 

   Если так, то он человек хороший. То есть дракон. По крайне мере, так о нем отзывались ректор и Ксандра. 

   — Это мой долг, мисс Альмас. Раз уж мы так с вами встретились, позвольте пригласить вас на танец, — улыбается господин, а я за все эти годы вне общества уже и позабыла, как танцевать. Да что там, я всегда была неумехой, ибо занятия с учителем бальных танцев были позволены только Стейше.

   Стоило о ней подумать, как сестра появилась в поле зрения. Может быть, я бы ее и не заметила в толпе, если бы не ярко-желтое, точно пятно, платье, привлекающее внимание. А рядом с ней это… мачеха и отец?

   Верно, на осенний бал приходят не только адепты, но и их семьи и близкие, а еще просто приглашенные гости. Иными словами, сегодня здесь все сливки общества, включая, конечно, Рэйдара Герра. А вот и он: беседует с блондинкой у цветочной арки.

   Эта девушка в лиловом платье кажется знакомой. Даже слишком знакомой.

   Неужели, Розалинда? Вздрагиваю, вспоминая, как она смеялась, держа в своих руках копии страниц моего дневника. Даже слышу в голове те слова, что она мне бросила с ядом.

   Что ж. Она была права. Тогда на меня Рэйдар Герр не посмотрел. А сейчас — уже не надо. Пусть и дальше воркует со столичными красавицами. Он ведь воркует? 

   Судя по кокетливой улыбке Розалинды, именно так: разговор у этих складывается замечательно. А может, это она нынешняя невеста Рэйдара?

   — Мисс Альмас, вам не нравится мелодия? — отвлекает меня от мыслей господин в белом. Эйзар Кемал. 

   Точно, я же ему не ответила.

   — Простите, господин инспектор, танцы не мой конек, — вежливо отвечаю ему.

   — Это смотря, кто ведет партию, леди. Позвольте мне попробовать вас переубедить, — весьма галантно продолжает собеседник, а я понимаю, что упираться дальше будет несколько странно и даже грубо. Тем более, он уже протянул мне ладонь, а на нас смотрит все больше людей. Включая и Герра, что в данный момент к нам повернулся.

   Едва заметив, как вспыхнуло холодное пламя в его глазах, отвожу взгляд. Проще делать вид, что моего бывшего нареченного вообще здесь нет. И Стейши нет, и родителей, ни никто не глазей.

   Ох, гоблины! 

   — Почему бы и нет. Только помните, что я вас предупредила, — прощу будущего партнера по танцу, и кладу ладонь в его руку. 

   Как холодно. Он будто только из проруби вылез. Даже сквозь белоснежную перчатку это вполне четко ощущается, пробирает до костей, но стараюсь не подать и виду.

   Следую за инспектором чуть ли не в центр сада, будто бы нельзя бы остаться на окраине. Мало внимания нам было?

   Стараюсь думать о движениях, что нужно будет выполнить, чтобы не переживать попусту, но нервов становится все больше, когда господин Камел опускает руку мне на спину чуть ниже лопаток. Очень неуютно, но нельзя этого показывать. Будет невежливо.

   Эйзел отлично чувствует музыку и тут же подстраивается под нее, увлекая меня в танец. Зачем я только согласилась? Чувствую себя каким-то деревом, но господина в белом, кажется, все устраивает. А вот я нервничаю все сильнее, особенно когда в очередной раз натыкаюсь на взгляды. 

   Почему все смотрят? Даже Стейша, даже мачеха. А отцу как всего нет ни до чего дела. И пусть. Я не буду на них смотреть. Особенно не буду смотреть на Герра, к плечу которого ластится Розалинда. Он что-то ей говорит, а затем вновь поворачивает голову в нашу сторону, но я тут же отворачиваюсь, и теперь натыкаюсь взглядом на зеленые глаза инспектора. 

   — Вы прекрасно танцуете для девушки из глубинки. Всем столичным на зависть, — вдруг хвалит он, а затем так резко меня наклоняет, что приходится вцепиться в его плечо. 

   Насколько я помню, такого движения в этом танце не было. Или все поменялось?

   Смотрю краем глаза на другие пары, повторяющие за нами — выходит, я просто забыла? Надеюсь, больше сюрпризов не будет. 

   Благо, музыка заканчивается.

   — Вы прибыли в Ашдарх одна, мисс Альмас? — интересуется Эйзер, как только я отступаю на один шаг назад. Хочу ему ответить, но мой голос заглушает другой.

   — Со мной, господин Кемал, — раздается за спиной. 

   Рэйдар.

    

  
  
   

    Глава 42. Болото. 

   

   — Простите, — хмурится блондин, глядя на Герра. 

   Мне вот тоже любопытно, какого гоблина Рэйдар сейчас подошел, и что это за предупредительный взгляд, отдающий холодом. 

   — Я хочу сказать, что госпожа Альмас прибыла в Ашдарх исключительно с целью обмена опытом и получения статуса для своей академии. За ее нахождение здесь и за ее полную безопасность отвечаю я. От начала и до конца, — говорит Герр, вроде, весьма вежливо, в рамках приличий, но этот взгляд...

   — Господин Рэйдар Герр, я правильно назвал ваше имя? — соображает Эйзар. 

   — Именно так, — соглашается Рэй, выдерживая холодный, но все еще вписывающиеся в понятие приличий, тон.

   — Тогда позвольте вас заверить, Ваша Светлость, что со мной госпожа Альмас в полной безопасности. Не стоит беспокоиться. К тому же, вас ждет ваша спутница, — инспектор кивает в сторону Розалинды, что как раз надула губы и прибилась к компании Стейши. 

   Не знала, что они так сблизились. А, может, они всегда были близки? 

   — Вы ошиблись, я без спутницы.

   — Как же так? Я слышал у вас есть таинственная невеста, которую вы никому не показывайте.

   — Оставьте слухи для женских чаепитий, — отрезает Рэйдар, и пока блондин не успел ничего сказать, обращает все внимание ко мне. — Мисс Альмас, мне нужно украсть вас на пару минут… По делу, — добавляет он, завидев на моем лице явный протест.

   Ну а как иначе реагировать, когда это его приближение не сулит мне ничего хорошего, а лишь ненужное лишнее внимание. 

   Хотя, пока что, все в пределах нормы. Мало ли, о чем мы тут говорим.

   — Ваша Светлость, какие могут быть дела в такой прекрасный вечер? — вновь решает поспорить Эйзар, но кое-кого не так-то просто убедить.

   — Не терпящие отлагательств, господин инспектор. Берта, прошу. Это не надолго, — от вежливости, с которой обращается ко мне бывший нареченной, становится несколько не по себе.

   Идти мне совсем не хочется. Особенно с ним. Особенно на тет-а-тет. Но что толку упираться и привлекать внимание? Посмотрим, что же такого важного этот дракон хочет сказать.

   — Простите, господин Кемал. Я вынуждена отойти, — вежливо сообщаю блондину, и жду, что Герр пойдет вперед, а я за ним, но он ждет, указывая широкой ладонью направление в сторону здания.

   Что ж, первая, значит первая. Едва делаю несколько шагов, как Рэйдар становится за спину, будто защищая от чего-то. Ха! Если кто и способен воткнуть нож в спину, то это как раз таки он. 

   Ощущение крайне нервозное, и потому, как только мы минуем сад, заполненный господами и дамами в прекрасных ярких нарядах и самых необычных шляпках, я тут же оборачиваюсь.

   Видимо слишком резко, и потому едва не вписываюсь в грудь Рэйдара, а он даже умудряется поймать меня за локти, видимо, боясь, что я сейчас не то упаду, не то отскачу. И в самом деле – надо! 

   В нос проникает терпкий аромат его парфюма, а кожу обдает жаром случайной близости. Моментом отступаю, к удивлению, с легкостью выбравшись из подобия объятий, и хмурю брови. 

   — Что такого важного случилось, Ваша Светлость, что вы вызвали меня сюда? — спрашиваю его, выдерживая строгий тон и холодное выражение лица. 

   Рэйдар отвечать не спешит, зато внимательно изучает меня и будто бы даже, огорчается. С чего бы? Это, ведь, не я вмешалась с их Розалиндой разговор. Кстати, а не устроит ли эта дама мне потом разбор полетов?

   — Будьте предельно осторожны с инспектором, — выдает Рэй, отвлекая меня от всех моих мыслей. Что?

   Натыкаюсь на его взгляд, и замираю на секунду.

   Он не выглядит самодуром или ревнивцем. Он очень серьезен и, видимо, ждет от меня такой же реакции, вот только….

   — Простите, Ваша Светлость, но не назовете ли вы причину, по которой мне нужно осторожничать? — уточняю я, а Герр моментом напрягается.

   — Верно, на слово вы мне не поверите, — кивает сам себе, а затем вновь обращается ко мне. — Я бы хотел вам сказать, но пока не могу. Просто держитесь подальше. Это ведь не сложно.

   — Сложно или нет, не так уж и важно. Важно знать причину, по которой я должна игнорировать уважаемого человека с чистой репутацией, — заявляю ему. — А раз вы не желаете ее называть, то я останусь при своем мнении. Есть еще вопросы?

   Видимо, я говорю слишком дерзко, раз Рэйдар даже желваками играет. Хочет отчитать меня, как несмышленого ребенка? Нашелся тут взрослый!

   — Хотите вынудить меня ходить за вами по пятам и приглядывать? — чуть ли не рычит он.

   — Что? — хмурюсь я. 

   — Я ведь сказал, что с момента, как вы покинули свою академию, вы под моей полной защитой. Не вынуждайте меня прибегать к иным методам убеждения. Держитесь от инспектора подальше! — настойчиво назидает Рэйдар, а его взгляд пробирает до костей. 

   Становится немного страшно и неуютно, и он это прекрасно видит, потому тут же делает шаг назад, чтобы вернуть мне мое законное пространство.

   — Надеюсь, вы меня услышали, — уже спокойнее продолжает он, а затем прокашлявшись, будто в горле пересохло, отступает еще на несколько шагов и уходит, оставив меня в тени густых деревьев.

   Несколько секунд стою неподвижно, глядя ему вслед, а затем, наконец-то, начинаю соображать.

   Что это вообще было? Он в самом деле, считает Эйзара Кемала опасным типом или ведет какую-то свою игру? Могу ли я ему верить? 

   А еще, что это была за фраза: “Хотите вынудить меня ходить за вами по пятам и приглядывать?”. Да кому это нужно! Брр! До костей от злости пробирает. 

   Пришел тут, отчитал, как маленькую девочку и ушел, ничего не объяснив. Пусть с другими дамами так поступает, у меня своя голова на плечах, и решать за себя, ровно, как и отвечать за эти решения, я буду сама.

   Киваю, думая, что поступаю верно, и только направляюсь к толпе, что наблюдает за новыми танцующими парами, как путь отрезает уже знакомая блондинка, легонько зацепив меня плечом.

   — Ой, я вас не заметила, — пропевает Розалинда с обманчивой улыбкой на лице. Но лед в ее глазах открывает правду. 

   Она прекрасно видела, кого чуть не сбила с ног. И бокал с пуншем был в нужной руке.

   Что ж, теперь его содержимое красуется алыми потеками на моем бледно-голубом платье, в то время как ее лиловый наряд остался чистым.

   — Какая жалость, кажется, я испортила вам вечер! Но я непременно это исправлю. Пришлю посыльного, чтобы отнести ваше платье прачкам, — заверяет она, вот только улыбка ее становится все более злорадной.

   Она, ведь, специально выкинула этот номер, чтобы я покинула бал. А теперь, ждет что устрою сцену или расстроюсь?

   — Не нужно. Мне все равно стало здесь скучно, — отвечаю ей, сохраняя выражение лица непоколебимым, а Розалинда отчего-то хмурится. 

   Более того ее взгляд становится цепким и хлестким. Что не так? 

   Хотя, не важно. Киваю ей из вежливости в знак прощания и уже хочу уйти, как она вдруг выдает:

   — Мы с вами знакомы? 

   Мигом оборачиваюсь, и теперь выражение ее лица становится понятнее. Вот чего она хмурилсь.

   — Вряд ли, я недавно в Ашдархе, — отвечаю ей, ибо уже вычеркнула эту даму из жизни и впускать ее вновь не собираюсь.

   — Но ваш голос…

   Вот в чем дело. Даже Стейша не узнала его, а эта драконша вспомнила. Хотя, чего я удивляюсь? У драконов слух тоньше, чем у магов. Это нормально. 

   — Вам показалось, — заявляю ей и ухожу.

   Пышный сад с парящими в небе светлячками и золотыми шарами остается позади. Звуки музыки и голоса стихают, и вскоре я иду в полном одиночестве по длинным темных коридорам, слушая лишь эхо собственных шагов. 

   За весь путь мне встречаются от силы пара прохожих, и потому ощущение, что мир опустел становится все глубже.

   Толкаю дверь своей комнаты и вхожу внутрь. Темно, пусто и пахнет не так, как дома.

   Скучаю по нашей академии, по девчонкам, по Ксандре и ректору, и в эти минуты желание вернуться становится практически невыносимым. 

   Там все было так просто. Там не было обманчивых улыбок, не было коварных личностей, и никто не выкидывал непонятные поступки, ломающие голову, как Рэйдар Герр. 

   Я скучаю по этому месту, но уйти не могу. Как раз-таки ради тех, кого люблю. 

   Они верят, они ждут, что мы получим статус уровня академии Ашдраха, и тогда наши выпускницы смогут устраиваться куда угодно, смогут жить, как захотят. Они будут ничем не хуже других. Ради них, я должна остаться, я должна справиться.

   С этими мыслями и иду в ванную, застирываю мылом пятно, которое ни в какую не хочет отходить. Оставив платье отмокать, накидываю на себя сорочку и ложусь в постель. Тоска все еще сосет душу, а память как назло прокручивает разговор с Герром. Он говорил правду насчет инспектора, или просто манипулировал мной?

   Хватит о нем.

   Вытаскиваю из сундука блокнот в красной кожаной обложке, который перед отправлением в столицу мне подарили ректор и Ксандра. Вещь дорогая, а страниц в ней мало. Зато, едва написав на них что-то, текст тут же отразиться в блокноте-близнеце. 

   Мы договорились общаться раз в несколько дней, чтобы растянуть удовольствие подольше.

   Вот сейчас я хочу написать. Только я не скажу, что мне хочется все бросить и вернуться, не буду жаловаться, а заверяю, что победа будет нашей. Не нужно, чтобы они обо мне волновались.

   “Береги себя. Не забывай писать чаще. Не пропадай”, — проявляются на плотном листе буквы в конце нашей короткой переписки, а мне в душу западет последняя фраза “Не пропадай”. 

   То же самое ректор сказала Ливии, когда она уехала на лето по каким-то личным делам. С тех пор так и не вернулась. Прислала лишь одно письмо, что вернется, когда все решит, но так и не появилась. Даже обратного адреса не оставила, чтобы мы могли ее найти. А ведь мы пытались.

   Чтобы отвлечься от тяжелых мыслей, решаю подготовиться к завтрашнему дню. Меня ждет вовсе не лекция, а экскурсия для адептов. И не абы где, а на болотах. 

   Как маг земли, я часто их посещала, но сейчас все серьезнее. Мне ведь нужно будет отвечать не только за себя, но и за других. Хорошо, что пойду не одна, а с профессором. 

   Из-за беспокойства засыпаю очень поздно, а утром просыпаюсь очень рано. Заканчиваю все процедуры и просто смотрю в распахнутое окно, вдыхая прохладный воздух. Жду, когда рассветет, а затем покидаю комнатку и иду на кафедру, возле которой уже толпятся адепты.

   — Тише! Не шумите! — успокаивает их Стейша.

   Так, а почему здесь она? Где профессор?

   Об этом и спрашиваю.

   — Ему стало нехорошо после бала. Он велел мне ассистировать вам на болотах.

   Он?! Почему именно ей? Это шутка такая-то?

   Как мне со Стейшей вести адептов на болота?

   Ой, не к добру…

    

  
  
   

    Глава 43. Мои дети 

   

   Оглядываю толпу из двадцати двух сонных адептов и начинаю нервничать. Девочки в нашей академии хоть и ссорились, как и все дети, но были друг за друга горой, плюс знали, что такое уважение к учителю. А этим господам, кажется, плевать, что перед ними стоят педагоги.

   Одни галдят о чем-то своем и хохочут, другие все еще в прострации после вчерашнего бала, а третьи чуть ли не в носу ковыряют. И это нынешний уровень Адшарха? За таким “статусом” я приехала?

   Без дисциплины будет сложно, но выбора нет. Будем заново прививать второкурсникам те чувства, что атрофировались. Это я о культуре и уважительном отношении, но всему свой черед, а сейчас…

   — Построились, — говорю адептам, но те слышат далеко не с первого раза, а Стейша злорадно хихикает.

   — Удачи, — только и шепчет она, брызгая ядом.

   — Помочь не хотите?

   — Я лишь для подстраховки. Не смею вам мешать.

   Понятно.

   — А вы на скамейку встаньте, может так заметят? — подшучивает сестренка, а я лишь улыбаюсь.

   Такими методами пусть пользуется сама. Я же поступлю по-своему.

   Подхожу к одному адепту, потом к другому, пока хотя бы половина из них не смолкает и не смотрит на меня в ожидании объяснений, какого гоблина я каждого дернула за плечо.

   — Так-то лучше, — киваю им, а затем представляюсь и начинаю инструктаж по технике безопасности.

   Знаю, что сухие фазы эта толпа не воспримет, потому нахожу те слова, что будут дергать за струны души. Хотя бы тех, кто готов сейчас слушать.

   Затем выборочно опрашиваю их, и предупреждаю, что будем сидеть до вечера, пока все до единого не усвоят нормы поведения на экскурсии. Через полчаса отряд готов и полностью экипирован: это я про воду, батончики злаков и сигнальную палочку, на всякий случай.

   Очень надеюсь, что она не понадобится.

   — Теперь идем, — киваю я адептам, и мы толпой направляемся в сторону густого леса.

   Будучи адептом я много раз сюда ходила, а повзрослев часто посещала другие леса и болота. “Землеройкам” вроде меня, это очень полезно. За пару дней в Ашдархе я даже успела заскучать по прогулкам в девственной природе и по тренировкам, которыми меня мучил Лир.

   Он был беспощаден и часто учил тому, что мне вряд ли пригодится. Тогда я злилась, а сейчас вспоминаю это время с теплом. Железо закаляется огнем.

   Чем глубже мы заходим в лес, тем темнее становится. Тусклое солнце, затянутое сизыми туманным облаками теперь прячется за широкими кронами многовековых деревьев. Становится сыро, нос щекочет запах мха, и многие адепты кривятся.

   Эх, неумехи, это они еще до болота не дошли.

   — Не отставай, а то карлокл тебя схватит, — подшучивает миниатюрная блондинка над высоченный рыжим парнем, и тот мигом бледнеет так, что даже конопушки с его лица исчезают.

   — Болотное чудище?! — вздрагивает адепт, и девочка почуяв слабину, начинает стращать еще пуще, рассказывая небылицы.

   Только вот карлокл, на сколько мне известно, никакой не лесной монстр. Это не упокоенная душа того несчастного, который связался со злым духом, и не смог выплатить долг. Потому он утратил тело и скитается всюду.

   Но они безобидны, если какой-нибудь некромант или нежить их не натравит. По крайне мере, так было написано в книгах по мертвякам, но мы это лишь вскользь изучали, так как профильный предмет был другой.

   — Давайте сосредоточимся на уроке, — прошу адептов, которые уже порядком подустали.

   Но стоит начать подавать им важную информацию через веселые байки, как они тут же оживляются. Кажется, уже и не осталось тех, кто “ковыряет в носу”. Стейшу это злит, а мне приятно.

   В целом, я даже поражена тем, что ребятки то вовсе не бестолковые лентяи. Просто они, видимо, не привыкли к тому, что урок можно вести не только по методичке.

   Пересчитав всех в конце экскурсии и поставив в пары, веду своих деток обратно в академию. Ноги уже гудят, но на душе тепло. Тепло от того, что ребята увлечены процессом и расспрашивают наперебой. А что еще нужно учителю, как не горящие глаза адептов?

   Дойдя до академии, многие вешают носы, бубня, что хотят еще таких экскурсий.

   — Хорошего понемногу. Не забываем про домашнюю работу, — говорю я и им, и тут замечаю что той миниатюрной девчонки и высоченного рыжего парня нет.

   Стойте, и еще кого-то не хватает!

   — Где они? — бледнею я, оббежав всю толпу вдоль и поперек.

   Точно ведь были. Я на них раз от раза поглядывала всю дорогу.

   Куда испарились? Когда?

   — А чего вы на меня так смотрите? — скрещивает руки на гуди Стейша.

   — Вы замыкали отряд!

   — Те адепты шли не последними. Да и вообще, вы ответственная за экскурсия, а не я. Не валите с больной головы на здоровую, — выдает она, задрав нос.

   — Думаете, я сейчас виноватых ищу?

   — А разве нет? Боитесь, что вас уволят, вот и хотите меня крайней сделать. О боги! Вы же не только себя не уберегли, но только что, кажется, потеряли шанс получить статус для вашей драгоценной академии, ради которой прибыли сюда. Какая жалость! — выдает она с такой злорадной усмешкой, что мне хочется прибить ее на месте.

   Но это все потом. Главное, дети!

   — Вы куда?! — орет горе-сестра, едва я отдаю приказ паре доверенных адептов, чтобы доложили директору, а сама шагаю к лесу.

   — Искать детей, конечно же!

   — Хотите скрыть свою ошибку?! Это не по протоколу! Вы должны доложить о случившемся ректору, написать объяснительную, потом сформируют отряд. Если вы сейчас пойдете сами, то вас не только уволят, но и лицензии лишат! — заявляет Стейша. А я не пойму, зачем она меня останавливает? Разве ей это не на руку?

   Если я сейчас побегу к ректору и сделаю все, что должно, то еще будет шанс хоть как-то выкрутится. А если я подамся в лес, вместо того, чтобы бегать по инстанциям, то моей карьере придет конец. Всем моим мечтам и целям придется конец… Вот так вот в одночасье!

   Но что такое мечта, когда на кону сейчас могут стоять жизни трех адептов?

   — Зачем лицензия тому учителю, кто будет думать о бумагах в то время, как его дети нуждаются в нем? — говорю Стейше, и в этот самый момент принимаю решение.

   Нет, я приняла его сразу, как только ситуация стала ребром, а сейчас лишь озвучила.

   Но эта девушка, хоть и сестра мне по крови, никогда не поймет, о чем я сейчас говорю. Она не поймет, но даже дети это понимают, и потому сейчас стоят тише воды, ниже травы, глядя на меня как на отчаявшегося воина, что собрался в одиночку идти против целой армии.

   — Они не ваши дети! Это не ваша академия! Вы тут лишь временно! — не забывает напомнить Стейша.

   — Для учителя дети чужими не бывают, мисс Ромуш! Если вам важна только ваша работа, так бегите и делайте, то, что положено. А я пошла за детьми! — заявляю ей, и смело ступаю вперед в лес, над которым уже начинает смеркаться небо.

   Нужно торопиться, но вслед мне раздается хор голосов:

   — Мы с вами!

   Дети?!

   — Вы-то куда собрались? — охаю я.

   — В лес! Мы тоже хотим помочь! — с огнем в глазах выпаливают адепты, которым еще утром не было дела ни до чего, кроме сплетен.

   — Нет, дорогие, ваша помощь нужна мне здесь. Бегите к ректору и обо всем доложите! Пусть отправит мне в след поисковую бригаду!

   — Но вас ведь уволят. И лицензии лишат, — повторяют слова Стейши испуганные дети. — Может, лучше подождать эту самую бригаду?

   — А если за это время ваши друзья пострадают? — спрашиваю их, и ребята опускают глаза. Знают, что я права. И понимают, чего мне это будет стоить. — Я могу на вас рассчитывать?

   — Безусловно, мисс Альмас! — выдают они, и я со всех ног спешу в лес лишь с одной единственной мыслью: хоть бы успеть!

   Хоть бы с потерявшимися ничего не случилось!

    

  
  
   

    Глава 44. Те же глаза 

   

   Солнце стремится к горизонту. Из-за густых ветвей, не пропускающих свет, лес кажется еще мрачнее, но я не думаю о страхе. Все, что сейчас меня волнует — это дети, которых я никак не могу найти.

   Уже более половины пути пробежала, а их все нет, и сколько бы не срывала голос — никто не откликается. Может быть, они ушли в другом направлении, сбились с пути?

   Я ведь учила их пользоваться сигнальным огнем, так почему они не выпустили его? От мысли, что с ними уже что-то случилось, бегу еще быстрее, не замечая ни сбитых носков туфлей, ни мозолей, что уже кровоточат.

   Зацепившись за выпирающий из земли корень, падаю, но тут же встаю и взываю от собственного бессилия. Где же они?

   Нет. Одним бегом и криком я никому не помогу. Лир учил меня кое-чему, что ранее не особо мне давалось, но сейчас самое время взять и сделать это.

   Прикладываю сбитые ладошки к земле и молю ее нашептать, кто и где по ней ходит. Мне нужны юные маги. Ровно три штуки.

   Конечно, говорить земля не умеет, но вибрации и присутствие чувствует. Это должна ощутить и я, если сложная магия мне подчиниться. Ну, пожалуйста! Молю! Бери сколько угодно сил!

   — Есть! — подскакиваю с земли и тут же бегу.

   Дети должны быть рядом, совсем! Вот и они!

   Вылетаю из-за стволов так быстро, что адепты чуть ли не подпрыгивают от неожиданности.

   — Вы целы? — в спешке выпаливаю и тут же застываю…

   Во все глаза смотрю на растерянные лица, которые, по всей видимости, секунду назад улыбались. Вижу разостланный на земле плед, заваленный настольными играми и фруктами…

   Не похоже, что здесь кто-то нуждался в помощи. Здесь устроили веселый пикник...

   — Мисс Альмас? — отходят от шока дети и пытаются встать так, чтобы я не разглядела, чем они тут занимались, но поздно.

   Я все уже увидела. А теперь их черед ошарашенно рассматривать меня.

   Еще бы! Я наверное сейчас на лесное чудище похожа. Сбитые туфли, испачканное платье, а голове гнездо из веточек и листьев после кульбита через корень. А в добавок ко всему: сбитые руки и кровавые мазоли.

   — Мисс Альмас, что вы тут делаете? — наконец-то, выдавливает из себя миниатюрная блондинка, та самая, что рыжего стращала карлоклом.

   Она, видимо, тут самая смелая. Местный “главарь” так сказать.

   — Вы меня спрашиваете? — негодую я, а на глазах против воли блестят слезы. — Я думала, что вы заблудились. Что вам страшно, холодно и одиноко! Что вы угодили в беду, а вы… Что вы тут устроили?

   — Мы все можем объяснить! — тут же выпаливает рыжий, и шатенка за его спиной тут же поддакивает.

   — Не мне будете объяснять, а ректору! Живо за мной!

   — Мисс Альмас, нет! Пожалуйста, погодите! Нам нельзя к ректору! Нас накажут или даже отчислят!

   — Раньше нужно было об этом думать! Или вы думали, вас не поймают?

   — Мисс Ромуш сказала, что…, — начинает шатенка, но тут же получает локтем в бок от блондинки.

   — Что? — охаю я. — Мисс Ромуш?

   — Она оговорилась! — в один голос выпаливают рыжий и “главная”.

   — Нет уж, мои дорогие. Хотите моего понимания, будьте тогда откровенны! — говорю им, а ребята напрягаются до кончиков пальцев.

   Переглядываются, и решают молчать.

   Замечательно!

   — Не знаю, что вам сказала леди Ромуш, но вы поступили очень глупо. Вы понимаете, что могли пострадать? Лес – это вам не городская площадь. Тут не только болота повсюду, но и дикие звери водятся!

   — А мы их не боимся!

   — А о своих семьях вы подумали? Что стало бы с ними, если бы не справились?

   — Мисс Альмас, зачем вы так преувеличиваете? Мисс Ромуш сказала нам, где тут безопасное место, а через час нас нашел бы поисковый отряд, и дело в шляпе, — выдает блондинка, и теперь сама получает в бок от рыжего. Прикусывает язык, но поздно.

   Она сказала достаточно, чтобы я все поняла.

   — Значит, вы не просто так отстали от группы. Вас об этом мисс Ромуш попросила, — констатирую я, и дети тут же напрягаются.

   Боги, так оно и есть! Но они, кажется, даже капли стыда не испытывают.

   Как такое возможно? Они ведь не глупцы, знали, что подставят учителя, но все равно на это пошли.

   — И что она за это вам обещала? — спрашиваю их, но дети молчат. — Говорите, не то за уши к ректору отведу! У меня все записано!

   Достаю из кармана кулак, делая вид, что в нем артефакт, запечатывающий голоса и тут же сую обратно, пока эти “злые гении” не раскусили блеф.

   — Ну! — тороплю я их.

   — Зачеты и немного карманных денег, — с неохотой выдают “потеряшки” и недовольно воротят носы.

   Даже сейчас им не стыдно?

   Я ничего не понимаю.

   Как…?

   — Так вот какова ваша гордость, — сглотнув ком боли, говорю я им, но тут же прикусываю язык.

   Не буду отчитывать, не буду ругаться. Незачем. Не хочу!

   Просто отведу их назад, и пусть ректор разбирается.

   — Да что вы знаете о гордости, чтобы так говорить? — вспыхивает блондинка. — Вы, небось, ни разу бедности то и не видели! Не знаете, что такое есть неделями пустой рис! Или что, думаете все адепты Ашдарской академии из элиты? Нет! Так что не надо нас стыдить за то, что мы хотели выжить! — выпаливает девчонка, а огонь в ее разгневанных глазах мне кое-что напоминает.

   Моих девочек из академии. Они смотрели точно так же: с недоверием, с обвинением, с обидой на весь мир. Но в каждой из них была хотя бы толика света.

   Им пришлось практически вылезти из собственной кожи, как змеям, испытать холод и страх, чтобы отыскать в себе этот свет. Они открыли в себе смелость, чтобы жить в нем. А это много стоит.

   И эти дети, путь на первый взгляд, абсолютно лишенные совести и потерянные во тьме, ничем не отличаются от моих девчонок. Да, они все еще дети, ибо несмотря на возраст, вырасти так и не успели. И никто из взрослых в этой огромной великой академии не заметил их боли, и не пожелал согреть. Не показал, что жизнь может быть другой…

   — Чего молчите? Нечего сказать в ответ, мисс Альмас?! — задирает нос блондинка, когда пауза становится слишком длинной.

   — А разве вы послушаете, если я скажу? Вы ведь уже решили, что мир против вас. Уже нашли удобное оправдание тому, чего, на самом деле, стыдитесь.

   — Мы не стыдимся, мы выживаем как можем!

   — Даже если цена — это подлость и разрушенная жизнь другого человека?

   — Почему мы должны думать о вас, а не о себе? — резонно выпаливает блондинка, и мне становится больно. Больно за нее. Сколько же в ней недоверия, сколько иголок. Счастливым людям ни к чему такие способы защиты, лишь несчастным. — Можно подумать, вы поступите иначе! Сдадите нас с потрохами, еще и приукрасите, лишь бы спасти себя!

   — Альфина, хватит! — осекает ее рыжий парень, но блондинка уже вошла в раж.

   Она кичится тем, что знает, как все будет, но в душе отчаянно надеется, что кто-нибудь ее переубедит. Я знаю это, потому что прошла через все сама…

   — А если я поступлю иначе? — спрашиваю у нее, и Альфина и ее друзья на секунду теряются.

   — Не нужно водить нас за нос! С чего вам это делать?

   — И, правда, с чего? Я ведь временный учитель. К тому же, за такой проступок вас следует наказать, — соглашаюсь я. — Но все люди ошибаются, главное какой урок они из этого вынесут, и что будут делать дальше.

   — О чем это вы?

   — Есть разные пути достижения успеха: один полон боли и труда, но если идти таким путем с друзьями, то и соль станет для вас медом. Другой путь кажется легким и быстрым, но он полон подлости и бесконечно страха быть преданным. Это путь одиночества. Я не буду вас ни к чему призывать. Не буду рассказывать ректору, почему вы потерялись. Вы уже взрослые, так что сами думаете, какими людьми хотите быть и чем гордиться, когда взойдете на свою вершину.

   — Умную из себя строите? Говорить все горазды, а как доходит дело до действий, то окажетесь такой же, как все! — выдает мне блондинка,

   — И правда, разговоров достаточно. Собирайте свои вещи и пойдем, — говорю я детям, разворачиваясь, но тут же пошатываясь.

   Пока стояла, совсем забыла, как горят мозоли.

   Нет, сейчас, когда меня не подгоняет страх, они болят еще сильнее. А еще это горькое чувство внутри. И погода, как назло только нагнетает мрак. Ветер усилился, а воздух пахнет теперь не только сыростью, но еще и чем-то смердящим…

   Постойте! Тут что-то не так…

   — Мы готовы! — рапортуют дети, и только хотят ко мне подойти, как я тут же кричу им:

   — Назад!

   От испуга они не сразу понимают, что тут происходит. Да и я сама толком не разобралась. Но и воздух и земля не просто шепчут, они кричат мне об опасности.

   Где она? Откуда она идет!

   — Аааа! Карлокл!!! — раздается дикий визг за моей спиной, и обернувшись я вижу жуткую громадную черный силуэт.

   Длинные руки, короткие ноги. Огромная голова и горящие алым огнем глазницы.

   Боги! Альфина права — это карлокл! Но он же вроде существо бездумное и безобидное, как в поле ветерок... Тогда что за безумный оскал?

   Гоблины! Он словно дикий разъяренный зверь бросается на нас!

   — За дерево! — командую детям, но голос срывается от накатившего ужаса.

   В панике собираю первое пришедшее в голову заклинание. Мне нужно время, а адепты, как назло, и шага ступить не могут, будто приросли к земле.

   И я не могу.

   Попросту цепенею, как последняя трусиха, глядя на приближающееся обезумевшее чудище, которое вот-вот порвет моих детей в клочья.

   Нет! Ни за что! Я не имею права быть сейчас слабой!

   Не имею! Я должна их защитить! Должна спасти, иначе...

   От одной только мысли, что с моими детьми что-то случится, в груди вспыхивает дикое пламя, а в голове молнией проносятся давно забытые слова: “Смелость — это не отсутствие страха, смелость — это понимание того, что есть нечто большее чем страх. То, за что нужно и важно бороться!”

   Мои дети!

   — Не тронь моих учеников! — вырывается из меня вопль, а я даже не успеваю понять, как оказываюсь в долю секунды между адептами и озверевшим карлоклом…

    

  
  
   

    Глава 45. Мне нужен огонь 

   

   — Бах, — поднимается целая земляная стена перед бегущим монстром, но это мало. Огромными руками он разносит преграду в клочья, и снова летит на нас.

   Земляная магия, это однозначно не то, с чем можно идти в бой, и потому я призываю воду. Но пока она собирается по капельке из болот из влажного воздуха, приходится вновь выставить земляную стену, чтобы хоть как-то замедлить карлокла.

   Но он справляется слишком быстро.

   Прорывается к нам…

   Еще секунда…

   Плюх! Струя воды сшибает его с ног, относя назад на несколько метров, но радоваться рано. Чудище поднимается с земли, трясет головой, а затем кидает в меня убийственный взгляд, что я каменею на секунду.

   Нет уж!

   Он уже готов бросится, как я снова “лью” воду, да столько, что с непривычки силы покидают меня слишком быстро. Стихийная магия не предназначена для боя. Она так не используется! По крайней мере, ни земля, ни вода не остановят его.

   Судорожно вспоминаю, что может помочь — огонь! Но этой стихией я так и не овладела, сколько бы Лир меня не пилил, что надо. А я лишь научилась кончик пальца шутки ради поджигать.

   Кто бы мог подумать, что мне это сейчас очень понадобиться.

   Лир! Лир! Лир!

   Касаюсь подаренной им, простенькой подвески и зову его про себя тысячу раз, хоть и знаю, что даже если он появится, то ничем мне не поможет. Он не способен атаковать или защищать. Его магия действует только на него, позволяя перемещаться или становиться невидимым самому.

   Но он хотя бы мог бы увести за собой детей…

   — Бах! — разрывает монстр земляной “саркофаг”, в который я его заковала, и вновь кидается, а у меня почти нет сил, чтобы бороться. И, наверное, я давно бы сдалась, если не перепуганные до одури первокурсники за моей спиной.

   — Бегите! — кричу я им.

   — А вы?!

   — Кто-то должен его задержать! — говорю я им, но понимаю, что за этой фразой они могут прочитать и другое: оставшийся может не вернуться.

   — Бегите! — вновь велю я им, но поздно.

   Карлокл слишком близко, и струя воды для него теперь словно дождик! Он будто становится сильнее на глазах. Как?

   Да плевать, как! Что мне делать?!

   — Прячьтесь! — ору детям и в этот раз решаюсь на абсолютное безумие.

   Пусть будет огонь! Огонь, который вечно мне не подчинялся, пусть он подчиниться сейчас!

   Все или ничего!

   Достаю из недр души всю свою магию, чувствую, как метка за ухом начинает гореть. Больно, но это хороший знак. Так оно всегда и было, когда ломался один блок за другим.

   Выставляю руки и молю всех богов, чтобы вырвалось пламя, но в глазах так резко темнеет, что я боюсь упасть.

   — Вжухх! — прорывается сквозь тьму яркая вспышка, а тело обдает такой мощной волной жара, что даже вдохнуть горячо.

   Разлепляю глаза и сквозь помутневшее зрение вижу пылающее огненное кольцо, сковавшее чудище.

   Я смогла?!

   Это была я?!

   Мысли резко ускользают от меня, будто я разом лишилась всех сил. В глазах снова темнеет. Ноги обращаются в вату, и я лечу к истерзанной земле....

   — Белла! — раздается грудной рык.

   Моих плеч касаются крепкие руки, а я припадаю лбом в чему-то мощному и горячему, вместо земли. Я все еще в вертикальном положении?

   Это Лир? Как бешено бьется его сердце.

   — Белла! Очнись! Держись! — вновь звучит голос будто через пелену.

   Меня тут же подхватывает меня на руки, точно пушинку. Ловко, но очень осторожно, будто я хрусталь, который может расколоться.

   И это не Лир…

   Этот запах…

   Я знаю его.

   — Потерпи всего немного! Все будет хорошо, только не сдавайся, Белла! Слушай мой голос...

    

    

  
  
   

    Глава 46. Дом. 

   

   Медленно прихожу в себя и чувствую, как теплый свет пробивается сквозь веки. Слышу шорохи, равномерный легкий стук каблучков: два шага туда, шаг обратно. Вода тихонько бурлит, будто наливаясь из тонкого носика в чашку. Брынчит блюдце.

   Погодите. Какая еще чашка? Какое блюдце? Я была в лесу…

   Подскакиваю, открываю глаза, и тут же жалею об этом - голову резко пронзает боль, а зрение меркнет на пару секунд.

   — Ты чего? — доносится до меня испуганный женский голосок. Незнакомый. 

   Стук каблучков быстро приближается, и к моменту, когда дама оказывается рядом, зрение, хвала богам, возвращается ко мне.

   Она одета вовсе не по дворянской моде, да и вообще ее одежду сложно назвать женской. Вроде платье, а подвязанное так, что из под него торчат брюки. Несколько по хулигански, что слабо сочетается с его миловидной внешностью.

   Темные густые волосы, бледное, как слоновая кость лицо. Очень красивое лицо. И глаза выразительные, синие. Они кажутся знакомыми, но я эту девушку раньше не встречала.

   — А вы… — тяну, но осекаюсь, отвлекшись на помещение, в котором очнулась.

   Это большая спальня со светлым шелком на стенах и резной дорогой мебелью из дуба в темном лаке. 

   Незнакомка, судя по всему крутилась сейчас у того письменного стола, где стоит поднос, чайник и еще какие-то склянки с жидкостями и травами.

   — Госпожа, еще что-то нужно? — вбегает в открытую дверь полноватая дама в переднике с огромным свертком в руках.

   — Спасибо, Сали, забери это, пожалуйста, — отвечает ей молодая хозяйка, и служанка, бросив на меня лишь кроткий уважительный взгляд, тут же опускает сверток на комод у входа, забирает большой таз с кучей грязных некогда белых полотенцев и уходит.

   Так, погодите….

   — Где я? Как я тут оказалась? — совладав, наконец, с шоком, спрашиваю я.

   — А ты совсем не помнишь? — пугается хозяйка, заглядывая в глаза так, будто тут случиться конец света, если скажу, что так и есть.

   Я-то помню, но рассказывать все до последнего пока еще сомнительной для меня незнакомке не буду. А что тогда можно ей открыть?

   — Я была в лесу с адептами… — начинаю я, и тут же спохватываюсь. — Где дети?! 

   — Рэйдар о них позаботился, не волнуюйся. Все в безопасности. Ты лучше бы о себе подумала, — выдает мне барышня несколько колкое, но скорее полное заботы, нежели яда замечание.

   Кто же она такая?

   Погодите, она сказала Рэйдар?!

   Так он мне не привиделся?! Он в самом деле был в том лесу, а еще…

   Он назвал меня Беллой! 

   — Так вот ты какая, — отвлекает от воспоминаний дамочка, оглядывая меня с головы до ног, и я лишь сейчас замечаю, что лежу в одной ночной тонкой сорочке. При том вовсе не в своей.

   — И ровно такая же отчаянная, как Рэй мне и говорил, — добавляет девушка.

   — Что? 

   — Как ты себя чувствуешь? Я применила восстанавливающие благовония, пропитала твое тело укрепляющими ваннами, тебе же стало лучше? — говорит она, а до меня доходит еще один интересный момент.

   Я не могу опознать: дракон она или маг. Нет, в ней есть еще какая-то примесь… 

   — Так это вы обо мне позаботились?

   — Ну да. Резервы скоро восстановятся, духовная сила тоже придет в норму. Но на будущее больше не рискуй так. Знаешь, сколько ведьм теряли душу, используя слишком мощные для их уровня заклинания без подготовки? Твою удержать в теле было крайне сложно, — выдает дама. 

   — В каком это смысле удержать? — хмурюсь я. Она что, знакома с некромантией?

   — Об этом давай поговорим потом. А сейчас мне нужно поспешить и сообщить одному безумцу, что ты очнулась. Иначе тут скоро начнется землетрясение, — выдает дамочка, отпускает мне какую-то неоднозначную улыбку, будто мы тысячу лет знакомы, и скрывается за дверью.

   А я так и смотрю, не моргая, несколько секунд ей вслед.

   Конечно, это все сбивает с толку, но пора бы уже собрать себя в кучу. И лучше бы еще что-нибудь надеть, чтобы прикрыть эту полупрозрачную сорочку.

   Гоблины, а где мои вещи?

   — Белл! — вылетает прямо перед носом шерстяной комок, и я с трудом останавливаю себя чтобы не швырнуть в Лира что-нибудь с испуга.

   — Я точно тебя в розовый перекрашу! Сколько раз говорить, не подкрадывайся! Где ты вообще был?! 

   — Ты же в порядке? Я… — говорит он, а затем оборачивается к двери. — Халат там, — только и заявляет он, указывая хвостом на кресло возле окна, и тут же исчезает.

   Он издевается? Пришел сюда на секунду?

   Но причина исчезновения Лира становится понятной, когда в дверь раздается стук. Раз, два, три.

   — Я вхожу, — звучит из коридора голос Рэйдара, и я мигом хватаю и пытаюсь натянуть на себя тот самый халат, на который указал Лир. Мысленное спасибо, друг! Но ты все равно погуляешь с розовой шерсткой! 

   Дверь открывается, Рэй пересекает порог и замирает, обнаружив меня, неуклюже оттягивающей на себя халат. Его взгляд молниеносно проходится по телу, просвечивающемуся из-под тонкой ткани сорочки, и глаза вспыхивает. А следом вспыхиваю и я, хочу отругать, но он сам отворачивается.

   — Оденься, пожалуйста, — выдает Рэй слишком низким даже для него голосом. 

   Тут же затягиваю халат и делаю два лишних узла на поясе.

   Рэю не нужно приглашение, чтобы обернуться, он по звукам считывает ситуацию. Поворачивается ко мне, но говорить не спешит. Точнее говорит не ртом, а взглядом, которым вновь измеряет меня с головы до ног, будто высматривая остались ли какие-то скрытые повреждения.

   А я же ловлю себя на другом, вновь мысленно попадая в тот момент, когда в лесу он назвал меня Беллой. Мне ведь не привиделось?

   — Как ты себя чувствуешь? — обращается он, будто намеренно обходясь без имени.

   — Живой, и, кажется, благодаря вам, господин Герр, — отвечаю я. — Я всего не помню, но кое-что забыть не могу.

   — Чего же? — переспрашивает Рэй, еще внимательнее всматриваясь в мое лицо.

   — Там в лесу вы назвали меня Беллой, — говорю ему я, ибо не хочу участвовать в игре, которую он затеял. А он затеял!

   Иначе зачем делать вид, что не знает кто я? Зачем водить меня за нос, как дуру, позволяя мне думать, что все под контролем? Что все в моих руках, когда на самом деле в его?

   Рэйдар напрягается и, как назло, не спешит отвечать, за то кидает в меня такой взгляд, будто я только что ему в напиток яд подлила.

   — Скажете, что я опять ослышалась?

   — Нет, — только и говорит он, а затем опять замолкает. И эта пауза бьет по нервам хуже булавы.

   — Значит вы знали?!

   — Ты должна была узнать не так.

   — Что? — невольно охаю я. Он еще и выбирал, как?

   — Ты израсходовала слишком много резервов, и твоя душа чуть не покинула тело. Пришлось звать тебя настоящим именем, чтобы ты услышала. Поддельное бы не призвало тебя.

   От шока и двух слов сказать сейчас не могу, а вот Рэйдар совсем не кажется удивленным. Напротив, он спокоен как скала, сосредоточен до предела, будто в любой момент готов бросится в бой, но при этом как хищник на охоте занимает выжидающую позицию и отслеживает каждую эмоцию, что вспыхивает в моих глазах.

   Я бы и рада себя контролировать, но это слишком сложно.

   — И как давно вы знаете, кто я? — спрашиваю у него.

   Жду ответ, а он вновь пытает меня паузой. Она длится секунды, а кажется, что проходит вечность.

   Его нечитаемый взгляд пронзает насквозь, и даже воздух густеет настолько, что сложно дышать.

   — Всегда знал, — наконец, выдает Герр.

   Что?! 

   От его признания меня пробирает такая волна негодования, что я едва не задыхаюсь. 

   То есть, когда он пришел с проверкой в начале этого года, он уже понимал, кто я такая? 

   Нет… он знал еще раньше, когда я еще была адепткой под иллюзией? Когда он спрашивал у меня про Беллу? Он знал уже тогда, что это я?!

   Судя по лицу Рэйдара, именно так…

   — Всегда знал, но делал вид, что это не так?! Зачем?! — искренне не понимаю я и чуть ли не давлюсь обидой, что фонтаном бьет со дна души. — Весело, наверное, было за мной наблюдать?

   — Нет. Сложно, — только и говорит этот дракон, и опять берет паузу. 

   Он, что, хочет, чтобы я мысли его научилась читать?

   А оно мне надо?

   Боги, да чего я, в самом деле, жду?

   Нужно просто уйти отсюда, прямо в этой сорочке и халате! И плевать, что скажут люди, лишь бы подальше от него! Обманщик! Гад! Он все это время…! Вот овладею огнем в совершенстве и спалю его к горгулей заднице! 

   — Я не хотел ломать твой мир, Белла, — вдруг выдает Рэй, едва я делаю несколько решительных шагов к выходу, но тут же столбенею, оказавшись у стола.

   Чего он там не хотел? Мир мой ломать? 

   А ничего, что он его уже раскрошил однажды так, что ту часть меня и не склеить! Пришлось строить себя заново! 

   Смотрю на него со злостью, мечтая высказать все свои мысли, но не буду.

   Пусть считает, что мне на него плевать. Что он ничего для меня не значит. 

   Я не буду больше слабой перед ним! Не буду лить слезы по болям прошлого! 

   Того прошлого, что меня связывает с ним – больше нет. Оно не имеет значения!

   — Вы не в силах сломать мой мир, господин Герр. Не льстите себе, — выдаю я.

   Хочу звучать строго и уверенно, но боль все равно проскальзывает в интонациях. Гоблины! 

   — Если бы я признался, что узнал тебя, чтобы ты сделала, Белла? — задает он один единственный вопрос, и я застываю. Но отвечать, к счастью, не требуется. Рэйдар и сам все знает. — Ты бы сбежала. А я не мог так тобой рисковать.

   — Рисковать? Мной? Вы ничего не путаете, господин Герр?

   — К чему теперь это формальное обращение, Белла?

   — К тому, что Беллы давно нет. Ее не стало четыре года назад. Я не знаю, что вы задумали и какую игру ведете, но я не хочу иметь с вами ничего общего! — заявляю ему, хочу уйти, но он едва прохожу мимо, как его горячие пальцы, касаются моего запястья.

   По телу проходит такая волна ярости, что я мигом отдергиваю руку, да так, что по случайности сбиваю тот самый горячий чайник, что стоит на краю стола.

   Герр молниеносно оттягивает меня в сторону, не позволяя ни одной капли кипятка коснуться моей кожи.

   Все они... попадаю на его штаны. Но он даже не морщится.

   Во все глаза смотрит на ту руку, которой я зацепила чайник.

   — Ожог не должен быть сильным, — только и констатирует он, а я во все глаза смотрю на то, как по его брюкам скатываются капли. 

   Почему он думает сейчас о моих пальцах, а не о своих ногах? 

   — Не ваше дело, — вырываю ладонь, но внутри такое гадкое чувство, будто поступаю неправильно.

   А как правильно?

   Я все эти годы его ненавидела, а теперь должна благодарить? Да, он спас меня. И кажется, спас дважды. Тот огонь в лесу был моим или его? 

   В любом случае, не так уж и важно, кто остановил карлокла. Если бы мою душу не удержали в теле, то я была бы мертва. А еще этот гребанный чайник с кипятком! 

   Не знаю, должна ли я быть благодарна, но я чувствую только злость. Все сильнее и сильнее, потому что такой Рэй мне не привычен. Он будто специально… ломает мой мир…

   Как и сказал…

   — Рэй, — влетает в открытую дверь взволнованная хозяйка но тут же застывает, видя нас с драконом в странной позе.

    

  
  
   

    Глава 47. Бег по кругу 

   

   — Тебя срочно вызывают, — сообщает дамочка, чуть сбавив обороты.

   Рэй коротко ей кивает, а затем вновь смотрит на меня да так, что я попросту обращаюсь в корочку тонкого льда.

   — Сейчас тебе нужно позаботиться о себе. Но обещай, что никуда не денешься из Ашдарха, пока мы не поговорим, — говорит Рэй, и видя ответ уже по моей реакции, тут же добавляет, — я и в твою академию приеду, если нужно. Не вздумай прятаться. Сейчас не то время.

   Он отпускает мою опаленную горячем чайником руку, и по пальцам тут же идет холодок. Такой, что пробирает до костей. 

   Только сейчас я начинаю чувствовать боль от маленького ожога. А что тогда с драконом? 

   — Она повредила руку. Залечишь? — кидает Рэй брюнетке, на секунду остановившись в дверях, а затем просто уходит, вынуждая смотреть в его широкую мощную спину.

   — Белла. Белла, — доходит до меня голос незнакомки далеко не с первого раза. А когда прихожу в себя, обнаруживаю, что она уже стоит рядом со мной. — Где болит?

   — Не болит. Все в порядке, — сообщаю я ей, несколько озадачилась слишком хорошим отношением девушки, и тут же вспоминаю. — Где мои вещи? Мне нужно в академию.

   — Не спеши, Рэй предупредил, что тебя не будет несколько дней. Отдохни и наберись сил.

   Хорошее предложение, только вот как-то совсем не расслабиться в этом непонятном месте. Кстати, это ведь не дом этой барышни, как я сначала подумала? 

   Покрывало на кровати серое, шторы на окнах тоже темного и совсем не нежного оттенка. Все устроено по-мужски.

   Значит, это спальня самого Рэя?

   Вот теперь я точно тут не останусь! 

   — Спасибо за заботу. Но у меня правда куча дел. Где мои вещи?

   — Они пришли в негодность. Рэй прислал тебе новые, — кивает она в сторону того самого свертка, что немногим ранее оставила на комоде прислуга. 

   — Я самую малость помогла с выбором. Ну, ты поймешь, — добавляет девушка, а затем, чтобы не смущать, уходит.

   Несколько секунд смотрю на этот самый сверток поверх комода, и все внутри встает на дыбы.

   Не хочу я ничего брать от Герра! Не хочу! 

   Не буду! 

   Но в халате и сорочке идти тоже не дело. И как поступить?

   Были бы у меня были кольца, я бы сняла их и оставила их тут как плату, чтобы не быть должной. А так…

   Замечаю на столе стопку чистых листов и решаю написать долговую расписку, обязуясь вернуть стоимость позаимствованных вещей. Ничего у него просто так не возьму!

   Кладу лист на комод, и только после этого разворачиваю сверток.

   Так, кажется, расплачиваться придется долго. Это становится очевидным от одного взгляда на шелковое исподнее. Надеюсь эту часть гардероба выбирала брюнетка, а не сам дракон.

   В жизни не носила такого и предпочла обычный хлопок, но сейчас выбора нет. О боги, если и платье будет стоить как пол кареты, я точно уйду отсюда в халате.

   Благо, нет. Оно не выглядит вычурным и вполне соответствует тому стилю, который я обычно ношу. Разве что пошив получше и само качество ткани выше. Но если не приглядываться, то и не заметить, что его выбирала не я. В смысле, что оно мне не по карману.

   Снова кошусь на долговую расписку и мысленно бью себя по рукам, когда хочу ее порвать, прикрывшись оправданием, что никто не просил выкидывать мои вещи и покупать другие.

   Но нет. Поступлю так, как решила. Ничего у него не возьму “в подарок”!

   Одевшись в голубое платье и собрав светлые волосы в пучок, спускаюсь по большой темной лестнице. Дом кажется каким-то пустым, тихим, но в то же время уютным.

   А пара слуг, с которыми я сталкиваюсь на лестнице, на удивление розовощекие и улыбчивые. Взгляды у них вовсе не усталые, как обычно бывает работников в таких больших домах, а вполне жизнерадостные.

   — Хозяйка во дворе, — сообщают они мне и хотят проводить, но я решаю пойти сама.

   И чем ближе ступаю к выходу, тем ярче становятся мои воспоминания. 

   Я помню это коридор. Я тут уже была… В тот самый день, когда меня назвали “недоразумением”!

   Застываю на миг, когда вижу в распахнутые двери множество горящих свечей. Это зал предков Герров? Сегодня годовщина чьей-то смерти?

   Перевожу взгляд со свечей к портрету и вздрагиваю. Господин Герр старший? Когда? Я ничего об этом не слышала. И некрологов не читала, хотя не выпускала из рук ни одну газету за последние два года. Это случилось еще раньше? 

   — Белла, — окликает меня брюнетка, уже оказавшаяся на пороге, и я тут же концентрирую все внимание на ней. 

   — Экипаж готов, — сообщает, выводя на улицу, кивает кучеру, который тут же открывает дверь кареты.

   — Благодарю, госпожа… — не знаю, как правильно к ней обратиться.

   — Ванда. Просто Ванда, — представляется она. Кажется, я слышала уже это имя, но не помню, где. 

   — Еще увидимся, — в спешке прощается она и уходит.

   Смотрю несколько секунд ей в след, а затем на огромный дом. 

   Это дом Герров, я не ошиблась. Он вроде такой же, каким и сохранился в моей памяти, и в то же время — совершенно иной. 

   Мое воспоминание поблекло и посерело. Стало мрачным, пронизанным болью и страхом. А здесь все пестрит красками. И зеленый сад, и белоснежные стены особняка.

   Будто бы я застряла в прошлом, и до сего дня совсем не замечала этого. Обманывала себя, говоря, что прошлое больше ничего не значит. Но это не так. Оно — часть меня. Его не стереть, просто потому что хочется. 

   От него не нужно прятаться, его нужно принять, его нужно прожить. Только так я смогу двигаться вперед, а не ходить по замкнутому кругу. 

   Но где найти столько смелости, чтобы взглянуть своим страхам в глаза? 

   Взбираюсь в карету с помощью кучера, и только облокачиваюсь на спинку, как слышу тихое: “Белла”

   — Лир? — хмурюсь я, но никого не вижу.

   — Я тут, — тихо раздается в ответ, а затем из сиденья напротив вылазит сначала острые белые ушки, а затем и синющие огромные глаза-блюдца. — В это раз я ведь тебя не напугал? Ты больше не будешь думать о том, чтобы меня перекрасить?

   — Нет, — усмехаюсь я, а фамильяр с облегчением вздыхает.

   Сейчас, наверное, самое время завалить его вопросами, но у меня попросту нет сил на допрос. В голове такая каша, что мысли едва шевелятся. Но только стоит подумать о Герре, как внутри все вспыхивает. 

   И так всякий раз, когда появляется этот дракон. Он попросту переворачивает мою привычную едва налаженную жизнь с ног на голову, точно персональное проклятие.

   Вот бы знать бы что он затеял, на самом деле.

   — Лир, ты помнишь, о чем я тебя просила? — спрашиваю у котомыши, после его добровольного, но мало правдивого рассказа о том, где его носило.

   — О чем?

   — Ты узнал, что-нибудь о Рэе?

   Котомышь мигом напрягается, застывает на несколько секунд, а затем трясет головой.

   — Ничего особенного. Ходит, ест, спит, спасает всяких ведьм, взявшихся в драку с карлоклом, — выдает он мне. — Кстати, ты бы видела, как он в лес летел, когда доложили, что ты ринулась за потерявшимися адептами в одиночку. Даже я за ним едва поспел, хоть и прыгал порталами. Благо, он пришел вовремя и остановил карлокла.

   — Он остановил? Не я? — переспрашиваю я, и внутри становится больно.

   Я ведь поверила, что смогла справиться сама. А выходит, что нет?

   — Ты тоже молодец, ты почти сломала печать. В следующий раз обязательно получится, — спешит утешить Лир, но это как-то слабо помогает.

   Не хочу я быть спасенной Герром! Не хочу! Не буду!

   Именно так сейчас вопит внутри меня маленькая обиженная и очень испуганная девочка. И мне хочется с ней согласиться. Хочется позволить себе спрятаться за неприятием и отрицанием, но я уже осознала, что эта дорога не выведет меня из боли прошлого. 

   Эту боль придется заново пройти, не испугавшись и не сбежав. Лишь тогда я от нее освобожусь и приму настоящую себя. Полностью.

   И начну я с того, что посмотрю в глаза правде, не выбирая удобных для себя углов. Чисто факты, вне зависимости от того, нравятся они мне, или нет.

   Первый из них: меня спас мой враг. Второй: это ничего между нами не меняет. Просто факт. Просто данность. 

   И у этой данности будут последствия, с которыми мне придется разбираться. Я ведь нарушила устав, да еще и пропала. Интересно насколько?

   — Лир, ты знаешь, сколько меня не было в академии? — спохватываюсь я.

   — Три дня, — отвечает котомышь, почесав лапой за ухом.

   Три дня… 

   Надеюсь, та брюнетка не солгала, и Рэй предупредил о моем отсутствии. Но даже это меня не спасет. Я была ответственной за экскурсию на болота, потеряла детей, действовала против протокола. Но в итоге ведь все сделала правильно? 

   Не пойди я в лес, карлокл погубил бы этих адептов. Вот только согласится ли с моей позицией ректор?

   С этой нервозной мыслью и выхожу из кареты возле порога академии, и в этот момент все присутствующие обращают взгляды ко мне. И в их глазах вовсе не праздное любопытство. 

   Там что-то противоречивое и пугающее. А в руках у адептов — какая-то бумага.

   — Что тут происходит? — нервно шепчет мне на ухо Лир, сделавшись заблаговременно невидимым.

   Понятия не имею, но кажется, я сильно недооценила размер нависшей надо мной проблемы.

    

  
  
   

    Глава 48. Уволена? 

   

   Не спеша иду к порогу главного здания академии, притягивая к себе все больше неоднозначных взглядов. Адепты начинают шептаться, трясут какие-то листы в своих руках, а в голове вспышкой боли проносится тот день, когда похожим образом был разбросан мой личный дневник. 

   Но больше я не изливаю душу бумаге. И сейчас никто не смеется. Скорее, все в каком-то шоке.

   Что же тут творится?

   — Берта! — как по волшебству окликает меня Тала, стоило только подумать о ней. Подбегает совсем близко и спешит спросить:

   — Ты в порядке?

   — Я – да. Но что тут происходит?

   — Посмотри сама, — бледная как стена и хмурая как небо, шепчет Тала и передает мне помятый лист газеты с вопиющим текстом.

   “Подделка в академии Ашдарха! Как она смеет учить наших детей?!” — гласит начало статьи, а дальше не менее пугающий текст: 

   “Скандал! 

   Академия Ашдарха всегда славилась качеством образования и высоким уровнем подготовки будущих специалистов, опоры и света нашей державы. Так как же так вышло, что в числе преподавателей оказался столь низко нравственный учитель?

   Мало того, что госпожа Берта Альмас в первый месяц своей работы умудрилась потерять троих(!) адептов в лесу, где есть опасные болота, так еще и нарушила устав, не собрав положенную поисковую бригаду.

   Она хотела скрыть свою ошибку, скажете вы? Я скажу вам другое: она хотела скрыть намного больше! Ведь Берты Альмас не существует! Она — подделка. 

   И подделала она не только свое имя, но и внешность. 

   Зачем, спросите вы?

   Ставлю на то, что дело в несостоявшемся женихе госпожи Берты, а точнее Беллы Ромуш, постыдно бежавшей много лет назад из академии после того, как многоуважаемый господин Рэйдар Герр раскрыл подлый ее обман и отверг коварную невесту.

   Но она решила вернуться под чужой личиной!

   И теперь скажите мне, как такой аморальный человек может учить наших детей? 

   Будущее нашего королевства в руках такой, как она?

   Возмутительно!”

   — Берта, ты в порядке? — прорывается в мой опустевший мир тихий голос Талы.

   Отрываю застывший взгляд от листа, и комкаю бумагу от злости. Я вся дрожу, меня трясет. Кидаю взгляд на адептов, и понимаю, что и в их руках сейчас эта скандальная статья. 

   И что мне делать? Оправдываться? Говорить, что все не так?! 

   — Мисс Альмас, — появляется на пороге женщина-палка. Она же секретарь декана Стерна. 

   — Или правильнее звать вас теперь мисс Ромуш? — с какой-то кривой ухмылкой говорит она. 

   Хотя, чего я удивляюсь? Она ведь не знает правды, она знает то, что написано в этой гоблинской статье! В ее глазах я воплощение подлости и коварства. 

   — Что вы хотели? — беру себя в руки, выпрямляю спину и, не показывая ни капли обиды или страха, спокойно спрашиваю ее.

   — Декан требует вашего присутствия. Немедленно! — заявляет секретарша, и ее взгляд не сулит ничего хорошего.

   Что ж, я знала, что без суда мой поступок не останется. Теперь приходится надеяться лишь на то, что декан будет на стороне здравого смысла.

   — Поняла. Сейчас буду, — киваю секретарше, и она, развернувшись на пятке, уходит.

   А мне приходится и дальше собирать неоднозначные взгляды, направляясь к кабинету декана.

   Вижу в глазах некоторых осуждение, в глазах других — беспокойство, в глазах третьих — поиск правды. В их головах самые разные мысли, и даже если я сейчас открою рот, то вряд ли смогу отстоять справедливость.

   Все, что я сейчас могу, это гордо и смело пройти под их взглядами, а там посмотрим.

   — А вот и наша звезда, — вырисовывается в холле прямо перед дверями деканата блондинка в ярком алом платье. 

   Розалинда. 

   Бал давно прошел, а она все еще кружится в академии? 

   — Какая встреча спустя годы. Думала, перекроишь себе лицо, изменишь имя и сможешь соблазить Рэя? Да ты все такая же глупая, — усмехается Розалинда точно так же, как и четыре года назад. — Нужно было еще и голос изменить. У меня, знаешь ли, очень тонкий слух.

   — Так статья твоих рук дело? — спокойно спрашиваю я, а Розалинда на секунду теряется.

   Должно быть, она ожидала увидеть всю ту же испуганную девочку, которой я была в прошлом, но нет. Белла выросла. 

   А вот Розалинда так и осталась незрелой и подлой. 

   — Без помощи твоей замечательной сестренки и пары лазутчиков я бы не обошлась, — придя в себя через мгновенье, усмехается дракониха. — Стейша, хоть и не особо надежная, но все же оправдывает ожидания, и ты меня не подведи. Дядя уже сказал тебе паковать вещи?

   — Дядя? — хмурюсь я, и тут же вспоминаю. У Розалинды еще тогда были родственники в академии. — Декан? 

   — Долго соображаешь. Я надеюсь, в тебе есть хоть капля гордости, чтобы не плакаться Рэю в жилетку, умоляя оставить тебя тут. Хотя, вряд ли он захочет с тобой говорить, когда узнает, кто ты такая, на самом деле! — усмехается она, думая, что победила.

   Не могу не добавить в ее праздничный тор ложку перца!

   — Рэй и так знает. Всегда знал, потому и привел меня сюда, — отвечаю я ей, понимая, что это взбесит дамочку так, что она потеряет самоконтроль.

   Так и выходит. Розалинда вспыхивает и уже готова разораться на всю академию, наплевав на репутацию, но за ее спиной отворяется дверь. 

   — Что тут происходит? — вываливается декан, глядит на шумную племянницу, а затем замечает меня. — Леди Альмас, натворили столько дел и прохлаждаетесь? Сколько еще мне вас ждать?!

   — Простите, уже иду...

   — Не нужно! В этом больше нет необходимости. Собирайте свои вещи и покиньте академию! — выдает он с порога.

    

   — Что?! 

   — Вы меня не расслышали? Властью данной мне в отсутствие ректора, я вас увольняю!

   — За что? 

   — Еще спрашиваете? — возмущается он так, что его щеки вздрагивают, а затем показывает мятую газету.

   Эта статья, наверное, сейчас в руках у каждого третьего горожанина. Жуть...

   — То, что там написано, не отражает реального положения вещей, господин Стерн, — заверяю его строгим деловым тоном. — Позвольте мне…

   — Не отражает? И что же именно в ней не так? Вы не теряли детей в лесу? Не нарушали устава?! 

   — Устав я нарушила и готова понести наказание, но прошу учесть тот факт, что если бы я поступила согласно требованиям, то не успела бы спасти адептов. Вы ведь знаете о нападении карлокла? И если бы я действовала по инструкции…

   — Хотите, чтобы я вам премию выписал?! — взрывается мужчина, и мне все сильнее хочется ответить ему так же яростно, но нельзя. 

   Не буду опускаться до уровня этих крикливых родственников. 

   — Лишь прошу учесть все факты и подумать еще раз. Иначе я буду вынуждена обратиться к ректору, когда он вернется, или в министерство. 

   — Что? Вам мало быть уволенной, хотите без лицензии остаться? Я уже отправил письмо ректору, и в министерство! Все в курсе! Или что? Вы думаете, ваш влиятельный покровитель опять вас спасет? Так вот нет! Насколько бы не уважали господина Герра, а женщину с такой гадкой репутацией никто к адептам не подпустит!

   — Репутацию не сложно обелить, если провести расследование и обнародовать правду! Но вы, кажется, делаете все чтобы этого не произошло. Интересно, почему?! — 

   кошусь на Розалинду, а декан, поняв в чем дело, багровеет в цвет своему нагрудному платку, торчащего из серого камзола. 

   — Что вы хотите мне предъявить? Я все делаю по протоколу, меня не в чем упрекнуть! Вы потеряли детей и нарушили устав. Точка! 

   — Для чего вы стали профессором господин Стерн? — спрашиваю я, и декан на секунду теряется.

   — Что?! 

   — Когда-то один мудрый человек мне сказал, что есть две жизненно важные профессии. Лекари спасают тела, а учителя – души. Мы должны давать свет и шанс на светлое будущее, мы должны учить справедливости, а не корысти и выгоде. Мы должны быть примером, господин декан! Наш долг защищать адептов, даже если это не по протоколу. Для этого я и стала учителем. А вы зачем, господин Стерн? Что покрывать настоящих преступников в личных целях?

   — Мисс Альмас! Закройте рот немедленно! Я не потерплю больше и слова вашей наглости! Катитесь в свою жалкую академию и забудьте о шансе на статус для вашего притона беспризорников! Таким как вы здесь не место! — орет он так, что стены идут дрожью.

   Больно от этих слов. Дико больно, но слез моих никто не увидит! 

   — Если для Ашдарха давно устаревшие правила важнее жизни адептов, то нам с вами точно не по пути! — выпаливаю я и хочу уйти, но нет! Рано! Я не все ему сказала!

   — И еще, господин Стерн, Академия Альмас — не притон! Это дом, где каждому есть место! Где учат не только правилам, но и справедливости! И мы не поступимся моралью даже ради тысячи таких статусов, как у Ашдарха! — выпаливаю я все, что было на душе, и теперь уже в полной готовности разворачиваюсь в намерении уйти, но застываю, обнаружив за своей спиной на онемевшую толпу.

    

    

  
  
   

    Глава 49. Я буду той, кто в вас верит 

   

   Они что, все это слышали?

   Час от часу не легче. И как теперь уйти? Прорываться через толпу?

   Но едва я делаю шаг, как адепты расступаются. Один. Второй. Третий, и так до последнего. А их взгляды… Так на меня еще не смотрели. Даже дрожь пробирает. Они будто впервые меня видят, или вообще не меня, какого-нибудь воскреснувшего духа академии. Странное чувство. Очень странное.

   В полной тишине, выпрямив спину, прохожу по живому коридору, а внутри все дрожит. Тупая боль и обида медленно стихают, и на смену им приходит совсем другое чувство. Чувство свободы, будто я наконец-то вырвалась из клетки и смогла расправить крылья.

   Только одно меня огорчает: мысль о том, что будет в глазах ректора, Ксандры и моих девочек, когда они узнают о том, что долгожданный статус я им не принесу?

   Поймут ли они меня, если я расскажу им, что здесь происходит?

   — Мисс Альмас, стойте! — раздается мне в след, едва я прохожу половину пути к общежитию.

   — Вы? — узнаю ту тройку адептов, которые потерялись в лесу.

   С виду, они целы и невредимы, хотя и напуганы. А следом за ними к нам тянется целая толпа их одногруппников и других даже не знакомых мне детей.

   Чего это они?

   — Сейчас не самое подходящее время, — говорю Альфине, потому внутри такая агония, что на разговор меня не хватит.

   — Подождите! — вновь окликают они и, опередив меня, перегораживают собой путь. — Мисс Альмас, это не мы! Честное слово, мы не говорили о том, что господин Герр назвал вас другим именем! Мы вообще ничего не говорили, как он и велел, — клянуться дети.

   Даже так? Рэйдар попросил их молчать? Зачем это ему?

   — Поняла, спасибо вам, — киваю я, потому что на большее сил сейчас нет. Хочу уйти, но они опять сбиваются в кучку, не давая прохода. — Что-то еще?

   — Мисс Альмас, почему вы не рассказали правды о нас? Вы ведь могли показать им записывающий артефакт, — не понимают они, а я замечаю, как сильно изменились за эти несколько дней их глаза.

   Они горят совсем иначе. И мне очень нравится этот огонь. Пусть еще слабый, но теперь я точно знаю, что все было не зря.

   — Не было никакого артефакта, а даже если бы и был, я не бы не стала его отдавать, — говорю им чистую правду.

   — Почему? Вы бы доказали, что не виновны, вас бы не выгнали так бесчестно! — тараторят с таким огнем, будто это их только что вышвырнули отсюда пинком под зад, а не меня.

   А ведь еще вчера этим детям было плевать на всех, кроме самих себя.

   — Тогда выгнали бы бы вас, вы об этом забыли? — напоминаю им, и дети озадаченно переглядываются.

   — Думаете, вы растопите наши сердца этим поступком? Зачем вы это делаете? Это глупо! Вы всегда ведете себя так безответственно и рискуете собой? Мы вам столько всего наговорили, а вы чуть не погибли, спасая нас от карлокла! — шипит Альфина.

   Вот только в ней говорит скорее испуганный ребенок, нежели та колючка, что была со мной в лесу.

   — Это ваш способ сказать “спасибо”? — смеюсь я, потому что понимаю, что на самом деле движет сейчас этими детьми.

   И это вовсе не бессердечность, которой они до сих пор пытаются неуклюже прикрываться, потому что показать кому-то свое мягкое беззащитное сердце страшно.

   — Мисс Альмас! — вспыхивает пуще прежнего Альфина, а потом уже тише, практически бубня себе под нос добавляет. — Не дразнить нас, пожалуйста…

   — А я и не дразню. А если вам, действительно, так интересно, то я отвечу, — говорю этим деткам. — Я решила поверить в вас. Решила, что если кто-то сделает для вас что-то от чистого сердца, то вы тоже сможете поверить, что жизнь может быть иной. Она в ваших руках, в ваших поступках.

   — А если нет? — хмурится Альфина, а в ее серых глазах мелькает едва заметная надежда.

   — Значит, вы правы, и я поступила очень глупо, пожертвовав ради вас собой. Но я не узнаю об этом. Потому что буду по-прежнему верить в вас где-то там за горизонтом. Поэтому сделайте мне одолжение, береги себя и поступайте по совести.

   — Чтобы быть на вашем месте? — продолжает колоться девчонка, но это скорее забавно, нежели больно.

   Она ведь всего лишь хочет, чтобы кто-то заставил ее поверить в то, что мир может быть лучше. Что она может стать лучше.

   — Чтобы жить, а не быть, Альфина, — шепчу я ей, приложив ладонь к ее прохладному белому, как фарфор личику, а затем смотрю и на других ребят.

   Ого. Тут уже не только рыжий с шатенкой-подружкой. Тут уже вся группа подтянулась.

   — Ну чего вы носы повесили? — спрашиваю их. — Никто не умер. И не умрет. Держитесь вместе, и не давайте друг друга в обиду. Слушайте свои сердца. Они у вас хорошие и честные, — говорю детям и закусываю щеку изнутри, чтобы не расплакаться.

   Не люблю прощания.

   — Если соскучитесь… Или если вас несправедливо обидят, вы знаете, где меня найти. Пишите письма в Альмас, там всем и всегда будут рады, — роняю им на прощание и ухожу, пока оканчательно тут не разревелась.

   Влетаю в здание и семеню по лестнице на нужный этаж.

   Боги, как рвется в груди сердце.

   Как же больно.

   Невыносимо смотреть в эти грустные юные глаза. Если бы я только могла, я бы забрала каждого из этих ребят с собой. Точно ли я поступила правильно?

   — Белла, ты молодец, — раздается голос за спиной.

    

    

  
  
   

    Глава 49.2. Я буду той, кто в вас верит 

   

   **

   глава 49.2 в 00.00 вышла не та, что надо. в 00.04 перезалила правильную. Прошу прощения! Сейчас все правильно!

   **

   — Лир?

   А я-то думала, что он давно исчез. Но в этот раз решил подольше задержаться и походить хвостиком, будучи невидимым?

   — Ты все слышал, да?

   — Угу, — только и кивает он так грустно, будто в миг осиротел. — Ректор и Ксандра поймут тебя. И дети тоже. Если нужно, я встану рядом и свидетельствую о том, что Альмасу не нужен такой статус, такие правила и такие порядки, как в Ашдархе. Тут то подлости, то связи, то приставучие гады на каждом углу.

   Грустно улыбаюсь, глядя на этого пушистого зверька.

   — Чего это ты так растрогался?

   — Это я уже плакать перестал, — усмехается он. А я понимаю, что в шутке лишь доля шутки. Синие глаза до сих пор поблескивают от влаги.

   Выходит, плакал? И сейчас смотрит на меня так трогательно, что становится не по себе.

   — Ты это чего?

   — Моя девочка выросла, — шепчет Лир. — Теперь ты действительно взрослая, Белла. А я ведь в начале считал, что у тебя ничего не получится без…, — Лир резко отсекается.

   — Без чего?

   — Не важно. Ты, действительно, молодец! Это главное!

   — Нет уж, договаривай, раз начал.

   — Без меня, — безобразничает Лир и даже умудряется показать язык.

   Тот еще проказник. А только что чуть ли не ревел. Ну этих мохнатых духов! Кто их разберет?

   — Тут соглашусь. Если бы не учил меня всему на свете, то вряд ли я сейчас была бы на этом месте, — соглашаюсь я, а сама впадаю в воспоминания о прошлом.

   О том, как впервые Лир сказал мне о том, что метка за ухом в форме полумесяца — это печать. Он, ведь и сам толком не знал, как ее снять. Бегал по миру и искал информацию, кто и как ее наложил.

   И выяснилось, что мама. Не знаю, как именно Лир это разнюхал, но сказал мне, что мама из маленького малоизвестного рода аоксих ведьм. И когда у них рождались многостихийные дети, как я, их силы запечатывали, чтобы магия не причинила вред.

   Блоки нужно было постепенно ослаблять по мере взросления, но в моем случаем сделать это было некому. Матушка умерла слишком рано, а отец, видимо, даже не знал.

   Как так вышло — непонятно. Но факт остается фактом.

   Снять блокаторы можно было двумя способами: либо выйти замуж и консумировать брак, либо поступить так, как сделала я. Идти тернистым путем тренировок и учений.

   Больше блокаторы не мучат мое тело, не делают мою внешность несуразной, и моя магия при мне. Но в этот самый момент что-то я не чувствую себя победителем.

   Все больше горечи скапливается в горле.

   — Думаешь, я поступила правильно?

   — Что утерла декану нос? Однозначно! А вот, что собралась так легко сдаться, мне не нравится! Наша Белла не сдается!

   Хорошо сказано, только вот…

   — Я не понимаю, за что тут бороться.

   — Как это за что? За себя! За свою честь!

   — Ты разве до сих пор не понял, что это бесполезно? Тут все схвачено. Эта академия не просто дерево с больными ветвями, которые можно спилить. Оно сгнило у корней. Его надо выкорчевывать, а у меня столько сил нет. Чем биться понапрасну, я лучше займусь тем, что у меня получается лучше всего — вернусь к своим детям.

   — А дети Ашдарха не стали твоими? — спрашивает Лир, а чувство будто меня под дых ударили. Даже слезы наворачиваются.

   — Лир, не надо… Я не всесильная! Я всего лишь… Белла!

   — Нет, ты не всего лишь Белла. Ты — Белла! — восклицает он гордо, но это сейчас не работает. — Прости, меня дурака, прости! Я понимаю, что это сложно. Но ты главное не спеши! Не убегай, сломя голову. Может быть, все само разрешится! — уговаривает он, но понимает ответ по моему взгляду.

   Я тут не останусь.

   — Понял. Как ты решила, пусть так и будет. Я с тобой и в снег, и в зной. Где тут чемодан?

   — Там, — киваю в сторону пространства под кроватью, а сама лезу в шкаф.

   Пока одно платье падает за другим на кресло, я все чаще прокручиваю последние слова Лира в голове.

   Может быть, зря я погорячилась? Может быть, нужно остаться и бороться?

   С чем? С кем?

   Лир правильно сказал, здесь все пронизано своячеством и подлостью. Трое адептов потерялись, но вместо того, чтобы найти и наказать виновных в подобном обмане, решили просто выставить вон крайнего.

   Да с первого дня здесь было ясно, что Адшарх уже не тот, каким я его знала. Вспомнить только извращенца, что приставал ко мне столовой. Такой, как он, учил детей? А сколько еще подобного тут творится?

   Большая академия, большие деньги, но никаких моральных устоев. Вот во что превратилась великая академия Ашдарха.

   И я бы с радостью выкорчевала эту гниющее дерево с корнями, но нужно быть реалисткой. Столько сил у меня нет. Мне лучше сконцентрироваться на тех, кому я в состоянии дать свою заботу и любовь.

   Но стоить вспомнить глаза местных адептов, и хочется проклинать все, на чем держится мир!

   — Готово, — глотаю горечь, застрявшую в горле, захлопываю последний чемодан и отдаю Лиру письмо, предназначенное для Талы.

   Вдруг не смогу с ней сейчас встретиться до отбытия, то хотя бы так попрощаюсь. Да, ей лучше ко мне не подходить.

   Я свой позор переживу, а ей не нужно портить репутацию.

   — Может лучше вечером? Ну или хотя бы через часик? — предлагает Лир, видя, что я застыла на пороге с чемоданом.

   Зачем он уговаривает меня задержаться? Или же он боится, что мне в такой час, вероятнее всего, вновь придется пройти через толпу? И я понятия не имею, что увижу во взглядах.

   Да это и не важно. Важно, что я думаю о самой себе.

   — Мне стыдиться нечего, — говорю ему, и гордо выпрямив спину и подняв голову, покидаю свою бывшую комнату.

   Коридоры пусты, и шаги отдаются глухим эхом. Но чем ближе я подхожу к главному холлу первого этажа, тем четче слышу голоса.

   Я не ошиблась.

   Все здесь.

   И адепты, и декан, возомнивший себя правителем мира во время отсутствия ректора тоже тут, и его ненаглядная племянница ярким ялым пятном притягивает к себе внимание. А как она улыбается, думая, что победила.

   Улыбнусь-ка и я. Пусть знает, что этой мелкой подлой выходкой она не смогла меня сломить. Пусть знает, что я ее не боюсь. Пусть знает, что однажды мы поквитаемся, ведь жизнь долгая штука.

   И она видит все в моих глазах. Видит и багровеет от злости. Уже не так весело, Розалинда?

   Что ж, и мне будет грустно, но не сейчас. Не при детях, среди которых я обнаруживаю своих адептов. Улыбаюсь им на прощание, делаю еще шаг к выходу, а они — ко мне.

   — Мисс Альмас! Нет! — вырывается Альфина, а следом за ней и другие, преграждая мне выход.

   — Что вы творите, негодники?! Освободите проход! — спохватывается декан.

   — Но это не справедливо! Это неправильно! — выходит вперед и моя рыжая красавица, Тала, а следом охотно поддакивают и другие.

   — Да! Мисс Альмас нас спасла, а вы ее гоните?

   — Мы ведь сказали вам правду, но вы нас не слушаете!

   — Не увольняйте мисс Альмас, это не правильно!

   Декан с каждым новым выкриком адептов раздувается как воздушный шар и, кажется, вот-вот рванет.

   — Вы! Мелкие негодники, кто дал вам право, говорить, что здесь правильно, что нет! Сейчас же разошлись, или я… ! — рявкает декан, но договорить не успевает.

   — Или вы что?! — раздается грозный голос, и в залитом солнечным светом проходе появляется до боли знакомый силуэт.

    

    

  
  
   

    Глава 50. Позор такому Ашдарху! 

   

   — Господин Герр… — мигом меняет тон временное начальство.

   Но заискивающий взгляд декана не производит на Герра никакого впечатления. 

   Напротив, в глазах дракона — неумолимая решительность и… пугающая злость.

   А еще, Его Светлость, кажется запыхался и немного вспотел. Спешил?

   — Поторопитесь объяснить, что за балаган вы тут устроили, господин Стерн! — требует Рэйдар встав так, что отчасти закрывает меня от декана собой. 

   И ведь точно так же он вел себя на площади, причем двигаясь так естественно, что я не сразу придала этому значения.

   Что за игры в непрошенного личного стража?

   — Господин Герр, я уже уведомил вас в официальном письме, что леди Альмас уволена и потому покидает нашу академию. Вы его не видели?

   — К вашему несчастью, нет. И потому хочу знать, на каком основании вы сотворили эту глупость? — все так же жестко требует ответ дракон, а мои адепты охотно кивают, поддерживая эту идею. 

   — Ваша Светлость, — нервничает декан, будто под ним загорелась табуретка. Но все еще держит на лице фальшивую приторную улыбку. — Вы ведь читали статью? Как я мог оставить такую женщину в составе наших преподавателей?!

   — Вам сколько лет, господин Стерн, чтобы верить всему, что пишет желтая пресса? Кто-то еще поверил в этот бред? — спрашивает Рэйдар, глядя на толпу таким взглядом, что адепты не просто затихают, а обращаются в ледяные статуи.

   — Запомните раз и навсегда: это статья лишь попытка очернить репутацию вашего учителя, и не более того! И да, профессор Стерн, я пригласил мисс Альмас в эту академию, прекрасно зная, кто она такая! Ни ее лицо, ни имя – не подделка! Вам должно быть стыдно, что не удосужились проверить этот факт! — Герр бьет словами, как хлыстом, и декан вздрагивает.

   А Розалинда вспыхивает. Бросает на меня такой разъяренный взгляд, будто я только что украла у нее корону. 

   Верно, она ведь надеялась, что Рэйдар разотрет меня по стенке тонким слоем, узнав, кто я такая. Теперь же ее накрывает негодование и ярость.

   Да и у меня куча вопросов в голове, во главе которых единственный: зачем Рэйдар устраивает это все?! Кто просил его вмешиваться? 

   — Ваша Светлость, при всем уважении… — тем временем тянет декан.

   — Уважение вы должны проявлять не ко мне, а к женщине, что не побоявшись мертвяка и дикий зверей, спасла адептов, рискуя собой. Это ваша ей благодарность? Увольнение?!

   — Господин Герр, вы немного не так поняли. Мисс Альмас сама изъявила желание уйти! — прибегая к последней хитрости, изворачивается декан.

   Да уж, в них с Розалиндой точно течет одна и та же кровь. 

   — Что? — хмурится Герр.

   — Вместо того, чтобы извиниться за нарушение, она заявила, что у нас в академии дурные порядки! Что наши правила и гроша ломаного не стоят! Это слышали все! Как же я могу оставить ее в академии, если она не уважает наши устои?!

   — Довольно. Я понял. - осекает Рэйдар.

   Зал на несколько секунд погружается в тишину, а затем Герр оборачивается ко мне.

   — Мисс Альмас? — обращается дракон, и, видимо, ждет, что я прочитаю по взгляду, чего он хочет.

   Объяснений?

   Будь на его месте кто угодно другой, и я бы сказала все. Но Рэйдар… нет! Я не знаю, какую игру он затеял, и для чего все это творит, но я в этом участвовать не буду! 

   Не буду в должниках у того, кто меня растоптал! 

   Не стану перед ним оправдываться и заискивать, лишь бы спастись. К тому же и говорить мне толком нечего. 

   Я все равно не откажусь от сказанных мною слов. То была чистая правда. 

   — Понятно, — кивает Рэйдар, только вот мне не понятно, что он там понял. 

   Я ведь ни слова не обронила!

   — Раз мисс Альмас так сказала, так, может, стоило прислушаться, декан Стерн? Или для вас устаревшие протоколы, действительно, важнее жизней детей? — спрашивает Герр, и пока декан ловит полнейший шок, дракон продолжает. — Когда я приглашал сюда мисс Альмас, то думал, что было неплохо, если бы ее академия стала такой же величественной, как Ашдарх. Но ошибся. Это не мы нужны Альмасу, это Ашдарху катастрофически не хватает таких учителей, как Берта. Вы допустили серьезную ошибку, и я непременно это расследую. А до этих пор никто никуда не уйдет! — выдает Герр. — Мисс Альмас, от лица академии приношу вам искренние извинения и надеюсь, вы подумаете над тем, чтобы остаться.

   — Остаться? Я уволил ее, господин Герр! И только ректор может отменить мое решение! 

   — Ваше решение отменит само министерство. Я уже отправил требование. 

   — И как вы докажете ее невиновность? 

   — Виновностью других, разумеется. Вашей. Вы ведь дядя той, кто все это затеял. Той, кто договорился с журналистом о скандальной лживой статье. Той, кто подговорил Стейшу Ромуш провернуть дело с пропажей адептов. 

   — Что за вздор? Это наговор! У вас нет никаких доказательств!

   — вспыхивает декан, пока Розалинда ежесекундно бледнеет. 

   Не знала, что у нее могут быть такие круглые глаза. Да они сейчас вывалятся. 

   — Зря вы так полагаете, декан. Приведите свидетеля, — выдает Герр и кивает своим людям, что стоят у дверей. А я ведь их даже не заметила в этой суете.

   Двое молодцев тут же выскакивают за двери, и спустя пару секунд возвращаются, но уже не одни.

   Вглядываюсь в белое, как простыня лицо, и не верю своим глазам... 

    

  
  
   

    Глава 51. Не отпускаю 

   

   Стейша собственной персоной.

   Только вот она сама на себя не похожа. Вся опухшая от слез, глаза красные. А следом за ней как на привязи входят еще две персоны из прошлого.

   Мачеха и отец.

   Застываю, разглядывая их болезненные лица. Там досада, сожаление и… страх. Они трясутся за Стейшу так, как никогда бы не стали переживать из-за меня.

   Однако, стоит им направить взгляды в мою сторону, они оба застывают. Пытаются понять, я ли та самая Белла, которую они выставили за порог и вычеркнули из семейного реестра, лишив и имени и статуса?

   — Поведайте, госпожа Ромуш, как так случилось, что дети пропали, — отвлекает от красноречивой беседы взглядами требовательный голос Рэйдара.

   Стейша вздрагивает, испуганно смотрит на подругу в алом платье, и видя ярость драконихи, тут же отворачивается.

   — Розалинда угрожала мне, — выпаливает она, глядя куда-то в пол.

   На меня не смотрит. Вообще. Куда же делась ее смелость? — Сказала, что если я не помогу ей избавиться от Беллы, то она свалит на меня всю вину за поддельный дневник.

   — Чушь! Наглая ложь! — взрывается Розалинда. — Она все выдумывает! Вы не можете просто поверить ей на слово!

   — Ваша девочка на побегушках поумнела, мисс Стерн, — говорит Рэйдар, вытаскивая из кармана пиджака кристалл. — В этот раз она записала весь ваш разговор, чтобы обезопасить себя. Вы много тут всего поведали. Особенно интересно про приворотное зелье.

   — Что? — Разносится эхом среди адептов, да я и сама ловлю шок.

   Какое еще зелье? Какой приворот?

   А Розалинда напрягается так, что напоминает шар, который вот-вот лопнет.

   — Инспекторы уже завели дело. Так что, рекомендую вам сменить наряд на более теплый и удобный. В северных землях холодно, — советует Рэйдер, а недавно пышущая верой в победу блондинка сжимается в комок страха.

   — Дядя, ты ведь этого не допустишь? Мне туда нельзя… — мямлит она декану, но он тут же пихает племянницу локтем в бок.

   Милая у них семейка, в который раз это замечаю. Но до нашей им далеко, конечно.

   — Господин Герр, — спешит Стерн к дракону и чуть ли не встает на ципочки, чтобы остальные не слышали его слов. Но в полной тишине его шепот звучит как колокол. — Зачем вам все это? Мы ведь можем договориться?

   — Случай с профессором.. кхм.. бывшим профессором Борном вас ничему не научил?

   — А что с ним стало? — перешептывается кто-то в толпе.

   — Арестовали еще несколько дней назад, и больше его никто не видел, — тут же раздается ответ, а я пытаюсь припомнить одну интересную вещь.

   Не тот ли это извращенец из столовой?

   — Вы в самом деле так поступите со мной? — опять прерывает мои мысли декан, заставляя вернуться в настоящее. — Я ведь не последний человек, господин Герр. Подумайте еще раз и хорошенько. Стоит ли создавать столько проблем из-за какой-то девчонки?

   — Какой-то девчонки? Это вы сейчас о мисс Альмас говорите?

   — Да как угодно ее называйте. Всем известно, что вы с ней спите, вот и выдаете черное за белое, лишь бы ее спасти!

   — Закройте рот, иначе разделим темницу на двоих. Вы за дело, а я – за ваш оторванный язык. И поверьте, сожалеть не буду! — голос Рэйдар холоден как лёд, но звучит ровно. Однако его взгляд настолько острый в этот миг, что Стерн подпрыгивает.

   Да что там, кажется, тут все подпрыгнули.

   А меня трясет.

   Подстилка, значит? Еще и такое клеймо теперь горит на моем лбу? Вот так радость!

   Нет уж. Молчать я больше не буду! Не позволю себя оклеветать еще хлеще!

   Но едва делаю шаг вперед, как голос Рэйдара вновь расходится по холлу громовым раскатом. Нет. Он вовсе не кричит, просто тут настолько тихо, что и шорох слышен.

   — Нас с леди Альмас ничего не связывает. Более того, я неприятен ей, если вы этого до сих пор не поняли! — говорит Рэй скорее не декану, а всем остальным, кто мог повестись на эту провокацию.

   — Тогда чего же встаете на ее сторону?!

   — Я на стороне справедливости. И мисс Альмас лучшее для этого лицо, — уже спокойнее говорит Герр, но взгляд его все такой же режущий и разбирающий на части. — И раз мы во всем разобрались и поняли, что честь госпожи Альмас запятнана чужой жадностью и подлостью, то прошу расходиться. В конце концов, вы все сюда учиться пришли. Живо на занятия!

   Адепты вздрагивают и нехотя один за другим просачиваются в высокие двери, ошарашенно оглядываются, смотрят то на меня, то на Рэйдара.

   — Это ещё не конец, господин Герр! — бросает сердито декан. Толкает Розалинду под бок и спешно уходит.

   Но Рэйдар даже бровью не ведёт. Так, будто муха прожужжала.

   Хорошо быть власть имеющим, правда? Одно его слово и сто двадцать моих пылких речей. Понятное дело, за кем всегда будет победа.

   Холл стремительно пустеет. Звуки шагов доносятся все тише, и вскоре вообще все звуки исчезают. Все, кроме одного — грохота моего разрывающегося сердца.

   Смотрю в спину непрошенному герою и жду, когда же он обернется, чтобы явить себя слабой и неспособной самой себя защитить мне.

   Но он все еще стоит ко мне спиной. Отчего же?

   Хочет оттянуть момент благодарностей и хвалений?

   — Завтра утром во всех вестниках выйдет опровержение и будут названы имена тех, кто все это подстроил, — выдает дракон ледяным тоном и лишь после этого смотрит на меня.

   — Обещаю, что твою честь никто больше не сможет запятнать, — выдает он, пронзая таким взглядом, что я на секунду теряюсь.

   Лицо его каменное, взгляд суров, но за стеклами синих радужек мечутся молнии ярости. Будто это его честь только что была под угрозой, а не мою.

   Боги мне свидетели, если бы не знала, кто, на самом деле, этот дракон, то поверила бы, что для него это важно.

   А так… я лишь сильнее задаюсь вопросом, для чего весь этот цирк?

   Чего он хочет? Какую игру ведёт?

   Хотя… плевать! Чем дальше я от него буду, тем лучше.

   — Ты… в порядке? — прищуривается дракон, разглядывая меня так внимательно, будто учёный свою мышку для испытаний.

    

   В порядке ли я? Хороший вопрос.

   Закусываю щеку изнутри, чтобы концентрироваться на внешней боли, а не на внутренних терзаниях.

   — Спасибо что отстояли мою репутацию, господин Герр, но впредь не делайте так больше. Хотя, и не потребуется. Прощайте! — решаю прервать наш разговор, едва он начался.

   — Уходишь?

   А чего он так удивляется? Ждал другого?

   — Именно, господин Герр. — Поднимаю с пола чемодан, но Рэйдар тут же загораживает путь собой.

   — Ты не можешь уйти. — отрезает он.

   Его черные брови хмурятся, а взгляд становится еще острее.

   — Почему это? — усмехаюсь я, ибо все это похоже на какой-то абсурд.

   Ведет себя тут как герой-спаситель. Еще “Ты не можешь уйти” говорит. Только вот даже на простой вопрос “Почему” отвечать, видимо, не собирается.

   Напрягся, как натянутый до предела канат, и пилит взглядом. Думает, я по глазам все прочитаю?

   А кто сказал, что я хочу там что-то читать?

   — Освободите проход, господин Герр! — выдаю я, ибо и дальше участвовать в его непонятной игре не хочу.

   — Ты не и тех, кто сдается, — выдает Рэйдар, только вот чувство, что это только отговорка.

   — Интересное заявление. Но вы ошиблись.

   — Не ошибся. Я знаю тебя, Белла.

   — Нет, не знаете. И для вас, как и для всех остальных, я мисс Альмас, — сообщаю ему, чтобы не думал, что сегодняшний случай между нами хоть что-то изменил.

   — Я благодарна вам за карлокла и за то, что вы сделали сейчас, но это не дает вам права фамильярничать со мной, господин Герр! —- говорю ему делая жирный акцент на обращении. А нечего тут! — Равно, как и удерживать меня вы не имеете права. Освободите проход!

   — Что тебя на самом деле злит? Что кто-то встал на твою сторону, или что этим кем-то был я, Белла? — Эхом в ушах раздается его низкий, просевший на хрип голос. А еще и этот взгляд, в котором сейчас намешано столько всего, что я…

   Дурой буду, если хоть на секунду задумываюсь над тем, чтобы ему поверить.

   — Не льстите себе. Я давно перелистнула страницы прошлого и хотела бы, чтобы вы перестали выламывать дверь в мое настоящее. Мне и без вас отлично живется.

   — Знаю.

   — Знаете, но при этом не мешаете? Да что вам вообще от меня нужно? — искренне не понимаю я.

   — Поверишь, если я скажу, что просто хочу помочь? — выдает Рэй, а меня уже на части разрывает изнутри.

   С чего он взял, что вот так может делать, что вздумается? Захотел — помог. Захотел — ноги об меня вытер? Я ему игрушка, что ли?

   Еще немного, и я лопну от злости.

   От злости на это “Белла”, когда уже сказала ему, как ко мне обращаться. Злости на все его вольности, когда четко обозначила границы, и злости на этот его взгляд, который сейчас целится туда, где он никому не нужен — в душу.

   Пробирается и пробирается вопреки моему сопротивлению, наплевав на все. Да, в этом весь Герр — добивается своего, не думая о других!

   — А мне не нужна ваша помощь! Я вас о ней не просила! Более того лучше бы не делали ничего из того, что сделали, ибо даже если вы останетесь последним человеком на земле, мне от вас ничего не нужно! — выпаливаю ему в сердцах, и в этот раз решаю уйти пусть не через главную дверь, которую он перекрыл собой, так в обход.

   Но Рэй хватает меня за руку.

   — Знаю. Но не могу тебя отпустить, — сдавленным рыком выходит его голос, и я с такой яростью выдергиваю руку и хочу выпалить ему все то, что я сейчас думаю, но в глазах темнеет.

   Слишком резко темнеет! А ноги подкашиваются. Что это со мной?

    

  
  
   

    Глава 52. Разговор 

   

   Медленно прихожу в себя.

   Перед глазами темно. Голова побаливает. В нос бьет уже знакомый запах трав и благовоний, а еще… до боли знакомый аромат парфюма Рэйдара.

   Вскакиваю с перепугу и оглядываюсь, но самого дракона, к счастью, рядом нет. Зато его темный камзол лежит на стуле возле кровати, в которой я и лежу.

   Серые занавески, большой резной стол, стены в светлом шелке. Я знаю это место.

   Я опять проснулась в спальне Рэйдара Герра.

   — Ты всегда так вскакиваешь спросонья? — Раздается тихий, заботливый голосок, и в дверях я замечаю миловидную брюнетку — Ванду.

   Только сегодня она одета еще более странно. Поверх простенького бледно-розового платья — фартук из брезента, а на руках резиновые перчатки до локтей.

   — Прости, иногда так увлекаюсь, что забываю, какой сейчас день и в каком виде хожу, — смеется девушка, стягивая с себя лишнее. — Как ты себя чувствуешь? Знала бы, что тебя ждет в академии, ни за что бы не выпустила отсюда.

   — Погоди, — прошу ее, потому что говорит она много, а понятного мало.

   — Что такое? Голова кружится? В обморок упасть тянет?

   — В обморок? — переспрашиваю я. — Подобное не для меня.

   — Да-да, скажи это Рэйдару, который притащил тебя сюда вчера с мыслью, что ты опять помираешь, — смеется она.

   — Что?

   — Ты еще от битвы с карлоклом не отошла, а тут столько волнений, так что не мудрено. Но теперь ты полностью здорова, я уж об этом позаботилась, — довольно заявляет Ванда. — Может, чаю выпьем? Только сначала сообщу брату, что ты очнулась…

   Брату?

   — Рэйдару?!

   — Кому же еще, — смеется она.

   — Лучше я сама, — решаю я, ибо роль страдалицы, которую то спасают, то навещают больной в чужой постели, мне вообще не нравится.

   Точнее, роль то неплоха, но не тогда, когда в роли героя тот, кто когда-то меня растоптал.

   — Где он? — спрашиваю я, решительно встав с постели, а девушка смотрит так озадаченно, что тут же осматриваю себя.

   А вдруг я в одном исподнем в бой собралась?

   К счастью, нет. В платье. Вот только теперь в голубом, свободного кроя. Значит, я и за это добро буду ему должна?

   — Утреннюю почту пошел забирать, — меж тем озадаченно тянет Ванда, и я, не медля ни секунды, отыскиваю у постели свои туфли и выхожу из комнаты.

   Маршрут дома Герров кажется уже привычным, потому теряться в коридорах не приходится. А вот и дверь наружу.

   — Ну, Рэйдар, сейчас и расставим все точки! — думаю я, решительно сжав пальцы в кулаки, но притормаживаю, когда вижу, что он не один.

   Стоит у калитки с каким-то незнакомым чумазым мальчишкой лет десяти. Разносчик газет?

   — Но это же детская книга! — дует губки ребенок. — В прошлый раз вы давали мне серьезную литературу.

   — Успеешь еще серьезного начитаться. Не спеши расставаться с детством, — смеется Герр и треплет малыша по волосам. — Я когда-нибудь давал тебе скучные книги?

   — Нет, — машет головой мальчишка, затем благодарит с искренней улыбкой и тут замечает меня.

   — Господин Герр, а кто это? — вовсе не испуганно, а лукаво спрашивает он.

   Герр оборачивается, замечает меня, и его непривычно открытая красивая улыбка тут же становится менее заметной, но все еще теплой.

   Вот только кому тут нужна его теплота?

   — Прыгай на коня, шкодник. Много будешь знать, быстро состаришься, — подшучивает дракон, и мальчишка, скорчив смешную гримасу, забирается на велосипед с корзиной, полной газет, и крутит педали.

   Рэй провожает его взглядом, а затем переводит взгляд на меня. Вот теперь его выражение лица больше подходит под ситуацию. Веселье словно рукой сняло, в глазах — готовность к бою, который, он, кажется, планирует свести к переговорам.

   Вот уж не знаю, что получится, но я вышла только для того, чтобы отбить у него всякое желание поступать со мной, как вздумается. И кажется, он читает мои намерения по лицу.

   — Вижу, тебе уже лучше, — только и говорит дракон, поравнявшись со мной на просторном крыльце из белого камня.

   Замечаю свернутую газету в его руках. Та самая утренняя пресса, где мое имя очищено, а злодеи наказаны?

   — Как и обещал, — начинает он, только вот у меня сейчас нет никакого желания воспевать ему оды.

   — Не объясните ли, почему я опять в вашем доме? — холодно требую я.

   Пусть знает, что церемониться я больше не буду.

   Но для Рэя моя претензия не становится неожиданностью, как ни странно. Будто знал, что так будет.

   — Давай сначала зайдем, — открывает он дверь, но при этом все время смотрит на меня. Очень внимательно, будто я могу что-то замыслить или сбежать. — Не хочу, чтобы ты по горло воткнула меня в землю в моем же саду.

   О, у нас тут еще шуточки, только вот сказанные с горчинкой? И до боли знакомые, кстати.

   Откуда он знает, как именно я хотела осуществить свою месть?

   Что ж. Это сейчас не так важно.

   — Теперь мы можем поговорить? — строго спрашиваю я, как только мы входим в холл, а дверь за нами закрывается.

   — Разумеется, Белла. Что касается твоего первого вопроса — ты здесь, потому что тебе стало нехорошо, — дает вполне логичный ответ дракон, но!

   — Для такого есть лазареты. Или ваша усадьба теперь этим промышляет?

   — Моя сестра лучшая в лекарском деле. Другим я тебя не доверю, — сообщает Герр, а я едва не роняю челюсть от негодования.

   Кто он вообще такой, чтобы решать, кому меня доверять?

   — Я за тебя в ответе, — выдает Рэй, будто бы мысли мои прочитав. — Я обещал, что в Ашдархе с тобой ничего не случится, но допустил многое. И должен это исправить.

   — Не знаю, кому вы и что должны, господин Герр, но точно не мне. Я уже говорила, что не нуждаюсь в вашем вмешательстве, но вы, видимо, считаете меня совсем жалкой, раз лезете всюду без спросу? — выпаливаю с таким жаром, что слова бьют чуть ли не пощечинами.

   И мне не жаль, ибо этот дракон все время переступает черту!

   Пусть уже остановится! Пусть оставит меня в покое, гоблины его дери!

   — Белла, ты не можешь быть жалкой, — на удивление вполне спокойно выдает Рэйдар, и вновь смотрит на меня точно так же, как и вчера. Нет. Еще хуже! — И ты никогда такой не была. Девочка, которая возродила богами забытое место из пепла, не может быть жалкой.

   — Это вы про мою академию? Следили за мной? — вспыхиваю я, а он, как назло берет паузу.

   — Одного взгляда на тебя сейчас достаточно, чтобы понять, что ты тот самый цветок, что первым рождается на опаленной земле, и выживает вопреки всем трудностям, чтобы другие, глядя на его смелость, не боялись бороться за себя.

   — И, видимо, именно поэтому вы все время лезете туда, куда не просят!

   — Даже сильнейшим порой нужна поддержка. Не это ли ты говоришь своим ученикам?

   Эхом звучат его слова в голове, а перед глазами резко всплывает образ четырнадцатилетнего мальчика, который смотрел на меня когда-то почти так же, как Герр сейчас.

   Его голос стал грубее и строже, взгляд намного острее и серьезнее. Но это точно он. Тот мальчик, ставший мужчиной.

   Только вот я отлично знаю другого Рэя, который всего каких-то четыре года назад размазал меня по стенке тонким слоем.

   Да, театр плачет по его таланту перевоплощения!

   — Красиво сказано, господин Герр! Только вот, вас это никак не касается. И я уже сказала, что ничего от вас не хочу. Почему вы не хотите оставить меня в покое? Или вы просто нравится делать так, чтобы я была у вас вечно в долгу? — выпаливаю ему в лицо, и глаза Рэйдара на секунду темнеют.

   — В долгу? — переспрашивает он, а затем достает из кармана лист.

   Та самая расписка, которую я оставила, взяв платье?

   — Я верну все до копейки! — спешу заверить, но дракон, кажется, не этого хотел.

   Бумага в его руках вспыхивает, опаляя кожу. А он стоит с каменным лицом, синие глаза полны ярости. Даже не корчится, хотя ведь больно, а он не останавливается, пока мой долг не обращается в пепел и не сыпется серыми хлопьями на белый мраморный пол.

   И что это значит?

   — Ты ничего мне не должна, Белла, — выдает он еще одну несуразную фразу, путая мои мысли все больше.

   — Да что за игру вы ведете?! — не выдерживаю я, ибо сил выносить это больше не осталось.

   — Я уже тебе сказал, но ты не веришь. Ты в любую самую черную душу готова поверить, но только не мне, так ведь?

   А он не догадывается, почему?

   — В ваши благие намерения уж точно не поверю, простите! — подтверждаю я, и слышу, как хрустят кулаки Рэйдара в полной тишине после моих пылких слов, но лицо его остается каменным.

   — Тогда какие же, по-твоему, у меня не благие намерения на твой счет? — Пронзает взглядом Рэйдар.

   — Какие именно, я не знаю. Но абсолютно уверена, что ничего хорошо вы не замыслили! Хотите задурить мне голову и использовать?!

   — Использовать? — переспрашивает Рэй, и в это раз в его синих глазах вспыхивает такой огонь, что я пугаюсь.

   — Вы ведь не просто так меня в Ашдарх позвали?

   — Не просто так, Белла, это точно! Но использовать! — злится он так, будто я его только что в убийстве обвинила. — И как именно я могу тебя использовать?

   — Вам лучше знать! Может быть, уже использовали!

   — И когда же? — давит взглядом Рэйдар. Даже его зрачки подрагивают, грозя вот-вот превратиться в вертикальные линии. — Наверное, тогда, когда пошел вытаскивать тебя из гадкой академии, где продавали невест? Или когда ради тебя уговорил комиссию не закрывать этот дурдом, потому что одна маленькая девочка отчаянно хотела доказать самой себе, что может стать сильной? Когда отдал сваху стражникам, веля не вовлекать в это тебя и твоих подруг, чтобы не порочить ваши имена? А может, когда вытаскивал из лап конкурентов налаженную торговлю твоей академии? Ах, да, точно! Это было совсем недавно, когда я наглым образом использовал тебя на болотах, поджаривая до корочки карлокла! Если ты это подразумеваешь под “использовать”, то да, я, пожалуй, продолжу это делать!

   Рэй выпаливает это так, что я вздрагиваю. Смотрю на него не моргая, пытаясь переварить все, что он только что тут наговорил.

   Минута его пылкой речи, и полная путаница в голове.

   Он сказал, что пришел в ту академию, зная, что там продавали невест?

   Хотел ее закрыть? Он?

   И это он привел министерскую комиссию?

   Но не закрыл нас из-за того… что я хотела стать сильнее?

   — Да что за бред? — хочу выпалить ему в лицо, но слова застывают на языке.

   Смотрю в хмурое лицо Рэя и понимаю: все, что он сейчас сказал — правда.

   Каждое его слово — правда, гоблины его дери!

   — Значит, все это время вы… — не желая верить в услышанное, шепчу я, а голос срывается на хрип от боли.

   Мне такой подарок судьбы не нужен! Совсем не нужен.

   Смотрю, не моргая, в синие глаза дракона, и понятия не имею, как мне сейчас со всем этим быть?

   Злиться, что меня водили за нос? Прыгать от радости, что Его Светлость соизволило прикрывать мою спину и потрудилось скрыть этот факт? Зачем?

   — Тебе не нужно было этого знать, но иначе тебя не переубедить, — выдает он, а я ловлю себя на мысли, что уже не знаю, в чем он там хотел убедить, но точно все сломал.

   Все, во что я верила, сломал…

   — Белла, — зовет меня Рэйдар, а я в такой прострации, что и думать нормально не могу, не то что ему ответить.

   — Я не враг тебе. Послушай внимательно: тебе нельзя сейчас покидать Ашдарх. А лучше останься в этом доме, — назидает он, а я почти его не слышу.

   Я хочу знать лишь одно:

   — Какого гоблина вы все это делали за моей спиной? — искренне не понимаю я, а смута в душе такая, что я хочу и рвать, и метать, и плакать, и спрятаться в дальний угол. А лучше забыть все, что он только что сказал.

   Знаю, что это трусость. Но я и не говорила, что настолько смелая, чтобы с душой нараспашку встречать подобные открытия.

   — Я сломал. Мне и чинить.

   — Сломал?

   — С тобой обошлись не по справедливости. Я тоже был в числе этих людей.

   Верно, был, но…

   — Если вы про тот злосчастный дневник, то вам не нужно ничего “чинить”. Вы имели право злиться на меня за подкуп оракула.

   — При чем здесь оракул?

   — Разве не из-за него вы тогда спустили на меня всех собак? — спрашиваю я и по лицу Рэйдара становится понятно, что нет.

   — Белла, за оракула я был зол на твоего отца, а не на тебя, — выдает он, а затем прищуривается, и взгляд его острыми иглами пронзает душу.

    

   — На меня вы были злы за то, что какая-то серая моль посмела о вас писать?

   — Я тебе уже говорил, не внешность определяет человека, а поступки, — выдает Герр, глядя на меня еще пристальней. — Значит, ты не знаешь…

   — Не знаю чего? — не понимаю я, зато каждой клеточкой тела чувствую, будто вдруг оказалась на краю обрыва. Один порыв ветра, и слечу вниз.

   — Белла, — Герр называет мое имя мягко, будто лекарь, собирающийся сообщить больному о его страшной судьбе, и все еще внимательно присматривается ко мне.

   — Что, Белла? — хочу спросить я, ибо нервов уже не хватает на эти паузы, но как не вовремя раздается пугающих стук во входную дверь.

   — Городская стража! Откройте немедленно! — прерывает нас громкий крик со двора, а затем и грохот кулаками повторяется.

   Я вздрагиваю, а Герр будто этого не слышит. Так и смотрит на меня, разбирая на части, собирая, и опять разбирая. Что он во мне выискивает?

   Хватает меня за руку и ведет вглубь коридора. А нам навстречу выходит двухметровый дворецкий.

   — Чем могу помочь, господа? — раздается его хрипящий голос за нашими спинами, а затем выстрел прямо в спину:

   — У нас приказ на арест Его Светлости Рэйдара Герра! Пропустите!

    

  
  
   

    Глава 53. Обвинение 

   

   В дом врываются шестеро стражников в темно-синей униформе и тут же находят взглядом Герра. И только один из вошедших, и одет он вовсе не в синее, а в белое, почему-то останавливает взор на мне.

   Тот самый инспектор с бала. Господин Эйзал Кемал.

   — Что за вздор вы говорите? — пугается дворецкий, а Рэйдар тем временем выходит вперед к господам, предварительно кинув в меня какой-то непонятный взгляд.

   — И в чем же меня обвиняют? — спрашивает дракон, внимательно вглядываясь в “белую гору”, а тот все еще пристально смотрит на меня несколько секунд, и лишь потом переводит взгляд на Рэя.

   — Вы подозреваетесь в натравливании карлокла на адептов и учителя Ашдарской академии, происшедшее четыре дня назад, — заявляет с важным видом инспектор, а его серые глаза сужаются в узкие полоски.

   Что?

   — Какая нелепость! — влетает в холл Ванда.

   Разъяренная не хуже истинной драконицы, на чью семью посмели посягнуть, она идет грудью на господ.

   — Мой брат, господин Рэйдар Герр, спас этих адептов и Беллу, а вы вздумали нацепить на него кандалы? — рычит так, что кажется, еще мгновение и кинется прямо на инспектора.

   Я бы испугалась, а тому хоть бы хны. Он только и смотрит на Рэйдара. Да так пристально, будто собирался съесть его на завтрак.

   — А, может, господин Герр к этому и стремился? Стать героем в той ситуации, которую сам же и создал. Об этом вы не думали, госпожа?

   — По себе людей не меряют, инспектор! Оставьте свои домыслы при себе.

   — Домыслы оставлю. А вот с уликами не поспоришь, — заверяет инспектор, и Ванда на секунду теряется, а вместе с ней и я.

   Какие у них могут быть улики? Рэйдар может и гад чешуйчатого происхождения, но карлокла он не стал бы натравливать. Даже я, его враг, это прекрасно понимаю.

   — Слушайте, вы! — вновь вспыхивает брюнетка, но Рэйдар одной лишь тихой и спокойно фразой унимает ее пламя:

   — Ванда, достаточно.

   — Но как же, Рэйдар? — Не желает понимать сестра.

   — Все в порядке, — говорит он ей вполне уверенным голосом, при том, что его вообще-то арестовать пришли. — Помни, о чем мы говорили.

   В этот момент его синие глаза прищуриваются, будто передавая какой-то сигнал, и Ванда кивает.

   — Поняла тебя, брат. Не сомневайся во мне, — кивает она так собранно, что от недавно готовой рвать и метать драконицы и следа не остается.

   А я пытаюсь понять, что за бред тут вообще происходит.

   — Белла, — оборачивается ко мне Рэй и сбивает с мыслей. — Мне ты не доверяешь, но доверься ей.

   Ответить не успеваю, ровно как и расшифровать этот непривычно серьезный, обеспокоенный взгляд, будто на кону сейчас не его жизнь, а моя.

   — Пойдемте, господа. Ни к чему собирать толпу зевак у моего дома. А то дольше потом будете извиняться, — выдает он им, и сам, не ожидая, когда позовут, идет к выходу.

   — Белла, давайте я провожу вас домой? — в этот самый миг обращается ко мне инспектор, и Рэй покрывается невидимыми шипами.

   — Белла дома. Она подруга моей сестры. Вы лучше за мной смотрите, или думаете, что шестерка стражников сможет меня остановить, если задумаю побег? — выдает ему Герр, и инспектор, у которого, кажется, был другой план после ареста хозяина дома, недовольно морщится.

   — Идите-идите, — кивает Кемалу Ванда, делая несколько шагов навстречу, а я замечаю, как в руке, которую она прячет за спиной что-то светится.

   Инспектор вмиг бледнеет, кидает на брюнетку такой взгляд, будто она его прокляла, и тут же отходит на несколько шагов назад. Слишком быстро.

   — Увидимся в другой раз, мисс Альмас, — заверяет он меня, но ответить не успеваю, так как Ванда со всей своей страстью захлопывает перед его носом дверь.

   — Не дождешься, — шипит сама себе под нос и тут же спешит взглянуть на камень.

   Тот едва алеет.

   — Гоблины! — злится она, а мне все больше кажется, что я оказалась в водовороте каких-то тайн и интриг.

   — Что это такое, Ванда? — спрашиваю, глядя на камень.

   — Я тебе объясню, но потом. Одолжи мне это на минутку, — просит она, указывая в пальцем мне в шею.

   — Что одолжить?

   — Дай мне мамину подвеску, — говорит она, вот только не ждет, пока я соображу при чем тут моя мама. Подвеску дал мне Лир.

   Сообщить об этом не успеваю, так как юная леди Герр уже хватает кулон и на секунду закрывает глаза.

   — Боги всемогущие! Я ведь просил меня звать, а не призывать! Я вообще-то… — выпаливает белый шерстяной комок, едва тут появившись, но тут же смолкает, видя меня и Ванду. — Что тут происходит?

   Вот и мне сейчас дико интересно!

   — Рэй был прав, Лир. Тучи сгущаются. Враг начал действовать, — выдает сестренка, а я едва не роняю челюсть.

   — Ты знаешь, как зовут моего фамильяра? — выпаливаю в шоке, но поймав на себе их растерянные взгляды, тут же все понимаю.

   Они не просто знают друг друга, у них куда более близкие отношения.

   — Кто-нибудь объяснит мне, что тут происходит?! — не сдерживаюсь я, ибо сейчас я начну метать молнии.

   — Я объясню!

   — Я сама, — прерывает Лира Ванда. — А ты бегом иди к хозяину. Его арестовали.

   — Что?! — округляет синие глаза Лир, а я же подмечаю другое.

   К хозяину? Значит, никакой он не мой фамильяр. Никакой он не дух академии. Он подручный Рэйдара Герра!

   Погодите, разве у драконов бывают фамильяры?

   — Белла, прости меня. Я, правда, все объясню, когда вернусь! — только и говорит мне котомышь, а затем исчезает во мгновенье ока, а я так и стою и хлопаю ресницами.

   Все звуки стихают. Даже воздух вокруг меня густеет. Внутри нарастают гнев, обида и боль.

   В какой же лжи я жила?

   Сколько еще от меня скрывают?!

   — Белла, — доносится до моего слуха тихий голос Ванды, а затем она кладет свою тонкую ладонь на мое плечо. — Позволь, я все тебе объясню…

   “Позволь” – хорошее слово.

   Будто у меня сейчас есть выбор.

   С одной стороны, хочется просто послать все в бездну и убежать из этого дурдома, а с другой…

   А давайте окунемся в этот омут с головой. Узнаем, что все, кому мы доверяли, предатели. Может там и не один Лир играл на две стороны. Может быть вообще все, во что я верила – ложь?

   А вернее сказать — иллюзия, созданная для меня хитроумным марионетчиком Рэйдаром Герром!

   — Если тебе нужно что-то разбить, я отведу на кухню, — шепчет мне Ванда, а я перевожу на нее непонимающий взгляд.

   — Зачем мне что-то разбивать?

   — Ты сейчас злишься. И это нормально. Поверь, ни я, ни Рэй не хотели, чтобы все открылось так. Рэй вообще хотел… Не важно, — вздыхает она, а затем хватает меня за руку и тащит в конец коридора, пока я не опомнилась.

   — Сюда, — говорит мне Ванда, толкая высокую темную дверь, и заводит в просторное помещение, похожее на маленькую библиотеку, в которой царит идеальный порядок. Столько книг и стеллажей, и все выставлены безукоризненно ровно, столешница темного стола почти пуста — на ней лишь черный стакан с перьевыми ручками и большая коробка желтого цвета, похожая на ларь.

   — Это кабинет Рэя. Он никому не позволяет сюда входить и смотрит за своими вещами сам, — сообщает мне Ванда, а я думаю, к чему мне эта информация.

   К тому, что он чистоплотный молодец?

   Ну, тут, в самом деле, нет и пылинки. Полный противовес того, что твориться в моем кабинете.

   — Зачем мы здесь? — решаю задать сестре более важный вопрос.

   — Я не из тех, кто подслушивает, но все же услышала часть вашего с братом разговора, — признает она, немного отведя взгляд в сторону. Ну, хоть кому-то из Герров стыд знаком. — До этого дня я все время задавалась вопросом, почему ты так сильно ненавидишь его. Да, то, что он наговорил, непростительно, но ведь понять его гнев все-таки можно.

   — Разве? — охаю я.

   — Лир допустил промах, — вздыхает она. — Он сказал, что ты знаешь все, что было написано в твоем дневнике.

   — Про оракула знаю, — киваю я, но кажется, что Рэй, что его сестре имеют в виду что-то другое.

   — Это я уже поняла, и дело не в нем. Лучше бы брат сказал тебе сам, но вышло, как вышло. К тому же, Рэй – не про слова, он про поступки. А я бы хочу, чтобы ты знала все. Может быть, тогда вы сможете хотя бы поговорить по-человечески, — сообщает Ванда.

   Она берет ту самую коробку с угла стола, щелчком пальцев снимает печать и вынимает из нее целую стопку мятых пожелтевших листов.

   — Это… — Во все глаза смотрю на свой собственный почерк. — Мой дневник?

   — Копии, — кивает Ванда. — Настоящий дневник Рэй найти не смог. Преступник уничтожил его, чтобы скрыть улики и остаться безнаказанным. По копиям невозможно было выяснить, кто именно стоит за этим, но все же Рэй собрал все страницы до единой, чтобы больше ни у кого не осталось ни клочка твоего дневника. Этот упрямец даже мне не хотел давать его читать, — почему-то горько усмехается она, а затем вновь становится серьезной.

   — Но у меня и без брата есть связи в академии. И, честно сказать, когда я увидела, что было в нем написано, я была в такой ярости, что чуть не пошла выдирать тебе волосы. Хорошо, что Рэй не позволил.

   — За что ты хотела вырвать мне волосы? — охаю я.

   — Лучше прочти сама. А после, если хочешь, и на это взгляни, — сестра открывает ящик стола и в этот раз достает коробку с конвертами и каким-то пометками на листах.

   — Письма? Я не читаю чужое.

   — Они не чужие. Рэй писал их тебе, но не стал отправлять. А рядом пометки и исследования, в них никакой тайны нет, можно смело смотреть, — говорит сестра, а затем ставит все на столе и идет к дверям.

   — Я буду у себя в лаборатории. Не спеши, — говорит она на прощание, и оставляет меня наедине со всеми тайнами прошлого.

    

   ***

   Дорогие читатели, я внимательно читаю все комментарии к книге и искренне благодарна за ваш интерес. Очень прошу, не ссоритесь. Я человек крайне впечатлительный, и все это для меня немножечко тяжело.

    

  
  
   

    Глава 54. Рэйдар. Уму непостижимо! 

   

   Рэйдар: 

   Мрачно. Пусто. И я не о темнице говорю.

   Усмехнулся бы, скажи мне кто-то месяц назад, что я окажусь за решёткой. Но теперь всё становится на свои места. Враг, прятавшийся так долго в тени, вот-вот покажет своё лицо.

   И я должен сработать на опережение. Даже малейший риск сейчас не допустим.

   — Хозяин, ты тут? — раздаётся за решёткой в окне голос Лира.

   А вот и сам шерстяной друг. Пробрался всё-таки. Не зря я разному его учил.

   — Где Белла?

   Знаю, что Ванда и медведя приручит, но с Беллой порой сложнее, чем с диким зверем.

   — Тебя вообще-то за решётку упекли. О себе бы подумал, а ты всё о ней, — вздыхает шерстяной вредитель. — И после этого ты всё равно продолжишь делать вид, что просто приглядываешь за ней по доброте душевной? Хотя после карлокла, всё и так предельно ясно. Нужно быть умалишённым, чтобы не видеть, что ты…

   — Лир, я спросил где Белла.

   — Перемывает тебе кости с госпожой “Я люблю мертвяков”, — так он отзывается о Ванде, и в другой раз я бы напомнил ему о манерах, но сейчас облегчённо вздыхаю.

   Не убежала. В безопасности. И это главное.

   — Вот женился бы на ней, и не пришлось бы придумывать все эти нелепости, — тем временем продолжает ёрничать Лир.

   Белла его совсем распустила.

   — Пользуешься тем, что магия в темнице заблокирована, потому болтаешь, что вздумается?

   — Ну хоть когда-то же нужно высказаться! Ты вечно мне рот затыкаешь, а я между прочим существо ранимое. И вообще, что такого я сказал? Разве я не прав? Вот женился бы на Белле, и не переживал бы. За консумированными универсалами охоту не ведут, между прочим! И ты это лучше меня знаешь! — обиженно выдаёт фамильяр.

   В этом он прав. Это было бы идеальное решение.

   Идеальное для меня.

   Откидываюсь на холодную стену и на секунду закрываю глаза проваливаясь в прошлое. В тот самый день, что въелся в память чернильным пятном.

   В голове всё гудело из-за бессонных ночей у кровати Ванды. И хоть лекарь и сказал, что действие яда нейтрализовано, и её жизни и здоровью ничего больше не угрожает, меня по-прежнему трясло.

   Мысль о том, кто мог это с ней сделать, не отпускала ни на миг.

   Ещё и академия стояла на ушах с самого утра. Только и разговоров о каком-то скандальном дневнике.

   И сдалось им читать чужие записи? Никогда такого не понимал, и понимать не собирался.

   — Рэйдар, ты это видел? — подбегает Розалинда, едва вхожу в аудиторию.

   Я бы предпочёл держаться от неё подальше, но её дядя просил за ней приглядывать в его отсутствие. И отчасти я с ним согласен. Но только от части.

   Только тут не надсмотр нужен, а исправительное учреждение..

   Что ж, не я её родитель, не мне учить.

   — Просмотри, что эта ненормальная пишет! — суёт она мне мятые листы, даже не думая о том, как низок подобный поступок.

   Прочитала, теперь решила обсудить? Со мной?

   — Ты не по адресу. Я не лезу в чужие души.

   — Что? — теряется она, но даже не понимает, что я имею в виду.

   — Это ведь личный дневник. Сокровенные мысли. Тебе бы понравилось, если бы кто-то прочитал твои? Верни его хозяйке, — говорю ей и сажусь за свободный стол, чтобы сконцентрироваться на своих мыслях.

   — Ты бы так не говорил, если бы знал, что именно тут написано! — не сдаётся Розалинда и кладёт эти дурацкие листы на самый край моего стола, потому что подсунуть под нос не смеет.

   Знает, что я не из её привычного окружения, со мной не стоит переходить черту.

   — Всё ещё хочешь узнать, кто стоит за отравлением твоей сестры? – выдаёт Розалинда, а меня словно молнией бьёт.

   — Ты что-то знаешь? — хмурюсь, ибо априори не верю ей.

   — Злодей, считай, чистосердечное признание написал, — говорит она, тыча острым ногтем в мятые листы. — Но чужие дневники читать ведь нельзя?

   Обиженно надув размалёванные губы и махнув копной светлых волос, уходит, оставив после себя такой плотный след ванильного парфюма, что надо бы открыть окно, но я с места не двигаюсь.

   Взгляд приклеивается к мятым листкам, исписанным аккуратным ровным почерком.

   Ответ там? Хозяйка этих страниц стоит за тем, что случилось с Вандой?

   Это какая же должна быть причина, чтобы на такое пойти?!

   Беру первую страницу и читаю строки, пока не цепляюсь за нужное:

   “Сегодня он точно станет моим! Я привяжу Рэйдара к своим ногам приворотным зелье из галебуса. Ни один дракон перед ним не устоит! Уже завтра он будет пятки мне целовать, как миленький!” — гласят идеально ровные буквы.

   Тьма…

   Моя сестра чуть на тот свет не отправилась из-за приворотного зелья, сваренного по мою душу?! Галебус ведь не игрушка! От него сходят с ума, а если выпьет не тот, кому оно предназначалось…

   Либо хозяйка этого дневника идиотка, не знающая матчасть, либо… сумасшедшая!

   Кто написал эти строки?! Кто она?!

   Листаю страницы одну за другой, пока не нахожу имя. “Твоя дочь не подведёт тебя мама. Однажды я, Белла Ромуш, стану такой же сильной и достойной, как ты”.

   Белла Ромуш…

   Белла Ромуш.

   Я её даже не знаю, гоблины дери! Так какого она…?!

   Кажется, я сейчас взорвусь. Хватаю несчастные мятые страницы и выхожу во двор, чтобы остудить голову, пока не наворотил дел.

   Надо успокоиться, обо всём подумать, а тут незапланированное шоу. И опять всем заправляет Розалинда.

   Пристала к какой-то девчонке. Тихая, неприметная, что она с ней не поделила?

   Хотя, стоп… Насчёт неприметности я поспешил. Я её помню. Та самая девочка, что пряталась и плакала в городском парке из-за насмешек недалёких жестоких детей, пытающихся самоутвердиться за счёт её внешности.

   Сколько прошло с тех пор? Лет пять? Но ничего не изменилось.

   — Что тут происходит? — решаю вмешаться, но в тот момент даже не догадываюсь, чем это закончится.

   — Всего лишь знакомимся поближе с твоей сумасшедшей поклонницей, — отвечает Розалинда, показывая ещё один листок. И, судя по почерку, он из тоже же дневника.

   Боги… это что же выходит?

   — Значит, это ты, хозяйка дневника, Белла Ромуш? — соединяю один пазл с другим, но всё ещё не верю.

   Неужели, та самая девочка, которой я когда-то помог, написала все эти гадкие, ядовитые строки? Неужели она настолько сбрендила, чтобы опаивать кого-то, зная, что это может и навредить?

   Да быть того не может!

   Но она кивает. Сознаётся, а в глазах её неподдельный испуг.

   Ещё бы! Знает, что её пакости раскрыты, и ей придётся за это ответить. Страшно?

   — А раньше чем думала?! — так и хочется рявкнуть на неё, но с трудом сдерживаюсь.

   Ни к чему устраивать скандал у всех на виду. Это лишь наше с ней дело.

   — Концерт окончен, расходитесь! — рычу на толпу. Знаю, что надо бы мягче, они-то не причём, но злость так ослепляет, что рвать и метать готов.

   Боги, да лучше бы я позволил сорок раз себя приворожить, чем Ванда пострадала от рук этой ненормальной!

   Как эта адептка до этого додумалась? Когда она стала такой?!

   — Я тебя помню. Та маленькая девочка. Не ожидал от тебя такого. — Накидываю полог тишины, чтобы лишние уши не слышали, и шиплю на неё ядом, но в голове всё ещё вертится мысль, что я всё понял неправильно.

   Хотя, что там можно было не понять, когда чёрным по белому всё написано?

   Однако…

   — То что ты написала в дневнике, правда? — спрашиваю её, чтобы убедиться окончательно.

   Тьма меня дери, но не могу я так просто поверить, что та светлая, невинная девочка могла пойти на такие гнусности.

   Но пошла.

   Она кивает, бездна! В глазах лишь страх наказания и ни капли раскаяния.

   Боги, она хоть понимает, что натворила, или у неё одна вата в голове?!

   — Кто бы мог подумать, что ты настолько чокнутая, — так зол, что хочется орать, но вместо этого рычу. — Кем ты себя вообще возомнила? На что ты рассчитывала, мне интересно?

   — Я... я не хотела ничего плохого….

   Да ты что?! Правда, что ли? Не нужно сейчас строить невинные глазки! Поздно!

   Я купился на них в прошлом. Хотел ей помочь, а она… И приворотное зелье тебе, и оракула, и ещё кучу всего, что, наверняка, расписано на других страницах, которые я даже читать не хочу.

   Так мерзко! Прибить бы её на месте!

   Тихо, Рэй, помни, она лишь девчонка. Подлая и гадкая девчонка, которая чуть не угробила чью-то жизнь из-за собственных комплексов и жадности.

   — Я знаю, что ты хотела. Уж пришлось прочитать. Неужели ты действительно думаешь, что я женюсь на такой, как ты? — срываюсь на неё.

   Ну должна же она понимать хоть то, что такие подлости не прощают? Так нельзя!

   Но она не понимает. Не понимает, гоблины!

   Смотрит на меня как кролик на удава. И в другое время мне бы опротивели мои действия, но сейчас я слишком зол.

   Сдать бы её жандармам с потрохами за такие выходки!

   Успокойся Рэй. Она просто спятившая поклонница, и в этом отчасти виноват я сам. Не надо было подходить, не надо было ей тогда помогать.

   Если бы я только знал, во что это выльется…

   Но и пускать всё на самотёк нельзя. Её нужно наказать. Нужно. Но арест — это крайняя мера.

   Если в ней есть ещё хоть что-то от той светлой девочки, которую я помню, я дам ей один единственный шанс.

   — На этот раз я сделаю вид, что не видел того бреда, что ты написала. А ты выкинь все эти глупости из головы и не смей больше попадаться мне на глаза. Всё поняла? — предупреждаю её и надеюсь, что она воспользуется этим шансом.

   Но нет. Она идёт на ещё более вопиющий шаг!

  
  
   

    Глава 55. Рэйдар. Что-то не так. 

   

   Она додумывается прийти ко мне домой и свататься. 

   И это после всего, что было? Я ведь её предупреждал! 

   Она точно не в своём уме. Совсем не умеет останавливаться! Нужно было сдать её констеблю! 

   Злость берёт так, что почти не слышу, что она там лепечет. От одного звука её голоса уши будто бы закладывает — настолько эта личность мне противна в этот миг.

   А отец ещё говорит о свадьбе! 

   Драконий зад вам, а не свадьба! Я на этой сумасшедшей, даже мёртвым не женюсь! 

   Сдать бы все её выходки отцу, да он с неё три шкуры сдерёт. Когда дело касается Ванды, он ещё суровее меня. 

   Нет уж. Со своими пришибленными поклонницами я сам разберусь. Своими методами! 

   Отдаю ему лишь ту страницу, где Белла пишет про оракула. Этого хватит, чтобы забыли про свадьбу. Об остальном я позабочусь сам. А сейчас лучше уйти, пока ещё больше не вспылил.

   Умеет же эта Белла Ромуш натворить дел. Даже не помню, когда меня так в последний раз злили. Нет, вообще не помню, чтобы из себя выходил. 

   Но никто до этого и не вытворял такого безрассудства, как она!

   Злость бушует так, что полночи не могу уснуть. Думаю, а стоило ли её отпускать так просто. Вдруг в семье ей всё спустят с рук? Раз уж разбаловали до такой степени, что она рискнула пойти на такое, то, может, и наказывать не станут.

   А наказана, она должна быть! Чтобы подобного больше не повторилось. Ни со мной, ни с кем-нибудь другим, кто этой ненормальной приглянётся. Надо во всём убедиться.

   Но Беллы нет в академии. 

   Всё-таки наказали? Отец всё же взялся за воспитание? Нужно было делать это раньше. Что ж, надеюсь, когда она вернётся, мозг будет на месте.

   Но Белла всё никак не возвращается. И оттого внутри заседает странное, гадское чувство, что что-то не так.

   — Лир, проверь, что с той сумасшедшей, — прошу фамильяра матери, когда всё это начинает казаться слишком подозрительным. 

   — Зачем она тебе сдалась? Думаешь, она посмеет ещё что-то выкинуть после такого скандала?

   — Просто проверь, — говорю ему, и оказывается, что не зря.

   Беллы даже в городе нет. Её не просто сослали, от неё отреклись. А исходя из подслушанных Лиром разговоров слуг, так вовсе продали.

   Всё это звучит как бред. Не могла же родная семья так поступить со своей дочерью?

   Но Лир хоть и любит лукавить, но о таком бы лгать не стал.

   Нужно всё проверить лично.

   — Мы отправили её на воспитание в закрытый пансион, — говорит миссис Ромуш, едва я наведываюсь в дом Беллы. 

   И вроде всё складно, но нутром чую, что что-то не так. Ни адреса, ни названия пансиона дама не говорит. Да и вообще, кто прерывает учёбу в начале учебного года, да ещё если учится в академии Ашдарха?

   Всё это слишком подозрительно. Потому и отправляю Лира разыскать пропажу.

   И каков же мой ужас, когда узнаю, где оказалась эта девочка.

   Богами забытый приют-академия, где девушек ещё и продают? Я, конечно, дико на неё зол, но это не то наказание, что я для неё хотел. Это преступление! Это беззаконие!

   — Нужно прикрыть эту лавочку, — решаю я и сажусь писать запрос на проверку страшного места, а Лир тем временем нарезает по комнате круги, бормоча что-то себе под нос.

   — Знаешь, я пока за ней наблюдал, пришёл к выводу, что не похожа эта девица на ту, кто стал бы делать приворотное зелье, — роняет он интересную фразу. А послушав его истории ещё чуть дольше, и сам начинаю поддаваться сомнениям, которым не было места даже несколько часов назад.

   Я ведь лично видел дневник, написанный её рукой. Она сама во всём призналась. Так почему же я не могу отделаться от мысли, что мог что-то пропустить?

   В этой истории слишком много несостыковок.

   Ждать, пока отец соберёт комиссию, опасно. Опасно для Беллы. И потому я сам выдвигаюсь в путь, прихватив с собой все страницы дневника, что нашлись, и читаю в ночи строчку за строчкой.

   “Мне так интересно, какой ты была, мама. Мачеха сказала, что твои фотографии случайно сожгла прислуга. Я ей не верю, но спорить с ней не могу. А папа со мной даже не разговаривает. Порой мне кажется, что я лишняя в этом доме. Что мне не место в этом мире. Порой я хочу исчезнуть, потому что мне слишком страшно бороться. А ты, говорят, была сильной. Но смогу ли я стать такой, как ты? Мама, как же я по тебе тоскую…. ” 

   Как человек, писавший эти строки, мог написать ту чушь про приворот?

   Или вот: “Он тот, кто когда-то показал мне, что абсолютной темноты не бывает, что всегда можно найти свет, если захотеть. И пусть он не узнаёт меня, мне достаточно лишь украдкой видеть его издалека и знать, что у него всё в порядке. О большем я и мечтать не смею.”, написанное неделей ранее, а затем слова про поцелуи в пятки и “привязать к ноге”.

   Ну не мог это писать один и тот же человек! И дело даже не в маленьких деталях почерка, а в том, что души авторов этих текстов абсолютно разные. Одна – светлая и невинная, а вторая – тьма во плоти.

   Боги, неужели я ошибся? Неужели я сорвался на эту несчастную девушку ни за что?

   Когда подъезжаю к проклятой академии, в голове уже каша, а в душе буря.

   От жутких развалин в “заплатках”, по какой-то причине всё ещё называющихся академией, в груди всё распирает от злости. Потому что знаю, что сам виноват в том, что Белла оказалась тут. И потому с каждой секундой я всё сильнее хочу закрыть этот дурдом и вернуть всё на круги своя. 

   Вот только будет ли Белле хорошо в кругу семьи, что от неё отказалась? 

   А разве в этом убогом месте может быть лучше?

   А тут ещё и Лир спешит с докладом, мол, тут и без меня всё уже уладили.

   — Издеваешься? — не верю я, ибо Белла не тот человек, что сможет выстоять против подлых и жестоких оппонентов.

   Она даже от собственной семьи защититься не смогла.

   Но Лир сообщает такое, отчего у меня глаза лезут на лоб.

   — Что устроила Белла? Переворот? — Не верю.

   — Именно так, — кивает Лир, а я ловлю в его интонациях некое восхищение. 

   А ведь ещё недавно он умолял не заставлять его приглядывать за Беллой. А теперь не замолкает, в цитатах передавая чуть ли не каждый день маленькой леди. 

   — Ты уверен, что тебе туда надо? — спрашивает Лир, когда я намереваюсь зайти в академию.

   — Предлагаешь бросить тут её одну?

   — Я ведь сказал, она и без тебя неплохо справляется. А вот ты как раз можешь всё испортить.

   — Её нужно оттуда вытащить.

   — И затащить обратно в скорлупу, из которой она только-только смогла вылезти? — резонно спрашивает он, и на это у меня нет ответа.

   — Ну, пошли. С радостью посмотрю на то, как она будет кидаться в тебя всем, что попадётся под руку. А затем потеряет веру в себя, вновь станет жалкой и зависимой от всех подряд. Хотя, если ты собираешься на ней жениться и оберегать всю жизнь, то вперёд, — подначивает он, прекрасно зная, что последнее в мои планы не входит.

   Точнее, лишь часть про женитьбу. Оберегать я, пожалуй, буду. И вовсе не потому, что теперь ей должен. 

   — Я всё время буду поблизости. А ты не спускай с неё глаз. Если станет опасно...

   — Знаю, — кивает Лир, и выполняет свою работу идеально, выдавая мне детальные доклады.

   А я всё больше злюсь, ибо с каждым новым днём отчётливее понимаю, что ей там не место. Когда же приедет грёбанная комиссия из министерства?

   Увы, сваха действует первой, и мне приходится не слабо попотеть, чтобы успеть нейтрализовать её в тот миг, когда Белла призывает воду. Хочу ринуться к леди, чтобы убедиться, что она не пострадала, но замираю, видя, как засветились её глаза. Она считает, что справилась сама. Она верит в себя, как и говорил Лир.

   Эта девочка в самом деле с каждым днём становится сильнее. 

   Остаюсь в тени и наблюдаю, как к Белле бежит толпа. И это толпа уже не незнакомцев, а тех, кто, может быть, ещё не успел до конца её принять, но скоро полюбит. Точно.

   День за днём наблюдая за её смелостью и тяжёлым трудом, начинаю задумываться о том, стоит ли сюда являться комиссии. План у девчонок, конечно, так себе, но не безнадёжен. Через Лира подкидываю нужные книги в библиотеку. А вот артефакты, восполняющие энергию, кажется, до Беллы не доходят, ибо выглядит она всё хуже и хуже.

   В долгую она так не протянет, потому это место лучше закрыть, а девочек распределить по хорошим местам, которые я уже присмотрел.

   Только вот для этого придётся выйти из тени. Заодно и узнаю, так ли страшен гнев Беллы, как Лир его описывает. Может быть, она не знает, что было написано в её дневнике? 

   Но, судя по словам Шерстяного, она знает всё. Значит, если поговорим спокойно, то я смогу всё объяснить.

   — Нет. Я просчитался, — это первая мысль, что посещает меня, когда я вижу Беллу.

   Она даже применила иллюзию, чтобы я её не узнал. Настолько сильно меня ненавидит, что и знать теперь не хочет? И, кажется, возненавидит ещё больше, если я закрою то место, которое она теперь во весь голос называет домом. 

   Голос… Он стал звучать намного смелее, хотя Белле всё ещё безумно страшно. Но она не сдаётся. Та тихая мышка из Ашдарха, которая даже головы не смела поднимать, теперь сражается, ставя на кон всё, что имеет. 

   Сердце сжимается от боли, оно же велит уважать её желание. Пусть это и глупое желание — защитить новый “дом”.

   И гоблины дери, это — убогая академия, которую в самом деле надо бы захлопнуть. Но если это сделать сейчас, то я попросту убью все мечты и надежды этой маленькой леди.

   Что будет, если я добуду для неё этот шанс? Шанс не для академии, шанс для самой Беллы?

   Может быть, я пожалею, но сейчас я ей помогу.

   Только вот вместо “спасибо” за испытательный срок для приюта, я ловлю полный ненависти взгляд. 

   Она смотрит на меня не больше секунды, но я чувствую звонкую пощёчину. 

   Что ж, заслужил. 

   Но поговорить начистоту мы должны.

   — Беллы здесь нет! — заявляет она мне, чётко давая понять, что не желает быть узнанной.

   Потому что злится? Или потому, что не хочет возвращаться в прошлое, пропитанное болью? И как же тогда разрешить эту дурацкую ситуацию? 

   А нужна ли ей моя правда?

   Она хочет стать сильнее, и у неё это впервые получается.

   Вправе ли я сейчас всё ломать?

   Нет.

   Но и оставить Беллу в таком положении на волю случая я не могу.

   — Будешь и дальше за ней присматривать, — велю Лиру, возвращаюсь в повозку.

   — Я?

   — Ты.

   — Погоди! А с чего вообще за ней надо присматривать? Она вроде как справляется и без нас. Или что, ты себя до конца жизни будешь виноватым чувствовать?

   — Лир, — рычу я, но останавливаюсь на мгновение, ловя на себе гневный взгляд Беллы, стоящей в окне. 

   Да она меня люто ненавидит.

   — Даже если она однажды станет сильной, как богиня, не забывай, что в первую очередь она хрупкая девушка. Присмотри за ней, — так я тогда сказал ему, но, стоит признаться, лукавил.

   На самом деле я оставил Лира, потому что считал, что она не справится. Что однажды станет слишком тяжело и она сдаться. “Она же Белла”… — звучало в моих мыслях со вздохом.

   А сейчас звучит совсем иначе: “Она — Белла!”

   Пальцев на руках не хватит, чтобы пересчитать, из стольких передряг она выбралась. И если поначалу я очень старался не вмешиваться до критических моментов, то потом и сам не заметил, как стал одним из ключей к решению её проблем, о которых она даже не всегда догадывалась.

   — Рэй, там горшки Беллы не хотят покупать…

   И Рэй уже в Альмасе.

   — Рэй, там рэкетиры крутятся…

   И я снова в Альмасе.

   — Там у академии дело конкуренты хотят отобрать.

   Я даже не заметил, как стал жить на два города. Зато отлично помню день, когда вновь увидел Беллу спустя почти два года.

   Внешне она ещё не сильно изменилась, но внутренне была уже совсем другой. 

   Она шла, смеялась, светилась изнутри. Она не видела меня, уже не думала обо мне. И тогда я понял, что её пора отпустить в свободное плавание.

   И от этой мысли стало невыносимо тесно в груди.

   Я слишком сильно к ней привязался? Сам не заметил, как сделал её частью своей жизни? 

   Но мне в её жизни нет места. 

   А как уйти, когда я уже и уснуть не могу без отчёта о том, что у неё всё в порядке? Когда даже злюсь, что моя помощь ей не нужна, а значит, нет повода ринуться в Альмас и увидеть её ещё раз. Издалека, как какой-то преступник.

   — Слушай, там какой-то кавалер возле Беллы вертится, — Лир, как нарочно, начинает подливать масло в огонь. — Белле уже двадцать четыре, ты бы перестал строить из себя тайного опекуна.

   Легко сказать. Сам же и болтает без умолку, как она меня ненавидит. А я приду и скажу: “Здравствуй, Белла, давай поговорим?” 

   Это и в самом деле начинает сводить с ума. Но последней каплей становится совсем иное.

   — Рэй, у нас проблемы.

   — Надо же? Белла опять пригрозила перекрасить тебя в розовый?

   — Нет. Я сейчас очень серьёзно! — выдаёт Лир, а дальше говорит то, что меняет мои планы полностью.

   — Рэйдар, — вырывает меня из воспоминаний голос, я открываю глаза и упираюсь в тёмные каменные стены темницы.

   — Советник, — узнаю своего наставника, что стоит за решётчатой дверью. 

   Годы его не пощадили, а к шраму на правой щеке прибавились новые “царапины”.

   — Его Величество получил твоё зашифрованное послание. И у него очень много вопросов. Хотелось бы узнать, откуда ты знаешь о секретном расследовании дела мертвяков? — выдаёт наставник, а затем оглядывает мои “покои”. — И какого гоблина ты позволил затащить себя сюда?

   — Как раз из-за этого дела.

   — Что? — округляются глаза гостя. — Ты выяснил, кто преступник? 

   — Догадываюсь, кто его подручный. Но без вашего содействия мне будет сложно вывести мертвяка на чистую воду. Вы в деле? — говорю ему и перевожу взгляд вглубь коридора, где лязгнула дверь.

   А вот и наш пациент.

    

  
  
   

    Глава 56. Правда. 

   

   Страницы шуршат под пальцами, читаю строчку за строчкой и чувствую, как мир трещит по швам. Волосы встают дыбом от осознания того, что кто-то мог опуститься так низко. 

   Зато теперь я отлично понимаю, что мой дневник не случайно оказался в тот день в академии. А я вовсе не жертва импульсивных поступков сестры, я — козёл отпущения. Та, на кого Розалинда решила свалить вину за свою подлость с зельем. 

   Она прекрасно понимала, что если не отдать Рэю виновника, то он однажды докопается до правды.

   И этим виновником стала я. Почему? 

   Зачем Стейша согласилась ей помочь? Из ревности? Из-за слов оракула? 

   Кидаю взгляд к другим листам, на которых красуется изящный почерк Рэя. Письма трогать я не стала, но вот заметки многое мне объяснили. И многое сломали.

   Сломали так, что я понятия не имею, как теперь быть.

   — Ты сильно злишься? — раздаётся тихий голос, и я перевожу взгляд с заметок на Лира, что парит в воздухе в двух метрах от меня.

   Ближе подойти боится?

   — Я уже не знаю, что и думать, — честно говорю ему. 

   А ещё, я не знаю, что чувствую.

   Внутри всё скомкано, смешано. И если поначалу, прочитав всё это, меня накрывал гнев, то сейчас я чувствую себя разбитой.

   Кидаю взгляд к тем самым заметкам Рэйдара, о которых говорила Ванда.

   Там столько всего, что в уме не укладывается. Записи о моём происхождении. Исследование жизни мамы с пометкой в конце “аокская ведьма”. А потом куча заметок о том, как снимать блокаторы. 

   Часть из них перечёркнута, потому что опасна. Иная часть обведена красными чернилами. Этому и учил меня Лир.

   Выходит, он был лишь руками Герра.

   Хочется злиться за этот обман, но сил совсем не осталось. Да и сложно злиться, когда знаешь, что твой враг всегда стоял за спиной, оберегая в моменты опасности.

   За все четыре года он ни разу не попался на глаза. Но проблемы с рэкетирами — решил он. Так отмечено в записях от четвёртого октября того года. Да что там рэкетиры, он даже завернул бракованную партию новых матрасов, которые я едва не купила. 

   А есть и просто пометки “Белла справилась сама”. И как на это реагировать?

   — Получается, всё это время ты шпионил за мной для Рэйдара? — спрашиваю Лира охрипшим от усталости голосом.

   — Лишь для того, чтобы уберечь, — смотрит на меня котомышь полными раскаяния глазами. — Я желал тебе лучшего, Белла. 

   — И потому соврал про мою магию? — горько улыбаюсь я, поднимая заметки самого Рэйдара на этот счёт. — Ни слова о целомудрии до двадцати пяти. Зачем ты меня обманул?

   — Из глупости и жадности, Белла.

   — Поясни.

   — Тогда я плохо тебя знал. Ещё не успел к тебе привязаться и подумал, что ваш брак с Рэйдаром будет лучшим ключом к моей свободе.

   — При чём тут твоя свобода, Лир? – не понимаю я.

   — Я фамильяр покойной матушки Рэйдара и Ванды. Она была ведьмой с некромантскими корнями и, будучи беременной, взяла с меня слово, что я не оставлю её первенца, пока тот не вырастет и не остепенится. А Рэй только и делал то, что заседал в архивах дворца и в библиотеках. Узнавал, как освободить твою магию, пока она не разрушила тебя изнутри. Где мне было найти ему другую невесту? — жалуется Лир и, опомнившись, тут же бьёт себя по губам.

   — Но так было лишь в начале, Белла!

   — Значит, больше ты не сватаешь объект своего наблюдения своему хозяину? — горько усмехаюсь я.

   — Вот сейчас ты можешь на меня злиться, но на правах твоего хранителя я не отдам тебя в жёны кому-то, кто не будет так же хорош, как Рэй. А таких нет, Белла, — твёрдо заверяет Лир.

   — Рэй должен тебя трижды в день вареньем кормить за такую рекламу.

   — Не веришь?

   Не знаю… 

   В голове такая каша, что сама не могу разобрать собственных мыслей.

   Хочется отмотать этот день назад и никогда не видеть ни этого дневника, ни записей самого Рэя.

   — Понимаю, ненавидеть его проще, — вдруг выдаёт Лир.

   — Что?

   — Сложно, наверное, принять тот факт, что какой-то красавчик четыре года за тобой приглядывал. А уж задаваться вопросом, зачем он это делал, и вовсе опасно. Ведь ответ может выбить из колеи, — тянет Лир, и мне совсем не нравится этот его хитрый взгляд.

   — Он приглядывал за мной из чувства вины, тут и дураку понятно.

   — Подвеску матери и контроль надо мной тоже из чувства вины тебе передал? 

   — Если хочешь что-то сказать, то говори прямо, а не юли! — начинаю сердиться.

   — А зачем говорить, Белла? Ты ведь и сама всё прекрасно понимаешь, только не хочешь это признавать. В этом вы с хозяином очень похожи. Не зря оракул выбрал тебя.

   — Он меня не выбирал. Его отец мой подкупил! – начинаю опять злиться.

   Да я вообще как пороховая бочка. Стоит мне только остыть, как всё вокруг опять накаляется.

   — А вот тут ты права лишь наполовину, — заявляет Лир и, как назло, замолкает.

   Запустить в него чем-нибудь? 

   — Оракулу дали денег, но он согласился назвать лишь твоё имя, а не Стейши, за которую просили твои родители изначально. Как думаешь, почему?

   — Я не ясновидящая, Лир!

   — Потому что ты на самом деле подходила Рэйдару. Оракул не дурак, не стал бы так нагло обманывать Герров. Зато нажился на твоём отце. Правда, потом поплатился за это, но это лирика, — цыкает Лир с важным видом, а я понятия не имею, что мне делать с этой информацией.

   Зачем я только осталась в этом доме. Надо было уходить, как только проснулась. И даже с Рэем не стоило разговаривать! Просто уйти! Убежать прочь и жить так, как и жила раньше — в понятном и простом мире, где чёрное — это чёрное, а белое – только белое! 

   — Можно я задам тебе один вопрос? — подкрадывается котомышь.

   — Налей мне укрепляющего нервы отвара и задавай, — говорю ему, но Лир, не поняв шутки, порывается на кухню. — Стой. Я пошутила. Говори.

   Котомышь окидывает меня взглядом, будто желая убедиться, что Белла всё ещё в своём уме, а затем подлетает обратно.

   — На что ты на самом деле сердишься сейчас? — задаёт Лир свой главный вопрос, а я закрываю глаза.

   Не хочу об этом думать. Это слишком сложно.

   — Я просто в замешательстве, Лир. Я четыре года считала Рэя последним гадом, а этот гад, оказывается, прикрывал мне спину. Ещё и делал это всё тайком. Что я должна, по-твоему, чувствовать?

   — Радость? — неуверенно выдаёт мышь и, поймав мой удивлённый взгляд, тут же пытается объясниться. — Разве не хорошо знать, что кто-то всегда был на твоей стороне?

   — И что, все мои победы - наполовину его?

   — Услышь Рэй это, он бы разозлился.

   — Да ладно?

   — Знаешь, что он мне когда-то сказал? Что даже если ты станешь сильной, как богиня, то нельзя забывать, что в первую очередь ты хрупкая девушка. А долг мужчин таких женщин защищать. Все твои победы — только твои, Белла. Мужчина на такое претендовать не станет, — говорит мне Лир, а я ловлю в его интонациях неподдельное уважение к хозяину. И даже некоторое восхищение.

   — Что ж, тогда и я не буду сидеть, сложа руки, — решаю я, и хоть в сердце всё ещё полная каша, голова знает, что делать. 

   — Что ты задумала? — напрягается Лир.

   — Отдать часть долга твоему хозяину. 

   — Лир, это из-за тебя эти двое выражаются одними и теми же словами? — появляется в дверях Ванда, и, к счастью, у неё в руках не какие-нибудь пробирки, а поднос с ароматным чаем.

   В который раз замечаю, что, несмотря на обилие прислуг в доме, многие вещи хозяева здесь любят делать сами, что похвально.

   То газету забирают, то вот чай гостям.

   — Любопытно узнать, что именно ты хочешь сделать, — тем временем тянет брюнетка.

   — Вытащить его из темницы, разумеется. 

   — Это лишнее.

   — Что значит “лишнее”? — опешиваю я, пока Ванда спокойно ставит поднос на кофейный столик у окна. — Разве мы можем сидеть сложа руки в такой ситуации?

   — Что касается рук, то они у меня тоже чешутся. Но мы только будем мешаться под ногами. У Рэйдара всё под контролем. Всё по плану.

   — Сидеть в темнице — это по плану? 

   — Враг сделал шаг, чтобы убрать препятствие на пути к тебе, и тем самым явил себя. Так что да. Эта партия будет за Рэем. Впрочем, как всегда, — вздыхает Ванда, а я ловлю шок оттого, что на её лице ни капли волнения.

   А вдруг что-то пойдёт не так?

   Погодите…

   — Ты сказала “препятствие на пути ко мне”? — переспрашиваю я, и эти двое вновь переглядываются. — Что ещё вы от меня скрываете? 

   — А ведь предлагала вам обоим всё ей рассказать, — журит Ванда фамильяра, а тот лишь пожимает плечами. 

   — Рэй сказал, что ей и без наших страшилок забот хватает. 

   — Не знаю, что там сказал Рэй, но это касается меня. И я хочу знать всё! — говорю этим двоим, и они, вновь переглянувшись, кивают.

   — Знаешь, почему на самом деле Рэй привёл тебя в Ашдарх? — спрашивает Ванда.

    

  
  
   

    Глава 57. Семья 

   

   — Не из-за статуса для академии, так ведь?

   — В городе близ твоей академии творилось что-то неладное. И это что-то могло коснуться тебя. Люди исчезли, Белла.

   — О чём ты говоришь? — хмурюсь я, ибо не верю. — Ничего подобного в газетах не было. 

   — О таком и не пишут. Первой найденной жертвой, которой тогда никто не придал значения, была женщина из твоей академии. Сваха. Её тело нашли иссушенным после побега. Но расследование зашло в тупик. Ровно через год пропали уже двое: мучивший свою жену и ещё один бандит. Их тела тоже нашли иссушенными. 

   — Все они отчасти были преступниками, при чём тут я?

   — После стали пропадать и другие, в числе которых адептка из Ашдарха, по глупости пустившая слух, что является наречённой Герра. И ты когда-то тоже была его невестой. 

   — Я всё ещё не понимаю, к чему вы клоните!

   — Судя по тому, что количество жертв росло, а потом резко сократилось, преступник решил брать не количеством, а качеством. Видимо, он посчитал ту несчастную такой же многостихийной, как и ты. Но ошибся. А значит, он придёт за тобой. Придёт, как только будет готов, — говорит Ванда, и от её слов по телу ползут мурашки.

   — И кому, по-вашему, понадобилась моя сила? Может быть, вы ошибаетесь?

   — Рэй тоже хотел бы, чтобы это была ошибка. Только Лир учуял возле тебя мертвецкий дух. Кто-то следил за тобой.

   — Кто? — охаю я.

   — Если бы я знал, то их бы давно схватили. Мертвяк очень хорошо маскируется, — вздыхает Лир. Умеет он успокаивать…

   И что мне теперь с этим делать?

   — Хорошо маскировался, — дополняет Ванда, а затем возвращает чашку на блюдце и подходит к окну.

   — Но теперь сдал себя с потрохами. Рэй непременно выяснит, кто управляет этим мертвяком, и тогда ты будешь в безопасности. А пока оставайся в этом доме. Враг убрал Рэя, чтобы добраться до тебя, но сюда он не сунется, — говорит Ванда, а я уже думаю, что шутка про успокаивающее нервы зелье вот-вот заиграет в новом свете.

   Мало мне было проблем, так ещё и охотник в придачу. 

   Мертвяк? Точнее, его хозяин…

   — Постойте. Думаете, карлокл напал на меня из-за этого? – спохватываюсь я.

   — Рэй не считает, что та потерявшая разум тварь хотела тебя убить. Карлоклы не имеют воли, зато подчиняются либо некромантам, либо другим опасным тварям. Мы думаем, что он должен был притащить тебя хозяину. Рэй мог его отследить, но предпочёл спасти тебя и в итоге упустил след.

   Жутко! Всё это слишком жутко.

   — Ладно, хватит разговоров. Меня ещё ждут жабы. Я скажу Сали приготовить вам чего-нибудь сладкого для поднятия настроения. Ещё никто не умер, чтобы делать такие траурные лица, — выдаёт Ванда, а потом, поняв, что ляпнула, тут же исправляется. — И не умрёт. 

   — Хотелось бы верить, — киваю я, а в горле встаёт ком.

   — Ты ведь никуда не уйдёшь, пока я буду в лаборатории? — беспокоится Ванда. Да уж, после такого как раз очень хочется выйти на улицу и подразнить неизвестного врага.

   — Разве что в свои мысли, — жму плечами.

   — Слишком много там не копайся. Ещё одной копии Рэйдара я не переживу, — шутит брюнетка и собирается уйти, как вдруг застывает, увидев что-то в окне. 

   — Что там? — подрывается Лир и, подлетев к Ванде и взглянув в окно, тоже напрягается. 

   — К тебе гости, Белла. Нехорошие гости.

   — Кто? — хмурюсь я, но вместо ответа слуха касается дверной колокол, а затем раздаются шаги в коридоре. Дворецкий?

   — Твоя бывшая семья, — неохотно признаётся Ванда, первой выходит из кабинета и идёт вперёд так быстро, что я едва поспеваю за ней.

   — Мы хотели бы увидеться с господином Герром, — доносится до меня знакомый до боли в груди голос, а затем я выхожу в коридор и убеждаюсь — это он. 

   Тот, в чьей любви и заботе я так отчаянно нуждалась в детстве. Тот, кого я называла отцом. 

   С ним и мачеха пожаловала, и та замечает меня первой. Её острые тёмно-карие глаза вспыхивают, а пальцы цепляются в локоть отца и сжимают его с такой силой, что тот невольно корчится.

   Что это? Команда к атаке?

   Однако отец, заметив меня, столбенеет.

   Не ожидал встретить здесь свою изгнанную дочь?

   Конечно, зачем видеться со мной? Лучше пойти к несостоявшемуся жениху. 

   Кстати, он разве не знает об аресте Рэйдара? Слухи ещё не успели расползтись по городу?

   — Моего брата сейчас нет дома. Я передам, что вы проходили, — сообщает Ванда и кивает дворецкому, чтобы тот захлопнул дверь прямо перед носом гостей, но отец спохватывается.

   — Белла… Это же ты, Белла?! — роняет он, а серые глаза блестят от влаги.

   Странная перемена, учитывая, что ещё секунду назад он испытывал даже не шок, а скорее ужас, глядя на меня. 

   Мачеха хватает его за рукав, но отец отмахивается и спешит протиснуться в дверь.

   — Мы можем поговорить? — отец спрашивает меня, но на дыбы встаёт Ванда.

   Не нужно читать мысли, чтобы понять, что она дико хочет послать тут всех в бездну, однако сдерживается и ждёт моего ответа. 

   А я… я ведь уже обещала себе поставить точки во всех сомнительных моментах. И не только в своей голове, но в реальности. В действительности.

   Знаю, что эти люди могут сказать вовсе не то, что я хотела бы услышать. Могут сделать больно, могут разворошить засохшие раны. Но если не выпустить гной, я не смогу выздороветь полностью.

   Да, и после того дневника и записей Рэйдара уже глупо чего-то бояться. Мой мир перевернули вверх тормашками!

   — Слушаю вас, — говорю отцу спокойным, несколько отстранённым тоном, а он с чего-то летит ко мне, хочет взять за руки, но я отшатываюсь.

   Четыре года он даже не вспоминал обо мне. Не искал, не интересовался – жива я или мертва, а теперь – объятия с порога, словно ничего и не было?

   — Белла, дочка, как же ты выросла! — восклицает он, сделав вид, что и не заметил моей реакции. 

   Да, притворяться слепым и глухим у него всегда хорошо получалось. 

   — Вы утратили право звать меня дочерью, когда выставили из дома и вычеркнули из реестра, — отвечаю ему, чтобы и не думал, что я всё забыла.

   Но в душе, где-то очень далеко плачет маленькая девочка. Та девочка очень хочет верить, что нерадивый родитель осознал свои ошибки. И пусть простить я его всё равно не смогу, его раскаяние станет для меня утешением.

   — Вижу, ты и без меня справляешься. Если что, буду за дверью, — говорит мне Ванда и, кивнув дворецкому, уводит его за собой. 

   — А я тебя предупреждала, что говорить с ней – бесполезная идея, — фыркает мачеха и тут же получает от отца свирепый взгляд. 

   Ого! Раньше всё было в точности да наоборот. 

   Конечно, за четыре года многое изменилось. И дело не только в семейных отношениях. В первый раз от шока я и не заметила, как отец похудел, даже светло-зеленый жилет висит на нём мешком и выглядит несколько потёртым.

   И мачеха сильно постарела, что вообще кажется невообразимым. Она ведь не вылазила из кабинетов кудесниц красоты. Неужели те перестали её принимать?

   — Так что вы хотели? — напоминаю о теме нашей беседы, ибо долгая пауза бьёт по нервам.

   — Увидеть тебя. Посмотреть, какой красавицей ты стала. Ты даже не знаешь, как мы по тебе тосковали, — выдаёт отец, только вот я с горечью осознаю, что грош цена его словам.

   — Так скучали, что даже не пытались меня найти?

   — Я не мог! Честное слово. Я очень хотел, но не мог. Ты даже не представляешь, какой тяжёлой стала наша жизнь. Даже твоей сестре пришлось устроиться на работу, чтобы свести концы с концами! 

   — Что? — охаю я, потому что прекрасно помню, что на старом доме всё ещё красуется табличка с фамилией “Ромуш”.

   — Доченька, прости меня, слепца. Я ведь не знал, как с тобой плохо поступили. Но сегодняшняя статья мне всё объяснила. Я строго накажу Стейшу, так что давай забудем былые обиды, —- говорит он, а я ушам своим не верю.

   Он накажет Стейшу? И мачеха ему позволит? В чём тут подвох?

   “А может, подвоха нет? Может быть, в его душе всё-таки отыскалась любовь?” — тлеют где-то надежды, но разум подсказывает мне, что верить в это не стоит.

   — Мы ведь всё-таки семья. Должны друг другу помогать, — продолжает отец, и с каждым его словом внутри нарастает неприятное ожидание чего-то плохого. — Попроси господина Герра снять своё вето, дочка.

   — Что? — хмурюсь я. — Какое ещё вето?

   — Не делай вид, что не знаешь! — не выдерживает этой сцены мачеха.

   — Твой жених перекрыл твоему отцу весь воздух. С нами отказались работать все крупные фирмы! Наш дом вот-вот уйдёт с молотка из-за долгов! И если раньше я считала, что дело в этом хитром лисе-оракуле, то теперь не сомневаюсь, что за всем стояла ты! — выпаливает мачеха, но тут же смолкает под гневным взглядом отца.

   — Тихо ты! Мы не за тем пришли! — шикает он на неё, а затем вновь обращается ко мне, да ещё и с такой улыбкой, что меня аж передёргивает. 

   Передёргивает, потому что теперь я точно знаю, что она не настоящая. 

   Она — подделка, созданная для того, чтобы обмануть меня.

   И отец не упускает и секунды, чтобы пустить мне побольше пыли в глаза.

   — Каким бы ни было прошлое, мы живём в настоящем. Я ведь твой отец, Белла. Нужно уметь прощать. Кто, если не я, поведёт тебя к алтарю? — говорит он, а я почти его не слышу.

   Девочка внутри меня, которая всё ещё хотела ему верить, плачет навзрыд, осознав, что в единственном родном человеке нет того, что она так отчаянно искала. В нём нет ни раскаяния, ни искренности, ни самой души. Он потерял всё. 

   Больно! Но терпимо. Так даже лучше.

   Мысленно я обнимаю эту маленькую девушку и шепчу ей на ушко, что осознанию того, что не все люди способны измениться, тоже нужно учиться. И теперь нами этот урок усвоен. И как бы горько ни было, назад мы оглядываться больше не будем. 

   Ведь этот человек, который обманчиво зовёт себя моим отцом, убил сейчас всё, что только мог убить.

   Но на выжженной земле взойдут новые цветы.

   — Спасибо, что испепелил больные остатки прошлого, — шепчу я ему, проглотив едва накатившие слёзы, но он не понимает. 

   — О чём ты?

   — Ты не ко мне пришёл. Ты просто увидел шанс спастись с моей помощью. И это спустя столько лет. Знал ли ты, папа, как я нуждалась в твоей защите и любви? Знал ли ты, как мне было больно, когда ты даже не стал меня слушать? Знал ли ты, сколько снов я видела о доме, как я плакала ночами в подушку? Нет. Потому что тебе было плевать на меня. Тебе и сейчас плевать. А раз так, то у меня нет больше иллюзий на твой счёт.

   — Белла…

   — Я никогда не просила Рэйдара чинить вам неприятности. И ни о чём не буду его просить. Разбирайтесь между собой сами. 

   — Это так ты поступаешь с теми, кто тебя выкормил и вырастил? — вспыхивает мачеха. — Стейша помогла тебе! Отдала Герру записывающий камень, а ты даже вступиться за нашу семью не можешь, неблагодарная дрянь?!

    

    

  
  
   

    Глава 58. Смятение 

   

   — Неблагодарная дрянь? Это вы о себе? — в момент накала врывается Ванда с таким же огненным взглядом, каков был бы у её брата, будь он здесь.

   — Не нужно делать из нас дураков, миссис Ромуш! Стейша отдала камень, чтобы обезопасить себя, потому что Рэй поймал её за руку, — выпаливает она с таким напором, что мачеха теряет дар речи на секунду, а затем сестра кидает мне извиняющийся взгляд, так и говорящий: “Прости, не выдержала!”

   Но я как-то и не думала сейчас злиться на неё.

   — Ванда, вы… — спешит вставить свои два слова отец.

   — Для вас, мисс Герр! Но лучше вообще ко мне вообще не обращайтесь. Я не настолько добра, как ваша дочь, и в отличие от брата, действую не думая. Так что убирайтесь по-хорошему, не то с позором выставлю на улицу! — угрожает молодая хозяйка, а семейство кидает удивлённые взгляды на меня.

   Что? Они до сих пор считают, что я обязана вступиться за них?

   Мы уже давно чужие, и больше ничего друг другу не должны.

   — Мисс Герр, вы влезли не в своё дело! — подаёт голос мачеха, а затем смотрит на меня. — Наш семейный разговор ещё не окончен!

   — Моя семья в Альмасе! Вас я не знаю, госпожа, — объявляю я так громко, что сама немного пугаюсь своего голоса. Но ни о чём не жалею. Эта точка поставлена, и лучше бы нам поскорее разойтись!

   Потому и оборачиваюсь к Ванде.

   — Я устала, можно мне чай? — спрашиваю её, найдя предлог поскорее уйти отсюда.

   Брюнетка улыбается так довольно, будто бы мы только что выиграли какое-то соревнование.

   — Давай лучше по какао? — предлагает она, кивает появившемуся в дверях каминного зала двухметровому дворецкому.

   Едва тот делает шаг в сторону моих бывших родственников, как отец отшатывается, едва не сбив мачеху с ног.

   — Ах, да, — останавливается Ванда. — А где Стейша? Пакует вещи для темницы? — прыскает она, а затем утаскивает меня в столовую.

   Ванда хохочет и, глядя на неё, тучи в моём сердце потихоньку рассеиваются.

   А вообще странное чувство.

   Думала, буду радоваться, если накажу своих обидчиков, но никакой эйфории нет. Нет и боли. Так, лёгкая грусть и самое главное — чёткое осознание того, что теперь я сбросила с себя ещё один невидимый камень, который давил на меня все эти годы.

   У меня больше нет иллюзий или ожиданий, всё кристально ясно и чисто, и я с лёгкостью могу сказать, что рада тому, что я уже давно не Ромуш!

   — Ты как? — спрашивает Ванда так, словно мы давние подруги.

   Ставит передо мной тёплую чашку какао.

   — Как ни странно, неплохо, — киваю я, а затем, немного подумав, решаю спросить. — Почему ты за меня вступилась?

   — А как иначе? — жмёт она плечами. — Да и вообще, из-за Лира и Рэя у меня такое чувство, что я знаю тебя уже тысячу лет.

   Забавно, но я тоже ощущаю похожее тепло внутри в этот самый момент.

   — Мне нужно вернуться в лабораторию, — сообщает Ванда, когда мы опустошаем по кружке тёплого какао. — Ты точно никуда не уйдёшь?

   — Нет, — машу головой.

   — Вот и здорово. Делай здесь, всё что захочешь. Надеюсь, этот дом однажды станет твоим, и брат разрешит мне вести безобразную жизнь подальше от его присмотра, — хохочет сестра, пока я давлюсь последним глотком какао.

   — Осваивайся! — кидает она на прощание и скрывается из виду.

   А я же с тоской смотрю на пустые чашки, а затем оглядываю деревянную мебель, светлые стены столовой и ловлю себя на мысли, что это место меня больше не пугает.

   Выхожу в коридор и останавливаюсь у той самой двери, где когда-то в прошлом подслушала жуткий разговор и поскандалила.

   Не знай я всей правды, сейчас бы злилась, но в свете открывшихся обстоятельств прошлое выглядит иначе.

   Я, глупая, думала, что не угодила внешностью, а оказалось, что дело вовсе не в ней. И все те жестокие слова, что были здесь сказаны, летели не в Беллу-дурнушку, а в подлую девку, едва не убившую своей глупостью сестру Рэйдара.

   Странно думать об этом в таком ключе, и всё ещё хочется отмахнуться, вернуться к привычной картине, сказать, что Рэйдар всё равно тот ещё гад, но я задаю себе вопрос: а как бы я поступила на его месте?

   Чтобы я сделала с человеком, которого считала настолько спятившим, чтобы приготовить приворотное зелье, по вине которого едва не погиб кто-то из моих близких.

   Даже думать не хочу!

   И всё же Герру хватило мозгов докопаться до правды. Хотя, если верить Лиру, Рэй начал искать меня ещё до того, как понял, что дневник подделка. Почему он так поступил?

   Зачем он искал, если считал меня подлой девчонкой? Даже отец пальцем не пошевелил, а он нашёл, фамильяра приставил, ещё и выручал меня.

   Тайком.

   Ничего не прося взамен.

   А я спустила на него всех собак.

   Нет, ну я-то не знала! Стоп! Теперь знаю, и что? От одной мысли, как себя вести, если встречу Рэйдара, по телу идёт дрожь.

   Ненавидеть его так, как раньше, уже не получится. Но злиться на него я всё ещё могу! Мог бы и сам рассказать, в чём дело, но нет! Он меня, как дуру, водил вокруг пальца!

   А как красиво всё обставил — сказал, что не хочет ломать твой мир.

   Очень благородно! А сейчас мой мир не сломался?

   Сломался! Ещё как сломался!

   — Уфф! — злюсь я и тут же вспоминаю слова Ванды: “Но вам всё равно нужно поговорить”.

   Поговорить? С Рэйдаром. Нет уж!

   Я даже не представляю, как смотреть ему в глаза. С одной стороны — он меня оберегал. Делал то, что даже семья для меня делать не стала, а ведь он чужой человек. Но с другой…

   С другой, что, Белла?

   Он ничего не был мне должен. И даже если из чувства вины решил помочь пару раз, то зачем продолжать это делать долгих четыре года? Ещё и подвеску матери, как сказал Лир, мне отдал. Почему?

   О, нет!

   Не нужно об этом думать. Пусть этот вопрос останется без ответа.

   Боги! Чур меня! Чур! Я уйду отсюда, едва узнав, что Рэйдар на свободе. Сама о себе как-нибудь позабочусь! Не нужно нам лишний раз встречаться.

   Да! Так и поступлю!

   Выкидываю дурные мысли из головы и спешу по лестнице в комнату, где слуги уже поставили на комод букет любимых полевых цветов.

   Вновь беру в руки дневник и бросаю страницы одну за другой в камин, наблюдая, как обиды прошлого обращаются в пепел.

   — Теперь я свободна, — думаю я и кидаю взгляд в окно.

   Смеркается, а от Рэйдара всё нет вестей. Его вообще собираются отпускать? Ванда сказала, что всё по плану. По какому такому плану, интересно?

   И от Лира ни слова. Как исчез, так до сих пор не объявился.

   Бесконечно долго смотрю на огонь, пока не провалился в дрёму. На душе впервые так спокойной, будто все мои печали смахнули рукой. Тепло и уютно, будто я дома.

   Возле щеки проходит что-то нежное, словно несостоявшееся прикосновение, от которого сердце в груди подпрыгивает.

   Усмехаюсь сама себе, думая о том, какой же это чудной сон. Только вот во сне не чувствуешь запахов, а сейчас очень чётко улавливаю нотки кедра и цитруса!

   Рэйдар вернулся?!

   Открываю глаза, но в комнате никого нет. Угли в камине давно потухли, а за окном в тёмном небе набирает обороты луна.

   Уже ночь?

   Рэйдар так и не вернулся? Мне всё это почудилось?

   Смаргиваю наваждение, но мне всё ещё кажется, что я улавливаю в воздухе этот запах. Настолько тонкий, что почти неуловимый.

   — Это же дом Рйэдара, тут везде его вещи, так что ничего удивительно, — говорю я себе, а душу тянет горечь. Потому что если Рэй до сих пор не вернулся, значит, он там — в сырой холодной темнице.

   Он точно справится со своим планом?

   Хотя о чём это я? Судя по всему, что мне открылось, сомневаться в его сообразительности и упёртости не приходится. За четыре года он ни разу не прокололся. И сейчас я бы дальше жила в этой иллюзии, если бы не нависшая угроза.

   Едва думаю об этом, как ветка бьёт по окну, и я вздрагиваю.

   Жутко! До мурашек жутко.

   Даже во рту пересохло. Ещё и в доме тихо, как в склепе.

   Все уже спят?

   Осторожно открываю дверь в коридор — темно. Прислуги не видно, а пить от нервов хочется ещё больше.

   Уж воду я тут и сама отыщу.

   Стараясь не шуметь, спускаюсь по лестнице в такой темноте, что глаз можно выколоть. Однако тень в коридоре я замечаю и чуть ли не кричу.

   — Тише, Белла, тише! Это я! — выдаёт Рэй, вмиг оказавшись так близко, что от неожиданности я подпрыгиваю и теряю равновесие, но он ловит меня, не позволяя упасть.

   Во все глаза смотрю на острые черты лица, на высокие скулы, чёрные, слегка нахмуренные брови, на сверкающие в темноте глаза, и только сейчас понимаю, как же мы близко друг к другу...

    

  
  
   

    Глава 59. Самое страшное проклятие. 

   

   — Боги! — мигом отстраняюсь я, но Рэй всё равно придерживает за локоть, будто без него я не в состоянии удержаться на своих ногах.

   Хотя чего лукавить, эти самые ноги сейчас напоминают вату. Но стоять я буду сама!

   — Тебя отпустили? — охаю я, а Рэйдар в этот момент как-то очень подозрительно щурится, и блеск его глаз в этом полнейшем мраке пугает ещё больше обычного.

   Нет, моему телу тут ничего не угрожает, но вот расколотой на части душе…

   — Разумеется, — кивает он, отслеживая каждую тень, мелькнувшую в моих глазах. 

   — У них и без меня теперь куча работы, — добавляет он, и мне очень хочется узнать, какой именно “работы”. От этого ведь моя безопасность зависит, но сбиваюсь с мыслей от его слов:

   — Твои глаза изменились, — констатирует дракон. — И ты больше не бежишь от меня. Что я пропустил?

   Вот же наблюдательный какой на мою голову! Знала ведь, что нужно делать ноги до его возвращения. Но кто ж знал, что он явится ночью?

   Стоп. А в комнату он входил?

   — Белла? 

   — Ничего, — мотаю головой, но понимаю, как несуразно всё это выглядит со стороны. 

   Соберись уже! 

   Мачеху не испугалась, а сейчас вздумала паниковать. В точности как в прошлом? Нет уж!

   — Твоя сестра дала мне копию дневника и заметки, — набираюсь смелости и теперь говорю ровно и чётко, как и должна. 

   Рэйдар оборачивается к кабинету. 

   Боги! А письма так вообще стоят на столе.

   Погодите! Дверь кабинета открыта. А ведь закрывала… 

   Значит, он уже всё видел?

   — Письма я не читала, — заверяю его, но он, кажется, и не беспокоился об этом.

   — Они пусты, Белла. Просто конверты. Потому что — если говорить, то с глазу на глаз, — выдаёт он и как раз делает то, о чём говорил — смотрит в мои глаза.

   И этот взгляд сейчас хуже самой страшной пытки. 

   — В любом случае, я уже знаю всё, что было написано в моём дневнике, — уверяю его и хочу отстраниться, так как эта случайно сохранившаяся близость явно лишняя в нашем разговоре.

   И этот полумрак делает только хуже.

   Мы словно совсем одни. Ночью. В его доме.

   Упираюсь руками в плечо Герра, чтобы отстраниться, а оно будто раскалённый металл. Но, к счастью, дракон не удерживает. Зато внимательней обычного рассматривает меня.

   — Я никогда бы не… 

   — Знаю, — заверяет Рэй. — Не тебе нужно оправдываться. Это я поступил с тобой бесчестно. 

   — Ты считал меня отравительницей своей сестры, — хочу сказать я, но вовремя прикусываю язык, и говорю другое. — Тебе стоило сказать мне правду раньше.

   — Я хотел, но ты бежала от меня, как от огня. И тогда я решил, что лучше оставаться в тени, чтобы не путать тебя.

   — И ты бы никогда не вышел из этой тени, если бы не карлокл и то, что происходит сейчас?

   — Вышел бы. Со временем. Когда ты хоть немного была бы готова воспринимать меня не только как врага.

   — И ты бы в таком случае рассказал о том, что всё это время помогал мне?

   — Нет, Белла, это вынужденная мера. И я не помогал. Я прикрывал твою спину. Порой увлекался этим делом, каюсь, но твоих побед это никак не уменьшает. Ты объединила тех напуганных девочек, ты заставила их поверить в то, что они могут изменить свою судьбу. Ты сутками добывала глину, строила печи и придумывала стратегии. Ты всего добилась сама.

   — Но рэкетиры, сваха…

   — Белла, ты была ещё маленькой девочкой, ты не обязана была уметь справляться со всем на свете. Я мужчина и подданный Его Величества, и мой долг защищать свой народ. Ты ничего мне не должна, если беспокоишься об этом. Прости, что заставил тебя через всё это пройти, — говорит он, и внутри меня всё вспыхивает от его взгляда.

   Тот самый мальчик, каким когда-то был Рэй, он никуда не делся. Он всегда был именно таким, но в отражении кривых зеркал… 

   Мысли мечутся, я должна сказать, что он не в ответе за поступки моей же семьи. И что он вообще ничего мне не должен. Но язык не поворачивается. Будто камень во рту.

   А он, видимо, всё ещё считает, что я его ненавижу всеми фибрами души. 

   Именно так. Да.

   — Будь уверена, небеса сами наказали всех твоих обидчиков, — говорит мне Герр, будто пытаясь утешить, вот только это имеет абсолютно противоположный эффект.

   — Всех?

   — Всех, — кивает он. 

   Вот только мои небеса, судя по словам мачехи и отца, зовут Рэйдаром. А раз он наказал их, то кто же наказал его?

   — И тебя?

   — И меня. По-своему, — неохотно кивает, а на губах застывает горькая полуулыбка.

   Выходит, он не шутит? Думает, что меня порадует его печаль? 

   — Как же? — не понимаю я, и тут же смекаю, как могут наказать небеса. 

   — Тебя прокляли? — пугаюсь я на секунду, но затем понимаю, что это не так. — От тебя не веет подобной магией.

   — Самые страшные проклятия создаются не магией, Белла, — говорит Герр, а его взгляд становится острее шипов, покалывающих душу.

   Не знаю почему, но сейчас я не хочу спрашивать, чем же создаются те проклятия, о которых он говорит. Даже сердце замолкает в этот момент и велит не входить в эту реку — пусть не утону в ней, то жить, как прежде, уже не смогу.

   — Я привёл тебя сюда не со злым умыслом, — говорит он, пытая взглядом все больше и больше, делает полшага ко мне, и эта дистанция отзывается невами внутри.

   — Знаю. — говорю строгим голосом, будто мы говорим о работе, потому что слушать его тихий, зарывающийся прямо под кожу, низкий, с хрипотцой голос, становится все сложнее. — Ванда сказала, что происходит что-то неладное. И что пока злодея не поймают, мне нужно быть здесь. Его поймали?

   — Поймали марионетку. Сейчас допрашивают.

   — И кто это? 

   — Инспектор, Белла, — выдаёт Герр, и я округляю глаза.

   — Он и есть мертвяк?!

   — Меня не было полдня, а ты уже и про мертвяков знаешь, — с какой-то грустью в глазах усмехается Рэй, а я вспоминаю его другую улыбку. 

   Ту, которую он дарил тому мальчику. Ту, с которой когда-то ходил по академии. И ту, что я больше почти никогда не видела.

   Почему он не живёт своей прекрасной жизнью, какой жил раньше? Из-за дурацкого дневника? Потому что считает себя виновным в том, что случилось со мной?

   — Раз враг пойман, то утром я покину дом, — решаю я, но Рэй со мной не согласен.

   — Белла, поймана марионетка, а не тот, кто ей управляет, — говорит он.

   Я понимаю, что правда на его стороне, но дальше оставаться здесь не буду. 

   — Значит, завтра я вернусь в Альмас и не буду выходить за его пределы, — сообщаю ему и едва разворачиваюсь, как он опаляет своим прикосновением моё запястье.

   Какие же горячие у него пальцы. И как эти пальцы сейчас отзываются внутри болью и… кое-чем другим. 

   Чувства похожи на клубок шипящих змей, что грозятся ужалить в любую секунду.

   Но я не отдёргиваю руку так же яростно, как прежде. 

   — Не нужно. Это лишнее, — говорю ему тихо и жду, когда он сам отпустит меня. 

   Знаю, что если сейчас он решит меня удержать силой, то я окажусь в капкане. И, может быть, стану жертвой этих самых змей внутри себя. А может быть, обращусь в камень, чтобы спрятаться от самой себя.

   Потому что всё это очень сложно. И это всё ещё больно. 

   Мне нужен воздух. Мне нужно одиночество. Мне нужно время, чтобы расставить всё по полочкам в собственной голове. А ещё мне нужно, чтобы Рэйдар держался от меня подальше! 

   — Оставайся здесь. Я уйду, — говорит Рэй, словно прочитав каждую мою мысль, и отпускает руку.

   По коже идёт холодок, и он же проникает в сердце.

   Я злюсь. Только вот не пойму сейчас на что. Будто бы просто схожу с ума. А в голове одна мысль: “Беги! Беги прочь отсюда! Не смотри ему в глаза”.

   А я смотрю, и внутри всё стягивается в тугой узел. Закусываю губу от нервов и, поймав взгляд Рэйдара, вздрагиваю. Его взгляд становится темнее обычного, он смотрит на меня так, будто всё остальное в этом мире исчезает, и сердце пропускает удар.

   Кажется, я понимаю, о каком проклятии он говорил. Самое страшное проклятие – полюбить того, кого когда-то обидел, зная, что твоему поступку нет прощения. Что у этой истории не будет счастливого конца. 

   Можно меня сломать, можно подчинить, и я каждой своей клеточкой чувствую, что Рэй думал об этом. И думал не раз, но не стал. 

   И даже сейчас, когда он заживо поглощает меня взглядом, готовый сорваться в любую секунду и получить то, что так легко может получить, он не трогает меня. Почему?

   Потому что я для него не игрушка и не вещь? Потому что ему важно, что я чувствую? Поэтому он идёт этим сложным путём? Вот о чём говорил Лир?

   От осознания этой мысли я так пугаюсь, что хочу убежать. Но Рэй, будто почувствовав миг моей слабости, тянет к себе. Так быстро и резко, что я чуть ли не падаю. Упираюсь руками в его раскалённую грудь, и застываю, поймав его сбивающий с мыслей взгляд.

   Боги, я даже мечтать не смела, что этот мужчина однажды посмотрит на меня так. Так, будто я в одночасье заменила собой весь его мир. Будто нет ничего, кроме нас в этот миг. 

   И это пугает… Дико пугает. До дрожи, до потных ладошек.

   Я даже дышать толком не могу. Чувствую его сильную руку у себя на талии, будто на самой коже, а не на платье. Слышу, как грохочет сердце. Его сердце, а мое это время и вовсе забывает, что нужно биться, глядя в лицо Рэйдара.

   Он будто воин, дорвавшийся до источника воды спустя долгие дни скитаний в пустыне. И этот источник — я. 

   Воздух моментом начинает искрить. У меня не больше доли секунды, чтобы опомниться. Иначе я попаду в его плен...

    

    

  
  
   

    Глава 60. Письмо 

   

   — Рэй, нет! — хочу сказать я, но не успеваю. 

   Он накрывает своими губами мои, и я чуть ли не подпрыгиваю в его руках в попытке вырваться, но он словно не чувствует этого, не слышит. Слишком жаден, слишком ненасытен, но в то же время чувственен и нежен настолько, что реальность ускользает от меня.

   Ускользают все “можно” и “нельзя”. Все “хорошо” и “плохо”, и я уже не знаю, что правильно, а что нет. 

   Не нахожу земли под ногами. Не ориентируюсь в пространстве, будто я вовсе нахожусь не в доме, а в тёмном ночном небе, где взрываются тысячи фейерверков. 

   Чувства обострены до предела. Я ощущаю, как скользят его пальцы по моей спине, порождая внутри такой пожар, что я пугаюсь этой сокрушающей, беспощадной стихии, которая может захлестнуть меня с головой.

   Пугаюсь настолько, что отскакиваю от Рэя.

   — Какого гоблина ты делаешь?! — рычу на Герра так, словно он лишь один виноват в том, что произошло, и пока он не опомнился, я бегу по лестнице прочь.

   Но даже когда за моей спиной захлопывается дверь, я не чувствую себя в безопасности. Точнее, я понимаю, что убежать мне не удалось. 

   Ведь бежать нужно не от дракона, а от собственных чувств, которые, оказывается, ни на каплю не угасли за все эти годы.

   Они жили где-то глубоко внутри и не смели выходить наружу, опасаясь грозного коменданта под названием боль и его напарника под названием обида.

   Ненавидеть Рэя мне больше не за что. И потому мне дико страшно, что сердце меня предаст.

   И становится ещё страшнее, когда я слышу за дверью шаги.

   Его шаги.

   — Белла, — доносится до меня строгий голос Рэйдара, и я подскакиваю.

   — Не входи! — выпаливаю ему, вцепившись в дверь так, будто она может меня спасти.

   Нет! Если будет надо, я сама кинусь в бой. Потому что в этот самый момент я попросту схожу с ума. 

   Сгораю, умираю, злюсь, возрождаюсь. И всё по кругу, без конца. 

   Как же я боюсь, что он откроет сейчас дверь. Ведь тогда все замкИ, охраняющие моё сердце, могут рассыпаться в пыль.

   А я не хочу. Не сейчас! Пожалуйста! Мне нужно время!

   Тишина… 

   Тишина за дверью, бьющая по нервам.

   — Будь в безопасности, Белла, — слышу хрипоту в его осипшем голосе, а затем звук удаляющихся шагов. 

   Всё дальше и дальше. 

   Дальше и дальше. 

   Опять тишина.

   Оседаю на пол, не чувствуя тела. Не чувствуя ничего, кроме рвущегося в груди сердца.

   Успокойся. И без тебя сейчас до гоблинов плохо! 

   Открываю окно, чтобы впустить в комнату прохладный воздух, но это не помогает. Даже набирающая оборот луна, кажется сейчас горячим блином на сковороде. Надо умыться ледяной водой.

   Так и решаю поступить. Лезу в чемодан за чистой одеждой и тут замечаю, что блокнот моментальных писем почти что искрит. 

   Сколько же мне написали, а я не читала?

   Может, в Альмасе что-то случилось?

   Наспех открываю страницы и читаю одно за другим тревожные сообщения, заканчивающиеся одной пугающей фразой. И, судя по запаху, написана она кровью:

   “Приходи в Альмас одна до полуночи. Иначе все, кого ты любишь, умрут!” 

   Боги! Какой ужас!

   Кидаю взгляд в окно и понимаю, что времени у меня практически не осталось. Луна почти полная! И даже если сейчас только бы смеркалось, то я вряд ли бы поспела к назначенному сроку на карете. Значит, без магии не обойтись.

   Лир многому меня научил, в том числе и тому, как открывать порталы, но такой силы у меня нет. Зато есть смекалка и хорошая память, которая подсказывает мне, как успеть к сроку. 

   Похоже, сегодня Белла Альмас станет преступницей. А точнее воровкой, но иначе я не смогу спасти детей и друзей.

   Убедившись, что в доме тихо, я крадусь в кабинет Герра, дверь в который для меня всё ещё открыта.

   Забираю со стеллажа артефакт перемещений и вновь бросаю взгляд на стол, думая о Рэйдаре. 

   Я ведь понимаю, что это “приглашение”, написанное кровью, почти что приговор. Знаю, что не выберусь оттуда сама…

   Нет. Он и так сделал для меня больше, чем я могу ему отдать. Тем более сказали приходить одной, иначе всех убьют. Я не могу так рисковать чужими жизнями!

   Засовываю все свои мысли и страхи на самое дно души и вспоминаю активирующее заклятие. Всё вокруг вертится, а я молю лишь об одном — хоть бы не угодить прямо в ловушку.

   Из портала падаю на горы старых стульев и прочей мебели. Пыль поднимается столбом, и я с трудом сдерживаюсь, чтобы не закашлять и не чихнуть.

   Лежу, не двигаясь и прислушиваясь к звукам за дверью склада академии. 

   Там тихо. 

   Слишком тихо.

   На цыпочках выхожу в коридор и выглядываю в окно, пытаясь понять, где здесь затаилась угроза и где находятся те, кого я должна защитить. По бледному мерцанию за стёклами столовой понимаю — они все там. А луна почти что вычертила полный круг.

   Со всех ног бросаюсь по лестнице, уже не думая о шуме. Лишь бы успеть. Но, услышав дикий рык, я столбенею.

   Страх действует как парализующее заклятие, моментально сковывая тело.

   Что это было? Зверь? 

   Лир говорил про мертвяков. Но ни зомби, ни пленные, ни карлоклы не издают такой рык. Это что-то иное. Что-то очень-очень страшное.

   И моё сердце согласно со мной, оно практически перестаёт биться. Но визг и плач юных девочек мигом вырывает меня из оков ужаса, заставляя двигаться быстро, чётко и на этот раз тихо.

   Нельзя кидаться на врага неподготовленной. 

   — Прекрати! Ты их пугаешь! — слышу голос ректора.

   Она сидит на полу, вся опухшая от слёз, и обнимает девочек, которых бьёт дрожь. Ксандра тоже здесь. И её всегда смелые, решительные глаза, не знающие слёз, сейчас полны ужаса и боли.

   — Во что ты превратилась? — говорит она, глядя на тёмный силуэт в длинной мантии, что стоит ко мне спиной. — Пожалуйста, остановись! Ты ведь не такая! Отпусти девочек, они ни в чём не виноваты! 

   — А я была виновата?! — Грозовым раскатом громыхает в ответ.

   По телу идут мурашки. Потому что я знаю этот голос…

    

  
  
   

    Глава 61. Первая жертва 

   

   — Я верила вам, когда вы говорили, что меня ждёт хорошая жизнь, ректор Альмас! А вы продали меня в руки безумцу! Вы хоть знали, что он за человек, когда ради пары золотых, спевшись со свахой, отдали меня ему? 

   — Я не знала. Я виновата перед тобой… Прости меня, девочка моя, прости! — умоляет ректор, вот только прощения эта женщина просит не для себя. Ей больно за ту, что стоит сейчас перед ней.

   И мне больно… Больно от мысли, что же с ней сделали такого.

   — Поэтому ты всё ещё жива, в отличие от свахи. Когда я вернулась сюда, то хотела вас обеих отдать Дэрбасу. Знаешь, что меня остановило? То, что ты прозрела! Встала за этих девчонок грудью. То, что ты начала их защищать! Но защити ты и меня когда-то, я бы не стала таким монстром! — орёт Ливия так, что стены идут дрожью.

   Выглядываю из-за колонны и содрогаюсь от ужаса, видя в отражении зеркал её лицо.

   Оно наполовину черно, словно его вовсе нет. А глаза полностью красные и один уже пылает, как у карлокла.

   Что с ней такое?

   — Она здес-с-сь… — раздаётся жуткий голос, больше похожий на змеиное шипение, и Ливия тут же разворачивается, застав меня врасплох.

   А я же впадаю в полное оцепенение, воочию увидев, во что она превратилась. 

   Это ужас!

   Это кошмар!

   — Я знала, что ты придёшь, — шепчет Ливия, а её голос становится непривычно мягким, как в прошлом.

   Мне кажется, или алые глаза наполняются слезами? Только вот её улыбка никак не вяжется со взглядом.

   Она словно выжила из ума… 

   — Зачем ты всё это делаешь, Ливия? Они ведь и твои друзья тоже. Не ты ли говорила, что мы вместе должны спасать и защищать друг друга? Не ты ли учила меня справедливости? Так что ты творишь сейчас?! — выпаливаю я в таком гневе, что сама сейчас всех тут пугаю.

   Но я должна знать. Я обязана знать, как она до этого докатилась! Кто изуродовал её лицо и душу? И как её спасти?! 

   — А ты всё такая же, моя маленькая леди, — шепчет она, а по её щекам текут слёзы. — Честное слово, я не хотела тебя трогать. Но ему всё мало и мало… Он готов убивать каждый день, и только ты его насытишь и освободишь меня от этого проклятия вечного голода.

   — Кто “Он”, Ливия?

   — Злой дух, — шепчет она, и моё сердце пропускает удар.

   Я читала о них, да и Лир как-то рассказывал, что встречал такое чудище в прошлом. Жуткая тварь. Почти неубиваемая. Она проникает в тела людей обманом и подавляет их волю. Вот только без разрешения ей не вселиться. 

   — Откуда в тебе эта нечисть? — спрашиваю я, а сама пытаюсь вспомнить, есть ли какой-нибудь способ её изгнать.

   Ливия бросает взгляд на ректора, и женщина болезненно прижимает руку к груди, шепча одними губами: “Прости, моя девочка!”

   — Тот, кому они меня продали, был сумасшедшим некромантом, поймавшим злого духа, — говорит мне Ливия, её лицо вмиг становится каменным, а голос ледяным. — Знаешь, чем он его кормил? 

   Догадываюсь, но спрашиваю:

   — Чем Ливия?

   — Такими, как я, — шепчет она, и каждое её слово, её разбитый взгляд болью отзывается в моём сердце. 

   — И что ты сделала для того, чтобы спастись?

   — Впустила эту нечисть в себя. Впустила Дэрбаса. Я думала, что так смогу сбежать. Но он обманул меня, Белла. Он обманул, сделав меня своей игрушкой и потребовав больше новых жертв! Требуя всё больше и больше! — начинает она, а после срывается на крик, полный нестерпимой боли. — А я так больше не могу! Я не хочу никого убивать! Я не хочу, чтобы он убивал моим телом! Я не могу больше видеть эти лица в кошмарах! Не хочу слышать их стоны! Я хочу это закончить! 

   Её истошный крик обрывается, но эхо ещё долго гудит в воздухе.

   — И многих ты уже убила, Ливия?

   — Я выбирала негодяев, Белла. Сваху, мужа, — выдаёт она и усмехается, а я в который раз подмечаю, что её настроение меняется быстрее, чем погода у моря. 

   — Но ведь не только их. Девушку из Ашдарха тоже убила ты? 

   — И об этом знаешь? Я подумала, что она такая же, как и ты. Многостихийная. Что этой жертвы хватит, чтобы угомонить его хотя бы на пару лет! Но она оказалась пустышкой. Посмотри, что со мной из-за этого стало! — требует подруга, показывая на ту половину лица, что почернела. 

   — Ты не в себе. Та Ливия, которую я помню, не стала бы вредить невинным, даже если бы от этого зависела её жизнь.

   — Да что ты? Думаешь, ты знаешь о муках всё? Ты ничего о них не знаешь! Я год горела в пламени, едва не обратившись в карлокла, обречённого скитаться целую вечность! А он убивал моим телом снова и снова! Год Белла! Год. Но больше со мной такого не произойдёт. Всё, что мне надо, чтобы его угомонить — это твоя магия, твоя душа. Мне нужно было убить тебя ещё тогда, когда злой дух тебя впервые учуял! — говорит она с безумным блеском в глазах, а затем чуть ли не плачет.

   — Но я пожалела, не смогла. Ты ведь наша маленькая леди. Глупая, храбрая пташка, которая, не жалея себя, спасала таких же несчастных девочек, какой была и я когда-то. Ты меняла мир к лучшему, как я могла тебя ему отдать? — говорит она. — Я расплачивалась падалью, но и этого ему стало мало. Он захотел чистых душ. Наших девочек. Он хочет их всех. Хочет так, что не умолкает ни на секунду. Лишь пообещав ему тебя, я смогла его хоть немного усмирить! Ты даже не знаешь, что такое таскать в себе паразита! 

   Не знаю, но уже поражена тому, что она столько продержалась. Люди сдаются гораздо быстрее и теряют контроль. И всё же кое-чего я не понимаю.

   — Если я так была тебе нужна, то почему ты просто не пришла ко мне, Ливия? К чему всё это? К чему напуганные связанные дети? 

   — А ты бы пришла? Едва я окрепла, ты вернулась в Ашдарх! Этот дракон и шагу от тебя не ступал! Ещё и летающая крыса не давала подступиться, будто нюх у неё на мертвечину. Но я устранила помеху. Мой подручный загнал Рэйдара в ловушку и должен был привести тебя сюда. Отличный план, так ведь? Гениальный! Но твой упёртый жених опять всё испортил. Я не могла допустить, чтобы ты привела с собой подмогу. Вот и пришлось идти на крайние меры.

   — Как ты и хотела, я пришла сюда одна, Ливия. Теперь отпусти детей.

   — Не могу, — жмёт плечами она. 

   — Что в этом сложного? Просто отпусти!

   — Что сложного?! А то, что моё тело мне не подчиняется. То, что я заложница паразита, вот что! И он в любой момент, если я пойду против его воли, заберёт у меня контроль над телом. Хочешь тут рек крови?! Дерзай! 

   — Хватит этой болтовни! — вновь раздаётся пугающий голос. И только сейчас я понимаю, откуда он идёт — из горящего пламенем глаза Ливии. 

   — Отдай многостихийную мне! Немедленно! — рычит злой дух, а в следующую секунду с чёрных когтистых пальцев Ливии срывается фиолетовая вспышка и летит прямо на меня.

    

  
  
   

    Глава 62. Поверь мне 

   

   — Белла, нет! — оглушает меня рык Рэйдара, а в следующую секунду я уже качусь по полу, будучи захваченной в его объятия.

   — Грёбанный дракон! Кость в моём горле! Как же ты меня достал! — рычит монстр, и Ливия выпускает в нас целый ряд вспышек. 

   Нет. Не Ливия. Её там уже нет. Телом управляет чудище с невероятной силой! И это тело меняется на глазах, обрастая бронёй из густого чёрного дыма, собирающегося в подобие фигуры карлокла. 

   Только вот это не мертвяк, потерявший тело. Это — злой дух, о мощи которого даже подумать страшно!

   Рэйдар отбивает вспышку и затягивает меня за колонну, на которой тут же разбивается зеркало и острыми осколками опадает на пол.

   — Я ведь предупреждал, что убью всех, кто тебе дорог, если ты не подчинишься! — рычит Дэрбас, и я вздрагиваю.

   — Дети! Мои дети! 

   — Не высовывайся! — приказывает Рэй, не позволяя мне сдуру выскочить под вспышку.

   — Не глупи, Белла! Дэрбас обманывает Ливию. Сначала он получит тебя, а затем заберёт и всех их! 

   — Что? — охаю я.

   — Такова натура злых духов. Им нельзя верить, Белла.

   — Но мои дети там…

   — Они — на мне! — решительно заверяет Рэй, и я хочу ему верить, очень хочу. 

   Но Дэрбас не маг и даже не дракон. Он почти что бог! С ним не справиться даже дюжине лучших профессиональных убийц! 

   А Рэй идёт в атаку в одиночку. Сумасшедший! 

   Он бьёт вспышками и в тот же миг накрывает меня и детей защитными барьерами. 

   Точно псих! Нельзя использовать разом так много сил. В лобовую атаку не победить! 

   А Рэйдар и не думает идти в лоб. Ослепив Духа, он моментально оказывается за его спиной и уже готов нанести удар, но Дэрбас запрокидывает чёрную голову к потолку и выпускает такую ударную волну, что всех сносит к стенам вместе с барьерами.

   — Материнская кровь сильна в тебе, дракон! Значит, будем биться во всю мощь! — выдаёт чудище и вовсе не шутит.

   Он увеличивается в размерах раза в два, и от одного его удара здание идёт трещинами, а потолок осыпается кусками.

   — Все наружу! — отдаёт команду Герр, но монстр блокирует единственный выход. Рэйдар пробивает заклятием стену и, поставив там ещё один барьер, велит всем уходить.

   — Бегом! Быстрее! — кидаюсь я к детям, потому что моя единственная сейчас цель — спасти их.

   Одна за другой девочки прыгают в дыру, ловят и поддерживают друг друга, но долго Рэй не удержит этот барьер, ведь ему ещё нужно отбиваться. 

   Дэрбас вновь выпускает такую волну, что снести может всех и каждого. И Рэй сейчас не в том обличии, чтобы устоять. А если обратится в дракона, то утратит контроль над магией.

   Я в панике ищу то, чем можно остановить чудовище, и призываю огонь. Но он, как назло, не слушается.

   Боги, молю! Только раз! Всего лишь раз! Помогите мне! 

   — Вжуух! — Вырывается пламя, и концентрация монстра сбивается. А я лечу к Рэю, на котором уже живого места не осталось, но не успеваю дойти, как он потоком воздуха отодвигает меня назад.

   — Белла, беги! 

   — А как же ты?! 

   — Ему нужны вы! Уходите! — рычит он, превозмогая невыносимую боль от очередной волны, прорывающейся сквозь барьеры и терзающую его плоть.

   — Белла, послушай его! Сейчас ты только мешаешь, — тянет за руку Ксандра, а я обнаруживаю, что почти все дети ушли.

   Да, подруга права. Как только Рэю не надо будет кого-то защищать, он сможет обратиться! 

   — Скорее! Скорее! — поторапливаю девочек, помогаю спуститься последней, а затем, кинув в Герра взгляд, слетаю на землю сама.

   — Бегите в город! Держитесь кучей! — кричу адептам, и тут же стена за нашими головами разлетается по кускам. 

   — Берегитесь! — прикрываю собой девочек, а камень так остро впивается в спину, что я выгибаюсь от боли. 

   — Учитель! — пугаются дети.

   — Бегите! — только и говорю им, а сама оглядываюсь на то, что осталось от здания и застываю в ужасе, увидев смертельный поединок огромного пятиметрового чудища и чёрного дракона, в которого обратился Рэйдар.

   — Твою ж за ногу, Рэй! — оглушает меня ещё один вопль, и на арену выбегает Ванда. 

   Только спустя мгновение, я вижу, что идёт она не к брату, а чтобы остановить подмогу нашего врага — карлокла. Она выпускает все свои силы, и теперь я понимаю, что с её магией было не так. Она не драконица, она пошла в мать! Но сражается не хуже лютого воина.

   Мне тоже нужно встать! Мне нужно туда! Я должна что-то сделать! Должна! 

   Но едва поднимаюсь на ноги, как вижу летящий в меня кусок стены, который тут же рассыпается в прах.

   Но это не моя магия. Тогда…?

   Поднимаю глаза вверх и вижу, как с неба падает уже не дракон, а человек. 

   Рэй… Нет!

   Секунда, и в сторону от карлокла отлетает и Ванда.

   — Белла, беги! Я его обману! — выдаёт мне Ксандра. Точнее, её голос. Только вот выглядит она теперь в точности, как и я. Иллюзия.

   Боги! Это всё неправильно! Я пришла их спасти, но вместо этого они спасают меня! Так не должно быть!

   Не знаю, откуда во мне берутся силы, но я поднимаюсь на ноги, но вовсе не для того, чтобы сейчас бежать. 

   Я ступаю вперёд. Прямо к монстру.

   — Белла, ты что? — раздаётся крик Ксандры мне в спину.

   Просто делаю то, что должна! 

   — Эй ты, чудище! Хватит! Пришёл за мной, так бери! — кричу ему во всё горло, пока горячие слёзы стынут на щеках от порывов ветра. — Вот она я! Чего застыл?! 

   — Мышка вылезла из норки? — бухает он.

   — У мышки есть предложение! Ты хочешь мою душу и магию, чтобы утолить свой голод на долгое время. А я добровольно предлагаю тебе занять моё тело! Что ты на это скажешь, Дэрбас?

   — Белла, что ты творишь?! — раздаётся сердитый рык Герра, а я же едва не роняю слезу, видя, что он всё ещё жив! 

   Жив, хвала богам!

   Но вот зачем он сейчас идёт сюда?! 

   — Стой там! — вытягиваю руку вперёд, но разве дракон послушает?! — Я знаю, что я делаю, остановись! 

   — Даже не мечтай, Белла! — всего миг, и Рэйдар накидывает на меня купол, хотя сам уже едва дышит. Настолько вымотан.

   А монстр готов выпустить в него новую вспышку, чтобы снять с меня барьер! 

   — Дай мне минуту! — кричу чудищу, пока он ничего не натворил. — А потом я тебя впущу в своё тело. Клянусь! 

   Монстр склоняет голову, будто прицениваясь, стоит ли верить моим словам.

   СтОит.

   Я не лгу! 

   И потому заставляю себя сейчас смотреть в его пышущие огнём кровавые глаза, что застыли в нескольких сантиметрах от меня, прямо за гранью барьера.

   Какая же он жуткая тварь. От страха все внутренности сводит, но я не отступлю.

   — Белла, ты спятила! — оттягивает меня Рэй и прячет себе за спину.

   А я не понимаю, как он ещё держится на ногах. Любой другой давно был бы уже мёртв. Столько ударов, столько ран, падение с высоты…

   Боги, храните этого мужчину.

   — Рэйдар, — шепчу я. — Отпусти меня.

   — Белла, не неси ерунды!

   — Рэй…

   — Даже не думай! — рычит он и в этот раз оборачивается, чтобы посмотреть мне прямо в глаза.

   Сильный приём. 

   От одного только взгляда рыпаться больше не хочется. Смотрю в синие, как море, глаза, и вижу в них целый мир. 

   Мне даже на секунду кажется, что мы переносимся отсюда куда-то далеко-далеко, где светит яркое солнце, а над головами поют птицы. 

   Там, кажется, весна. Но улыбка Рэя в этом коротком видении куда теплее.

   Сердце пропускает удар и плачет, потому что я боюсь больше никогда не увидеть этой улыбки… 

   — Ты хотел, чтобы я доверилась тебе, — шепчу я так, что меня почти не слышно. Но знаю, что Рэй всё прочитает по глазам. — Я верю тебе целиком и полностью. А теперь ты поверь мне. Хоть раз! 

   — Не манипулируй мной, Белла. Я не стану тобой рисковать, даже если безоговорочно поверю!

   — Я должна это сделать! Только так я смогу её спасти! 

   — Спасти эту сумасшедшую ценой собственного рабства?! Думаешь, я на это соглашусь?!

   — Не только Ливию. Всех. Рэй… Я знаю, что делаю. Только я смогу это! — давлю взглядом и молю, чтобы он наконец-то понял, что я на самом деле задумала. 

   Ну же, Рэй. Если ты действительно знаешь меня, то догадаешься! Ты всё прочтёшь по моим глазам…

   Рэй, молю…

   Молю…

   — Я удержу твою душу, — говорит он мне, и по моей щеке катится слеза счастья.

   Он понял.

   Он всё понял. 

   — Спасибо, — шепчу едва слышно и готова отдать сейчас всё, что угодно, чтобы остановить этот миг.

   Миг, когда мы… вот так… глаза в глаза. И будто бы ничего больше нет. 

   Ни разваленного на части здания академии, ни растерзанного в клочья поля, ни пыли, летающей в воздухе, ни нависшего над барьером монстра.

   — Рэй, я…

   — Скажешь, когда я тебя верну, — говорит он, а затем подаёт мне сигнал.

   Пусть будет так.

   Киваю, и барьер исчезает в мгновение ока.

   — Отпусти Ливию и вселись в меня! — говорю я, распахнув свои руки, и монстр с пугающим визгом собирается в густой чёрный дым, вихрем взлетает вверх и со всего размаха бьёт мне в грудь.

   Невыносимая боль растекается по телу, вынуждая меня кричать, но сквозь слёзы я всё ещё заставляю себя смотреть, как тело Ливии, освобождённое от паразита, падает без чувств на землю.

   — Теперь ты моя! — рычит во мне чудовище и поднимает тело в воздух.

   — Я всегда своя, Дэрбас! — отвечаю ему, но чувствую, как моя воля угасает с каждой секундой. — Рэй, давай! 

   И после этого крика я мысленно призываю огонь во всех его неистовых проявлениях. Пусть пылает пламя! Пусть пылаю я, испепеляя монстра внутри себя.

   — Что ты делаешь, дура?! Ты обоих убьёшь! — орёт Дэрбас в моей голове, пытаясь перехватить волю, но Рэй держит меня за руку. 

   — Моё тело не умрёт от огня, это ведь моя стихия. 

   — Ты её не постигла! Душа не вынесет такой магии!

   — Душу есть кому удержать, — заверяю я монстра и вновь вызываю пламя.

   Больше огня! Больше! Больше! Пока дикие вопли злого духа не исчезнут! Больше!

   — Белла, хватит! Белла, остановись! — Рэйдар? 

   Не сейчас!

   Больше огня! Больше!

   — Белла! Дэрбас мёртв! Белла, ты сама себя убьёшь! 

   Больше! 

   — Бе…

   …

    

  
  
   

    Глава 63. Преступники или герои 

   

   Рэйдар: 

   Белла пылает огнём, точно Феникс, испепеляя монстра, которого впустила в себя. До сих пор не могу поверить, что я это допустил. Но Белла — это Белла. Та, что будет защищать и сражаться даже ценой собственной жизни. Я давно это понял и всегда знал, но не хотел себе признаваться в том, что однажды такой день наступит. День, когда я могу её потерять.

   Нужно было переместить её, нужно было спрятать, нужно было запереть, если потребуется… Тогда бы я спас её. Спас её тело и сломал её душу. 

   То, чего она просила у меня – откровенная глупость и слепая отвага. Так я сначала подумал. А потом, взглянув в её глаза, понял, что девушка, которую выбрало моё сердце — не вода и не ветер, она — пламя. И если она хочет себя испепелить ради спасения других, то я войду в это пламя вместе с ней, вбирая всю её боль в себя.

   Потому сейчас и держу её за руку, но она не останавливается. 

   — Белла! Хватит! Он мёртв! Ты убьёшь себя! — но она будто и не слышит!

   Не контролирует своё пламя и… теряет душу. 

   Рывком стягиваю её вниз вместе с диким пламенем, что обнимает меня с ног до головы. Но своей боли я не чувствую — только страх, что не успею её удержать.

   — Белла! — зову её, и в этот момент её рассеянный взгляд фокусируется на мне. Но лишь на секунуду.

   Пламя угасает, а Белла тотчас же теряет силы. Подхватываю хрупкое, истощённое тело. Оно только что горело, а теперь холодеет со скоростью света.

   — Рэй… Её душа, — слышится за спиной испуганный голос Ванды.

   — Знаю, – отвечаю, но ни на секунду не отрываю взгляд от Беллы. 

   Укладываю её на землю, прикладываю руку к груди … Сердце не бьётся.

   Взываю магию, какая только осталась, лишь бы успеть ухватить душу Беллы, но ничего не чувствую. Нет! Я не мог опоздать. Я не мог проглядеть! Ещё! 

   — Ванда! — сестра тут же падает на колени рядом с Беллой, но и она ничего не может ощутить.

   Смотрю в испуганные глаза Ванды, выдающие приговор, но не собираюсь в это верить.

   Я обещал, что удержу душу Беллы, и я её удержу! 

   — Рэйдар! Рэйдар… Стой, — взываю всю магию, что у меня осталась, и почти не слышу испуганного голоса Ванды. — Остановись! Ты потеряешь свою силу! Даже дракона призвать не сможешь! Ты сам сейчас умрёшь!

   Плевать. Белла не умрёт!

   Ни сегодня, ни завтра, ни послезавтра! 

   Ты проживёшь счастливую долгую жизнь, ты станешь женой и матерью, ты будешь пить чай в кресле-качалке, когда наши внуки будут бегать по саду в том доме, который выберешь ты.

   Ты ещё построишь десятки академий, ты спасёшь сотни заблудившихся душ! Ты не можешь уйти! Я тебе не дам! 

   Услышь же меня! Очнись! 

   Где ты?

    

   Белла:

   Темно и холодно. Нет ни неба, ни земли. Нет даже ветра. А, может, и воздуха нет. Здесь невесомость. А здесь — это где?

   Я умерла?

   — Белла… — доносится откуда-то издалека.

   Я даже не уверена, что расслышала правильно, но сердце, забывшее, что нужно биться, вздрагивает. 

   Едва хочу обернуться, как отвлекаюсь на тонкий луч света. Он становится всё больше и больше, прогоняя тьму. Обретает форму арки, застланной пеленой густого белого тумана. 

   Я не вижу, что скрывается за ним, но откуда-то знаю, что там мне будет хорошо.

   Что там покой и лёгкость. Там новое начало без боли и обид. Там мне самое место… А ещё там…

   — Белла.

   Застываю, глядя на светящийся лик женщины в белом платье, которую никогда раньше не видела. Светлые локоны водопадом спускаются по её тонким плечам. Она стройна и невероятно красива. А в её лазурных глазах невообразимая любовь… Любовь ко мне.

   — Как же ты выросла, доченька! — эхом звенит в ушах её красивый голос, а на глаза наворачиваются слёзы.

   — Мама?

   Она кивает с нежной улыбкой, о которой я только и могла мечтать.

   — Теперь я буду с тобой? — тихо спрашиваю её, а позади снова раздаётся голос.

   — Белла! — всё громче и громче, но разве я могу сейчас обернуться? 

   — Я ждала тебя много лет, моя доченька. Я подожду ещё. А может быть, мы встретимся даже раньше, ещё при твоей земной жизни, — шепчет она.

   — Земной жизни? Разве я не умерла?

   Мама улыбается, оглядывая меня с ног до головы, и только сейчас я замечаю, что меня обвивают золотые нити, точно лианы. Что это такое?

   — Тебя там не готовы отпустить. Лучше поспеши назад, пока этот дракон сам не явился сюда, — шепчет мама.

   — А как же ты?

   Она улыбается, ничего не объясняя, но слова сейчас стали бы лишними. Мне не понять тот мир, что за Гранью, но я откуда-то знаю, что у неё всё будет хорошо.

   — Теперь моя душа спокойна, ведь с тобой есть тот, кто будет защищать тебя ценой собственной жизни, Белла. Будь счастлива, моя малышка, каждый божий день, — шепчет она, а всё, что я могу ей шепнуть в ответ, это всего три слова, которые я всю жизнь мечтала ей сказать:

   — Я люблю тебя… Мама…

   Её голубые глаза светятся радостью, они же велят мне возвращаться, а голос Рэйдара становится всё явнее и явнее. Я будто слышу поток его мыслей о детях, о внуках, о саде… А ещё я слышу тревожный голос Ванды, умоляющий дракона остановиться, иначе он…

   Нет! 

   Оглядываюсь в страхе, что с Рэйдаром что-то случится, и темнота вмиг исчезает. Сквозь ресницы и замутнённое зрение вижу тусклое утреннее небо и лицо.

   Острые черты, Нахмуренные чёрные брови. Синие, как морские глубины, глаза. 

   — Рэйдар!

   — Белла! — выдаёт он и хватает меня в охапку так, что я едва не задыхаюсь.

   — Ты вернул меня… 

   — А могло быть иначе? — выдаёт он мне, оторвав от себя, а я засматриваюсь на кровь, что стекает с трещинок на его губах. 

   Смотрю на рану над бровью, на ссадину на скуле, но знаю, что он понёс куда большую потерю, чем может показаться снаружи.

   — Твоя магия, твой дракон… — шепчу я, и Рэй хмурится. 

   Он надеялся, что я не услышу?

   — Всё ещё со мной. Со временем силы восстановятся. Не думай об этом.

   Со временем силы восстановятся. Звучит неплохо. Только речь идёт не о днях, не о неделях и даже не о месяцах. Потребуются годы… 

   Хотя, зная этого мужчину, он, вполне возможно, и одним годом обойдётся. 

   Я очень хочу в это верить. А ещё хочу лежать вот так и смотреть в его глаза, будто ничего другого и не нужно, но всё больше голосов раздаются рядом и перерастают в жужжание, из которого всё ещё можно разобрать некоторые слова:

   — Как учитель? 

   — Она пожертвовала собой ради Ливии? Ради нас? 

   — А он, чтобы её спасти, лишился силы? 

   — Учитель! Как учитель?! 

   — Мисс Альмас в порядке? Они оба живы?

   — Живы! Все живы, но немного покусаны! Не шумите так сильно! — выбивается громкий голос из толпы, а затем над головой Рэйдара появляются головы Ванды и Ксандры.

   Нужно менять положение, ибо смотреть на них отсюда странно.

   — Ну, как ты, мать-героиня? — выдаёт подруга.

   — Как ты и сказала, покусанная, — смеюсь я и тут же морщусь от боли в губах. Видимо, и мне досталось. — Где Ливия?

   — Приходит в себя. С ней ректор, — отвечает Ксандра, а затем свирепеет на глазах. — Ещё раз выкинешь подобную глупость…

   — Не выкинет, — отрезает Рэйдар и, взглянув ему в глаза, спорить не хочется.

   Хотя о чём тут спорить?

   Второй раз испепелять себя своим же огнём я ни за что не буду. Тем более, если цена моей жизни — чья-то магия и связь с ипостасью.

   — Поможешь мне встать? — шепчу Рэю, а он вместо этого берёт меня на руки. — Я же не это попросила.

   — Стал немного глуховат, смирись, — ещё и шутит надо мной. 

   — Отпусти! Ты сам на ногах еле держишься.

   — Белла. “Еле” со мной не работает. Я либо держусь на ногах, либо мёртв. Побереги силы для беседы с лекарем, — просит меня Рэйдар, крепче прижимая к себе, и я чувствую каждой клеточкой кожи тепло его тела. 

   Слышу грохот его сердца, в то время как моё едва слышно бьётся, глубоко затаившись. Будто боится, что это всё сейчас исчезнет как иллюзия.

   Но нет, Рэйдар здесь, он со мной. И я чувствую его как саму себя. 

   Мы оба выжили, спасибо вам, боги! 

   — Стоять! — грозный крик раздаётся так резко, что я вздрагиваю и невольно прижимаюсь к Рэйдару, как к щиту. 

   Рэй прищуривается, точно зверь, всматриваясь, как на разгромленное поле с двух сторон стягиваются “синие мундиры”. 

   Стража? 

   Идеально, вовремя! Где они были хотя бы час назад, когда всё тут летело на части?

   — Я сказал не двигаться! — вновь рявкает круглый мужчина, потому что испуганные адептки, сидевшие кучками на истерзанной после битвы траве, то оборачиваются, то вскакивают на ноги. 

   — Зачем вы пугаете детей, капитан? — спрашивает Рэйдар, медленно спуская меня со своих рук и заводя за спину, будто нам что-то может угрожать.

   Хотя, кажется, он прав.

   Судя по собранности стражников, держащих артефакты наготове, и лицу того капитана, что гаркал на нас, они не помогать пришли.

   — Тихо! — рявкает мужчина, тыча в сторону Герра мечом, а меня посещает мысль: не закопать ли его по горло в землю, чтобы думал, в кого своей зубочисткой тыкать! 

   Хотя чего это я? 

   Не буду мешать Рэйдару сдирать с наглого служивого чешую. 

   — Не потрудитесь объяснить, какого гоблина вы обнажили тут оружие? — рычит Герр так, что капитан вздрагивает. И тут же краснеет — не солидно ведь так давать слабину на глазах у своих же тридцати, пятидесяти… Сколько тут солдат?

   — Думайте, кому хамите! Мы засекли здесь злого духа! И кто-то из вас нарушил закон, впустив его в себя! Сознавайтесь, или всех тут схватим! 

   — Пришли бы вы на полчаса раньше, сами бы увидели, что злого духа по имени Дэрбас уничтожила девушка, которая стоит за моей спиной. Опустите оружие, здесь дети. Давайте поговорим спокойно. 

   — Не вам мне приказывать! Отойдите, или я убью вас вместе с той девчонкой, что якшалась со злом! 

   — Какую часть про то, что эта девушка убила злого духа, вы не услышали?!

   — Она? Убила? — смеётся он, но, видя хмурый взгляд Рэя, захлопывается. — Даже если убила! Она его впустила в себя! На её лбу всё ещё имеется его метка! — рявкает капитан, а я тотчас хватаюсь за лоб.

   Там что-то горит? А мне не сказали. Это ведь лечится?

   Ох, не о том я думаю…

   — Взять преступницу! — командует капитан, и солдаты один за другим активируют свои артефакты.

   Да что же это за безумие такое? 

   Бейся сначала с чужим, а потом и со своим заодно? 

   — Не совершайте глупости, капитан! — предупреждает Герр и привычным движением закрывает меня собой. 

   Тут же к нам прибиваются Ванда и Ксандра. И даже те девочки, которых я спасла от летящего осколка каменной стены. 

   Только вот они не прижимаются в надежде спрятаться, напротив, они расправляют плечи и поднимают свои головы вверх. 

   — Вы чего удумали? Отойдите, если не хотите пострадать! — нервничает капитан, а я с замиранием сердца смотрю, как с земли поднимаются другие дети. 

   Измученные и раненные, они идут сюда. Хромают, поддерживают друг друга, но и не думают останавливаться. 

   Собираются в огромную толпу, отделяющую меня и Рэйдара от капитана с вооружёнными стражниками.

   Невинные глаза, в которых ещё недавно были слёзы и страх, теперь блестят решимостью.

   Боги, что делают эти дети? Откуда в них столько отваги, что они сотворили из своих собственных тел живой барьер лишь для того, чтобы… не отдать меня?

    

  
  
   

    Глава 64. За Беллу! 

   

   — Не трогайте нашего учителя! — выкрикивает из толпы тоненький детский голосок, а меня пробивает на слёзы.

   — Она герой, а не преступник! — звучит ещё один голос, а затем к нему добавляются всё новые и новые.

   Грудь сдавливает так, что я не могу дышать. В горле першит от слёз.

   Дети… Мои дети…

   — Да что же это за проклятие такое? — теряется и тут же злится капитан. — Она что, вас околдовала?

   — Это не проклятие. Это уважение, — раздаётся ещё один голос, и все взгляды тут же смещаются к лесу, у которого стоит целый караван из чёрных карет с золотым гербом в виде короны.

   Перед ними в несколько секунд выстраиваются уже “красные мундиры”. Армия короля?

   А вот и он сам.

   — Ваше Величество! — склоняет голову капитан, как только вперёд выходит высокий широкоплечий брюнет лет тридцати, что по красоте под стать Рэйдару.

   Хотя нет. Не так уж он и хорош.

   — Капитан, вы в самом деле собрались арестовать ту, на защиту которой встали все эти дети? — спрашивает Его Величество, король всея Эдарии – Арс Дэрх*, а я смотрю во все глаза на маленькое белое пятнышко, что нарезает круги за его спиной.

   Лир?

   — Господин Герр. Признаться, я сначала не понял, что же это за такая важная причина у вас была, что вы отправили свою мышь переполошить пол дворца посреди ночи. А теперь вижу, — выдаёт Его Величество моему дракону.

   А затем вновь косится на “синие мундиры”.

   — Капитан, почему ваши люди всё ещё вооружены?

   — Как ваш подданный, я обязан поступать согласно правилам! Эта женщина нарушила закон, впустила в себя злого духа! А дети мешают правосудию, Ваше Величество!

   — Насколько я понял, они не хотят отдавать вам своего учителя, которого считают героем. А злого духа уже нет, так ведь, господин Герр?

   — Всё верно, Ваше Величество. Белла заманила врага в ловушку и едва сама не погибла, чтобы спасти других, — чётко и неспешно, слово за слово, выдаёт Рэйдар.

   — Белла, значит. Интересно, — тянет король, вглядываясь в меня сквозь толпу девчонок, а затем вновь обращает свой взгляд к капитану.

   — Ради всего святого, уберите уже оружие. Это приказ! Дети, вам не нужно беспокоиться. Никто здесь никого не обидит, — заверяет король, а затем делает шаг в толпу адептов, которые тут же покорно расступаются перед ним, тем самым создавая настоящий живой коридор.

   Его Величество оглядывает всех и каждого, сначала проходит мимо девочек, а затем останавливается, не дойдя до нас всего метр. И теперь уже пристально смотрит на меня через край плеча Рэйдара.

   — Белла Ромуш, я верно понимаю? — почему-то усмехается он, а затем смотрит на Герра. — Так вот она какая, твоя заноза, ради которой ты трижды отверг мою младшую сестру.

   Это что ещё значит?

   — Ваше Величество, не здесь.

   Напрягаюсь, ибо королю может и не понравиться, когда его поправляют, но он лишь усмехается и одобрительно кивает Рэю.

   — Понимаю. И более того, разделяю твой интерес, — кивает король, и вот теперь напрягается Рэй. — Вы мне кое-кого напоминаете, Белла.

   — Кого, Ваше Величество? — выпаливаю я, ибо мне ещё с королём проблем не хватало.

   — Мою возлюбленную.

   — Ваше Величество…

   — Пока вы не подумали лишнего, напомню, что я уже вечность счастливо женат. Просто думаю, что Мире будет приятно познакомиться с кем-то похожим, как считаешь, Рэй?

   — Только с Айрис её не знакомьте, Ваше Величество.

   — Мда. Тогда отложим это дело. Тем более у нас тут проблема понасущнее. Твоя зазноба впустила в себя злого духа?

   — Белла. Она впустила его лишь для того, чтобы убить. Напомню, что за этой нечистью инквизиторы гонялись долгие годы.

   — Намёк понят, мой друг, — кивает молодой король, а затем оборачивается ко всем остальным.

   — Что ж, тогда слушайте королевский приказ. Белла Ромуш впустила в себя злого духа! Согласно закону, это преступление карается смертью! Но! Белла Ромуш победила его, спасла академию, всех этих детей и будущих жертв чудовища. Я, как король Эрдарии, объявляю благодарность этой девушке! За подвиг она будет представлена к награде, а все обвинения будут сняты. Немедленно!

   Слова короля эхом расходятся по поляне, а затем в воздух летят ленты, которые девчонки срывают со своих волос. Радостные возгласы раздаются повсюду, и королю приходится помедлить, прежде чем продолжить речь.

   — Какую награду ты бы хотела, Белла? — спрашивает он меня, а я понятия не имею, что ему сказать.

   У меня есть всё. Есть Рэйдар, которого я едва не потеряла. Есть девочки, живые и невредимые, есть академия… ой… стоп.

   — Позвольте нам восстановить академию и продолжить учить здесь детей, Ваше Величество, — прошу его.

   — И это всё? — удивляется король и как-то подозрительно смотрит на Рэйдара. Думаю, если бы меня здесь не было, он бы спросил: “Твоя дама, что, без амбиций? А как же замки, золото, шелка?”.

   — Об остальном позабочусь я, — словно прочитав вопрос короля по его взгляду, отвечает Рэй, а я мысленно добавляю, что другого мне и не надо.

   Я уже счастлива. Здесь и сейчас. С ним.

   — У меня есть другая идея… — начинает Его Величество, но тут же останавливается, глядя куда-то за наши спины. Что там?

   Точнее, кто?

   Едва не роняю челюсть, видя, как к окраине поляны уже с четвёртой стороны приближается толпа, которая тут же замирает, при виде красных и синих мундиров, толпы девчонок на фоне развалин и самого короля.

   Я тоже в шоке, ведь эту толпу ведут Тала и Альфина!

   — Я думал, шоу закончено, а оно, оказывается, только набирает обороты, — усмехается король, а затем делает лицо строгим и громким голосом обращается к детям. — Кто такие? Зачем пожаловали?

   — Мы… Мы адепты из Ашдарха, — растерянно отвечают дети и кланяются кто как может от испуга.

   — Ашдарх в другой стороне.

   — Мы пришли за учителем, — косятся на меня. — Мы пришли учиться в Альмас!

   — Ещё интереснее, — качает головой король, а затем смотрит на нас с Рэйдаром. — Знаете что, постройте-ка здесь академию побольше. И, думаю, для мисс Ромуш кресло учителя будет маловато. Что насчёт кресла ректора?

   — Я? Ректором? Но у меня нет опыта.

   — Зато у Рэйдара его хватит на двоих. Раз уж он всё равно вечно приглядывает за вами, то почему бы не начать делать это официально. Что скажешь, Рэй?

   — Полностью разделяю ход ваших мыслей, Ваше Величество, — строго отвечает Герр, и король немного кривится.

   Видимо, ему по душе менее официальное обращение, но на людях по-другому нельзя.

   — Отлично. Раз господин Герр верит в вас, то и я поверю! Зажгите свет в каждом из этих детей, чтобы наше королевство наполнилось светлыми и чистыми лидерами! — говорит король, а затем, кинув Герру какой-то сигнал взглядом, уходит к своим повозкам.

   Следом сворачивает своё “войско” капитан, и на поляне остаёмся лишь мы и дети.

   Тишина режет слух. Минуту. Вторую. Третью. А затем громкими победными возгласами взрывается толпа, и теперь в небо летят не только ленты, но и фейерверки, которые запускает иллюзией Ксандра.

   Горящие глаза, улыбки на молоденьких лицах, звонкий девичий смех. Что ещё для счастья нужно?

   Герр.

   Оборачиваюсь к своему заступнику, покровителю, целителю и понимаю, что больше не злюсь ни на одно из присвоенных им себе званий. Напротив, я счастлива, что он у меня есть.

   И в его синих бездонных глазах я хотела бы тонуть целую вечность. Глаза, которые громче всяких слов говорят мне: “Люблю”.

    

   ***

   Финальная часть выйдет 14.06

   * - История Арса Дэрха (короля) и Миры - "Недотрога для короля академии" ("недотрога для мерзавца")

    

  
  
   

    Эпилог. 

   

   Как же тепло. Это тепло разливается в душе, оно же растекается по самой земле.

   Солнце согревает весенними лучами мир, отходящий от долгого зимнего сна. Хотя, нужно сказать, что зима в Альмасе была жаркой.

   У нас появилось два заново отстроенных корпуса в невообразимо короткий срок, благодаря чёткому руководству Рэйдара и финансированию прямо из королевской казны.

   Большинство помещений всё ещё пустует, потому что ко всему нужно подходить с головой и брать учителей не с бухты-барахты. А ещё мне многому нужно научиться, ведь в ректора я никогда не стремилась.

   Да, и пока что не заняла данный пост. Со всем справляется Рэйдар, а ещё вечерами устраивает мне уроки. 

   Только как его слушать, когда уши закладывает грохот собственного сердца?

   — Белла. Белла, ты слушаешь? — вспоминаю его голос и взгляд, касающийся самой души, тихонько улыбаюсь. 

   Откладываю документы, отворяю новые красивые стеклянные окна в пол и выхожу на балкон, чтобы окинуть взором величественный Альмас. Чтобы услышать голоса адептов, празднующих окончание очередного учебного года. Чтобы посмотреть на их счастливые лица.

   Тала, Альфина, Ксандра… Мои родные.

   Жаль, ректора нет. Она посвятила всю себя заботе о Ливии, и, как говорит лекарь, совсем скоро бывшая пленница злого духа придёт в себя. И да, потом ей придётся ответить за свои грехи, но, надеюсь, наказание будет не слишком суровым. Возможно, с ней поступят так же, как и с Розалиндой.

   Рэйдар не шутил про тёплую одежду и север. Теперь своенравная блондинка учится стирать и мыть полы в холодных пределах, трудясь на благо королевства.

   Стейше повезло чуть больше. Её миновал арест, но работу и лицензию она потеряла. А позже и имение, которое ушло с молотка.

   Рэйдар хотел его выкупить, но я подумала, что новые хозяева создадут там новые добрые истории и приятные воспоминания. А мне оно ни к чему.

   Я только попросила Герров забрать слуг к себе, и теперь навещать Ванду мне стало ещё приятнее.

   Ни мачеху, ни отца я больше не видела, хотя приезжала к их маленькому домику на окраине столицы, о котором всё же позаботился Рэй.

   Он сказал, что так мне будет спокойнее, и оказался прав. Я никому не желаю зла. Я очень надеюсь, что мачеха и отец смогут найти своё счастье в тихой загородной среде и, возможно, иначе взглянут на жизнь, а если нет… На “нет” и суда нет.

   Мы сами создаём своё счастье. Мы сами решаем, какие поступки совершать, а чего делать не стоит. Мы сами выбираем, какими мы будем. Сегодня, завтра, всегда. 

   И их будущее теперь зависит только от них самих. Смогут ли они отыскать счастье или утонут в злости и жадности — только их воля и больше ничья.

   Я же выбрала свой путь и смело иду по нему. Путь, где я больше не прячусь и не закрываю своё сердце. Путь, где я не боюсь ни боли, ни счастья. Ведь отрезав одно чувство, теряешь и другое. 

   Я хочу проживать каждую эмоцию, хочу жить полной жизнью. И рядом со мной, шаг за шагом, прикрывая меня от всех бед, идёт Рэй.

   — Ты опять здесь, — раздаётся его голос за моей спиной. А спустя мгновение чувствую, как его горячая ладонь ложится мне на талию, и всё внутри замирает.

   Рэй подтягивать меня спиной к своей груди и прижимает. 

   Нежно и в то же время страстно.

   — Пришёл полюбоваться весной? 

   — Пришёл любоваться тобой, — выдаёт он мне, а я, как девчонка, краснею и не могу ничего с собой поделать. И не хочу.

   Меня окрыляет это чувство.

   Сердечко колотится. Тук-тук. Тук-тук. А дыхание спирает от пристального взгляда дракона, что проникает в самую душу.

   Рэй касается моих волос, снимая лепесток цветущей вишни, а я застываю в волнительном предвкушении большего.

   Во рту всё так пересыхает, что я невольно облизываю губы, и взгляд Герра становится тяжёлым, а я будто слышу сейчас: “Моя”.

   — Может, вы уже поженитесь? Ну, пожалуйста! — выпрыгивает Лир в самый неподходящий момент, даже не думая о том, насколько он сейчас меня смущает.

   Рэй же вместо ответа просто щёлкает пальцами.

   — Ты чего? — переворачивается в воздухе мышь, а я закрываю рот ладонью, ловя шок, ибо Лир — розовый!

   — Хозяин! У меня вообще-то свидание через час! За что ты так со мной? 

   — Тебе вполне к лицу, — только и выдаёт Рэй.

   — Хозяин!

   — Искупайся, и всё пройдёт. Но в следующий раз сделаю краску несмываемой, — предупреждает Герр, и Лир, ворча на непонятном наречии, улетает прочь.

   — Вижу, магия к тебе возвращается, — подмечаю я.

   Магии у Рэя действительно немного, но если об этом не знаешь, то и не догадаешься, ибо он со всем справляется. И это достойно отдельного уважения.

   — На шалости её всегда хватало. Но для кое-чего особенного пришлось поработать руками. Пойдём, — говорит дракон и, не дав мне даже подумать, тянет за собой через всю академию. В свою комнату?

   Рэй толкает высокие двери, а я застываю в удивлении, ибо за ними вовсе не спальня, а огромная терраса.

   Так это портал.

   Нерешительно делаю шаг вперёд и, не скрывая восхищения, разглядываю изумительный сад из настоящих цветов. И все они вовсе не срезанные, а живые.

   — Зачем всё это? — охаю я.

   — Затем, что сегодня я собираюсь украсть у мира самую удивительную девушку на свете, — говорит он, и я замираю на мгновение.

   — Белла Альмас-Ромуш, ты стала моим светом, так стань же теперь моей женой. А я буду тем, кто защитит твоё пламя от ветра. Здесь, на земле, и даже за Гранью я буду твоим мужем, — говорит он, а затем достаёт из кармана кольцо в виде солнца. 

   Оно прекрасно. Кольцо переливается россыпью драгоценных камней, но никогда не сравнится с мерцанием синих глаз Рэйдара в этот момент.

   В них целый мир. Мир, в котором живу я и все мои мечты. Мир, в который мы пойдём рука об руку, и ни одно несчастье не сможет нас разлучить.

   Потому что я — отражение его веры. А он — источник моей смелости. 

   — Я буду любить тебя вечность, Белла. И боги мне в этом свидетели.

   — Я буду любить тебя вечность, Рэйдар. И боги мне в этом свидетели, — едва слышно шепчу ему в ответ и тону в дивном мерцании его глаз. Но лишь одну несчастную секунду, потому что уже в следующий миг Рэй притягивает меня к себе, заставляя ощущать жар его тела каждой клеточкой кожи. Каждой! 

   Сердце бешено рвётся к нему, едва ли не ломая рёбра, но стихает, когда Рэй накрывает мои губы поцелуем. Страстным, нежным, чувственным, стирающим всё, кроме нас двоих.

   И я горю в его руках. Я хочу гореть. Потому что верю ему. Потому что знаю, что с ним я в безопасности. Потому что… Люблю.
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